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Introduction

Ayurveda is the oldest indigenous medicine. It is the eternal life science with its
own sound basic principles. Initially the knowledge was transmitted by oral learning method.

Latter the literature was created in Sanskrit language.

Now a days, the major sources of knowledge of Ayurveda are classical texts i.e.
Sarhitas like Caraka Samhita, Susruta Samhita, Astanga sangraha, Astanga Hrdaya etc.
Apart from these major Sammhitas, more Ayurvedic literature was created too. Some of that is

published but large quantity of the literature is still in the form of unpublished manuscripts.

Various aspects of Ayurveda are documented in different types of MSS like Birch,
Palm leaf, Handmade paper, Cloth etc. Some MSS are commentaries on classical texts, some
are collections from various books, some are original contribution of experiences by vaidyas.
In such MSS vaidyas documented detail observations of diseases, medicines learned from
their Masters. Additionally some new techniques of diagnosing diseases, new diseases, new

medicines, new medicinal preparations etc. were described.

There are 'several valuable medical MSS in Sanskrit which forms a strong basis
of Ayurveda. Several attempts have been made to retrieve the data from these MSS. Yet there
are a large number of MSS which are unknown to common researchers & academicians.
These are in the possession of individuals, libraries, academic institutions, museums, temples,
monasteries. They are likely to contain valuable medical information which can be helpful for

researchers & practitioners.

“Bhisakcakracittotsava (fReassfRacaa)” is one such uncommon

Ayurvedic MS. Therefore this MS regarding frem (Nidana) of various diseases is chosen for

present study. The author Harhsanatha has explained Nidana of many diseases. Some new
types of some diseases are also mentioned there like Mala Jvara, Kapilak$a Jvara, Ousadha

Jvara, Maharajayaksma, Brahmani roga in Netraroga etc.

1 . . .. . .
National manuscript mission website : www.namami.org.
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Aim

To prepare critical edition and study an Ayurvedic MS

“Bhisakcakracittotsava (fryeas faxicad)”

Objectives

1) To prepare critical edition of MS “Bhisakcakracittotsava”

2) To study the MS “Bhisakcakracittotsava”.
3) To compare topics in MS with Brhat-trayT & laghu-trayt and other related texts.

Source — MS found in

1. Baroda : An alphabetical list of MSS in the Oriental Institute, Baroda, vol. I, compiled by
Raghavan Nambiyar. Gaekwad oriental series XCVII,Baroda 1942.. (11. 7449. 12776)

2. BORI : Descriptive Catalogue of Vaidyaka MSS — Vol. XVI part 1, yr. 1939, no. 139,
1049/1886-92 - Bhandarkar Oriental Research Institute, Pune.

3. Ranbir 111 : A typed list of MSS in the Sri Ranbir Library, Jammu. (p.820)

4. Stein : A Catalogue of Sanskrit MSS in Raghunath Temple library of His Highness the
Maharaja of Jammu & Kashmir. Prepared by M.A. Stein, Bombay 1894. (185)



Material

1) Manuscript - “Bhisakcakracittotsava (fRYeFashiadicad)”

Five copies of the MSS were collected from:
1. Baroda : An alphabetical list of MSS in the Oriental Institute, Baroda, vol. I, compiled by
Raghavan Nambiyar. Gaekwad oriental series XCVII, Baroda 1942. (II. 7449. 12776) (two
copies)
2. BORI : Descriptive Catalogue of Vaidyaka MSS — Vol. XVI part 1, yr. 1939, no. 139,
1049/1886-92 - Bhandarkar Oriental Research Institute, Pune.
3. Ranbir 111 : A typed list of MSS in the Sri Ranbir Library, Jammu. (p.820)
4. Stein : A Catalogue of Sanskrit MSS in Raghunath Temple library of His Highness the
Maharaja of Jammu & Kashmir. Prepared by M.A. Stein, Bombay 1894. (185)

e Out of these, two copies from Baroda library are in digital form.

e One copy from Pune and two copies from Jammu are photocopies of the MSS.

2) A book Hamsaraja Nidana, translated by Prof. M.S.Krsnamurthy. This is based on

the two copies of the MSS among which one is in Kannad script and other in
Devanagari script.

3) Brhat-trayr:

1. Caraka Sarhita: SastrT Kasinath, Gafigasahaya Pandeya (ed.), Carak Sarnhita of
Agnivesa revised by Caraka and Drdhabala with Ayurveda Dipika Commentary of
Cakrapan idatta and with Vidyotini Hindi Commentary, part 1 and 2, Chaukhambha
Sanskrit Samsthan, Varanast, 5th ed, 1997.

2. Susruta Sarnhita: SastrT Arhbikadatta, Susruta Sarnhita with Ayurvedatattva

Sarmdipika, Chaukhamba Sanskrit Sarmsthan,Part 1,2 Varanast, 2003.

3. Astanga Sangraha: Sharma Shivaprasad (ed.) Srimad vrddhavagbhatviracitah Astanga
sangraha Induviracitah $asilekha vyakhya samanvitah, Chaukhambha Sanskrit series

office, Varanasrt, 2006.

4. Astanga Hrdaya: Garde G. K(tr.), Astanga Hrdayam, Anmol Publication, 2004



4) Laghu-trayT:

1. Madhav Nidana: ShastrT Narendranath (tr), Acarya Madhavakarapranitam
Madhavanidanam, Mofilala Banarasidas, Varanast, 3rd ed, 1994,

2. Sarangadhara samhita: Parasara shriradhakrsn a (tr.), Sarangadharacarya viracita

Sarangadhara sarhhita, shiT Baidyanatha Ayurveda bhavan Itd., Nagapiir, 4th ed, 1994.

3. Bhavaprakasa: Nanal Purusottam(tr.), Sartha Bhavaprakasa, Prabhat Printing Works,
Pune. 2001.

5)Yogaratnakara: SastrT Brahmasankara (ed.), Yogaratnakara, Chaukhambha Sanskrit

Sarhsthana, Varanasr, 7th ed, 2002.



METHODOLOGY

Phase — 1 :

Collection of the MS:

1) The MS “Bhisakcakracittotsava” was collected from five places.

2) One copy was photocopied from BORI, Pune.

3) The Oriental Institute, Baroda sent two digital copies by courier.

4) Raghunath Temple library of Jammu and Kashmir sent photocopies of two copies by

courier.

Phase—II:
Study of MS:
1) All the copies were checkd thoroughly. The hand writing in all copies was readable.
2) Abbraviations were created to indicate the copy.
A copy from BORI, Pune is mentioned as Bo.
A copy from Oriental Institute, Baroda with number 7449 is mentioned as B1.
A copy from Oriental Institute, Baroda with number 12776 is mentioned as B2.
A copy from Raghunath Temple, J &K with 32 pages is mentioned as J1.
A copy from Raghunath Temple, J &K with 17 pages is mentioned as J2.
3) Itis found that the copies B1 and J2 are incomplete.
Pg numbers 17 to 30 are miising in MS B1.

Where as MS J2 is of 17 folios only, upto the chapter Madatyaya (HeTca9).



4) There are total 67 chapters in the comlpete MS describing “Nidana” of various
diseases. From them 37 chapters are selected for present study.

5) For reading of each copy of MS “Bhisakcakracittotsava” and collation from six copies
the methodology for manuscript processing was followed.

Help was taken to understand and set a method for collation process from books on
Manuscriptology.t

6) In editing process, first a verse from the book is written, then the verse is compared
word to word with all the 5 copies viz. Bo, B1, B2, J1 and J2. If any differences,
grammatical changes, additions, omissions are observed, they are noted. Then the
translation is given. If any letter, word or line is replaced or if there is any Pathabhedas
(Alternative) then they are noted with two stars and specific colour codes.

7) While editing different colours are used. Like, the word that has been accepted while
editing is given one colour. The word which has been replaced by this word in the
verse is given the same colour. And both words are noted after the translation of that
verse, in the same colour.

8) For the first word to be replaced, green colour is used. For the second editited word in
the same verse pink colour is used and for third edited word in the same verse purple
colour is used. If there is fourth word to be replace, then dark blue colour is used.

9) When a new page starts in any copy, it is noted in the collation part with the name of
the copy. The pg no. is given in red colour and blue colour is given to the letters or

word from which the pg is starting.

! Murthy Sivaganesa R.S, Introduction to Manuscriptology, $arada publishing house, Delhi, 2014.



Phase — I11:

Grammar

Highlightening

Pagination

I_I‘\Iumbering

Comparison of all topics given in these thirty five chapters from the MS with Brhat-trayT

and Laghu-trayT and other related texts.

A scale was prepared depending on grades.

-1:

The observations are noted.

Change in principle

: Totally same verse
: > 75 % same signs
> 50 % same signs

0
1
2
3:
4
5

<25 % same signs

: Only 1 sign common
: Totally different.



SCOPE AND LIMITATIONS

Scope:

1. MS is about Nidana i.e. diagnosing diseases. There are new types of some
diseases, new concepts about some diseases described in this MS. The
information gathered can be tested practically by Ayurvedic medical
practitioners.

2. Study can be done with remaining copies of the MS listed in the New

Catalogues Catalogorum.

Limitations:

1. Six copies of the MS gathered from different places are used for critical edition as
per availability. They are:
A copy from BORI, Pune ;
A copy from Oriental Institute, Baroda with number 7449;
A copy from Oriental Institute, Baroda with number 12776;
A copy from Raghunath Temple, J &K with 32 pages and
A copy from Raghunath Temple, J &K with 17 pages.

2. Thirty seven chapters are selected from the MS for present study. Chapters chosen

are:
1. Mangalacarana HITTAROT 2. Nadi-pariksa sTTaraiair
3. Roga Hetu 19T g 4, Jvara SR
5. Atisara AfaaR 6. Grahani IIgfor
7. Aréa 377 8. Bhagandara #3Teex
9. Ajirna 37shoT, (Alasaka — Vilambika) 10. Kgmir'fﬁ-r




11. Pandu 9rog 12. Kamala &reelr

13. Raktapitta Tecae 14. Rajayaksma IrSTI&HAT

15. Kasa &E 16. Hikka fgarepr

17. Svasa ear g 18. Svarabheda TaReE

19. Aruchi 36 20. Chardi B¢

21. Trsna qeom 22. Miirchha #zol

23. Daha cTg 24. Madatyaya HcIcIdI

25. Unmada 3+#T1¢ 26. Bhiitonmada ${dle#Te

27. Apasmara JI9THAR 28. Vatarakta araiad

29. Urustambha 3%+ 30. Amavata 3THaTT

31. Hrdroga ggIdT 32. Prameha Pitika gAgAfeenr
33. Striroga TARIT 34. Yoniroga J1feRYaT

35. Yonivyapat Jfieamad 36. Prasutikaroga S&fdehRrar
37. Miitra-pariksha ﬂjcl'fr&ﬂ

3. In the diseases, from Jvara to Daha, Jatharagni Vikrti is the base of etio-pathology.

Studying these diseases is clinically more important. Diseases related to

Gynaecology were studied because of my personal practice oriented interest. The

other diseases chosen for study are of practical importance. Nadi and Miitra Pariksa

are very important diagnostic tools. Hence chosen for the study.






SURVEY OF LITERATURE

The MS was searched thoroughly in MS libraries. From New Catalogues Catalogorum,

it is found that, this MS is present at several places. The list is given in the end.

Lists of published books of various publications and libraries were searched thoroughly.

But initially it was not found there.

But recently, it is found that, Vaidya Dattaram Choubeji, from Mathura published Hindi
translation of the MS along with commentary “Hamsarajarthabodhini” about more
than 40 years back. But few verses were not included in it. This book is unavailable

since last many years.

Recently in March 2015, Chaukhambha vishvabharati, Varanasi has published
Hamsarajanidana or Bhisakcakracittotsavam, translated by Prof. M. S. Krushnamurthy.
For this work, he has consulted 2 copies of MS. One in Kannada script and other in
Devanagari which he found in Gaya, Bihar. He also consulted work of VVaidya Dattaram
Choubeji.

In the book, Ayurveda ka Vaigyanika Itihdsa, Acarya Priyavrat Sharma has mentioned
this text. According to his opinion, this book was also known as “Hamsardjanidana”
and the period of the book is around 17" century. Acarya Harhsaraja was a great poet

and a wise physician also known as Harhsanatha.

There is a MS named “Sarva-jvara-samuccaya-darpana’’. The author of this MS is
also Harhsanatha. The author had explained various types of “Jvara” in detail in this
MS. Mangalacarana in this MS is exactly similar to that of Bhisakcakracittotsava.
Nidana part of Jvara is also as per our MS “Bhisakcakracittotsava”. But along with that
he also gives their treatment and also explains Jvara in other various conditions in the

MS “Sarva-jvara-samuccaya- darpana’ so this text must be of the same author.

Few verses from the initial Mangalacarana of the text “Langhana pathya nirnaya”, are

similar to that of Bhisakcakracittotsaval.

' P.V.Sharma, Ayurved ki Vaigyanik Itihas, Choukhambha orientalia, Varanasi, 7"ed, 2003, page 345.
1



There is an article in which ebola virus infectious fevere is compared with ‘Raktasthivi
Jvara described in 13 Sannipataja Jvara in the MS. But the referance used was taken from
Bh.P. and not from the MS. As in Bh.P. second set of 13 Sannipataja Jvaras is given saying
that it is taken from some other text, without mentioning the text or author. The description

given in Bh.P. is similar to the MS.?

? Surve Ashita ¢, Vaidya Minal S, Ebola virus disease in view of Ayurveda, IAMJ: volume 2; issue 5;
September- October — 2014.



LITERARY REVIEW

Library status of the MS “Bhisakcakracittotsava”

Author: - Hamsanatha

Description of MS copies: -

Copy 1 (Bo)

1.
2.

o g~ w

MS collected from: Bhandarkar Oriental Research Institute, Pune.

MS Ref.: Descriptive Catalogue of Vaidyaka MSS — Vol. XVI part 1, yr. 1939, 139,
1049/1886-92.

Size: 13 inches by 7, 3/10 inches.

Extent: 48 leaves, 11 lines to a page, 25-30 letters to a line.

Age: Appears to be old.

Description: Country paper, Devanagari script, hand writing good and very bold.
Colophons, topic headings are tinged with red pigment. Paper is old and musty. First
leaf worn out. In all its colophons, work is called “Bhisakcakracittotsava”. It is
misnomer to name the work as fafserea, which name has not been found in the body
of MS. This MS is complete but text is corrupt. It deals with “Nidana” of diseases.
There are two different numberings of folios from 29-48. One is 1-20 & the other is
29-48, which is later.

Initially the handwriting is scattered. It becomes denser with 40 to 45 letters on each
line from page number 29. On last few pages there are about 47 to 50 letters on a line.

But the number of lines remains same throughout.



o a ~ w

o g ~ w

2

Bl

MS collected from: Oriental Institute, Baroda

MS ref.. An alphabetical list of MSS vol. I, compiled by Raghavan Nambiyar.
Gaekwad oriental series XCVII, Baroda 1942, 7449.

Form: Digital copy.

Extent: 47 folios, 13 lines to a page, 30 to 35 letters to each line.

Age: 1893 Samvat

Description: Devanagari script, hand writing good and bold. Colophons, topic
headings are tinged with red pigment. In all its colophons, work is called
“Bhisakcakracittotsava”. The text is corrupt. It deals with “Nidana” of diseases. After
page no 16 there is page no 30. The pages in between are missing. No headings of

chapters.

Copy 3 (B2

MS collected from: Oriental Institute, Baroda

MS ref.. An alphabetical list of MSS vol. I, compiled by Raghavan Nambiyar.
Gaekwad oriental series XCVII, Baroda 1942, 12776.

Form: Digital copy

Extent: 59 folios, 8 lines to a page, 38-41 letters to a line.

Age: 1885 Samvat

Description: Devanagari script, hand writing good and bold. Colophons, topic
headings are tinged with red pigment. In all its colophons, work is called
“Bhisakcakracittotsava”. This MS is complete but text is corrupt. Lots of scribing
mistakes. Pg. 51 corrupt and unreadable. Pgs 47 to 49 borders are torned. Pg 48 bk
torned at right upper corner. Pg 49 torned at right lower corner. But the text is intact.

It deals with “Nidana” of diseases.



o & N
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MS collected from: Raghunath Temple library of His Highness the Maharaja of
Jammu & Kashmir.

MS ref.: A typed list of MSs in the Sri Ranbir Library, Jammu.

Form: Photocopy

Extent: 32 folios, 20 lines to a page, 34-38 letters to a line.

Age: 1923 Sarhvat (91.3.¢3)

Description: Devanagari script, hand writing is very good and bold. In all its
colophons, work is called “Bhisakcakracittotsava”. This MS is complete. The first
page is torned. It deals with “Nidana” of diseases. Numbering method- on right upper
corner fir. &. ¢. On left lower corner T: <. Many times at S () is written in the place

of S (®) and S (%) is written in the place of S (w). V (3) is written at the place of B ().

J (¥) is written in the place of Y (7). Different hand writing on page 24 bk. Number of

lines on this page are 13. Number of letters on each line are 27 to 19.

5(J2

MS collected from: Raghunath Temple library of His Highness the Maharaja of
Jammu & Kashmir.

MS ref.. A Catalogue of Sanskrit MSs in Raghunath Temple library of His Highness
the Maharaja of Jammu & Kashmir. Prepared by M.A. Stein, Bombay 1894. (185)
Form: Photocopy

Extent: 17 folios, 11 lines to a page, 42 to 47 letters to a line.

Age: -

Description: Devanagari script, hand writing is very good and bold. In all its
colophons, work is called “Bhisakcakracittotsava”. This MS is incomplete. There are

only 17 folios up to chapter wer=m. It deals with “Nidana” of diseases. Numbering
method: On right upper corner f&. . ¢. On left lower corner only number ¢. On

page 10, left upper corner upto first 4 lines the page is damaged but the verse is

complete.



About the Title “Bhisak cakra cittotsava”

‘Bhisak’ means a physician. ‘Cakra’ means a group or province. The word ‘Cittotsava’ is
comprised of two words, ‘Citta’ and ‘Utsava’. Citta means mind and Utsava means

enthusiasm or pleasurable time.

So the meaning of the name can be “The enthusiastic or innovative information came
from the minds of a group or circle of wise great physicians about Nidana (diagnosis of
diseases) is given in this book. Which will be a pleasure for minds of a group of
upcoming (new) physicians”. As they will get all information collectively in a single
book. The author has mentioned initially that he had consulted all the work done by

ancient great Acaryas like Atreya, Dhanvantari, Susruta, Harita, Madhava etc.

HAG e ded RG AT IgT el ehdATeaTe |

GUUTCTHICIATHCTT SHETUERHITCehTAT | b

U] HATAFT A Hgdig: T AAS: I FITYCT |

o)

About the author Hamsaraja

According to Acarya P. V. Sharma, ‘Acarya Hamsaraja was also known by name
Harhsanatha. He was a great physician and also a poet of his period.” His text is written in
graceful verses. There is no prose or passages in the text. Two texts about Ayurveda are
found written by him. One of them is Bhisakcakracittotsava and the other is Sarva-jvara-

samuccaya-darpana.

The author has not given any information about his family, Guru (master), his place, his

collegues etc. in any of his texts.



Determination of time period of the MS

According to Acarya Priyavrat Sharma, his period is between 15" to 17" centuries,
most probably 17" century.

Acarya Harhsaraja has mentioned Acarya Susena whose period is said as first half of
14" century.

There is a mention of text Bhisakcakracittotsava and few verses from the
Mangalacarana in the text Langhana-pathya-nirnaya. This copy of MS from Jaipur is
from Sarmvat 1792 i.e. 1736 A.D.

So the MS must be after 14™ century and before 18" century.

Acarya Damodara is also mentioned in the text. His period is said to be after or
parallel to Bhavaprakasa as he had mentioned Firanga disease and use of Rasakarptira
in its treatment. Bhavaprakasa had mentioned this for the first time. There is also
mention of this in Yogaratnakara.

But Acarya Harnsaraja do not gives Nidana of Firanga disease.

There is mention of Manthara Jvara in Yogaratnakara which is also not found in
Bhisakcakracittotsava.

Acarya Harhsardja has given thirteen Sannipataja jvaras different from Brhat-tay.
Bhavaprakasa and Yogaratnakara describes thirteen Sannipatas as per Brhat -tay1.
Then gives other set of thirteen Sannipatas as per MS with a quotation that ‘this is
from the opinion of some other physicians.’

Another MS Jvaratimirbhaskara also mentions this set of Sannipatas whose period is
also given as 16™ century by Acarya P. V. Sharma.

Acarya Harnsaraja had saluted Acarya Vagbhata, Susena, Damodara and Madhava
from middle age. But he has not mentioned Bhava Misra and Sarangadhara.

So it can be said that the period of Bhisakcakracittotsava is around 16™ century or first
half of 17" century.



Weicaecdicnim:cdl

BORI : Bo
BARODA 7449: B 1
BARODA 12776: B 2

e JAMMUI1:J1
e JAMMU2:J2
|| 3ThAIRT ||
1. Mangalacarana HITATILOT 2. Nadi-pariksa sTSIaI&TT
3. Roga Hetu 39T & 4. Jvara SaX
5. Atisara 3fadaR 6. Grahani JI&TOT
7. Aréa 3127 8. Bhagandara $9Tee3
9. Ajirna 3751, (Alasaka — Vilambika) 10. Krmi &
11. Pandu qrog 12. Kamala 1T
13. Raktapitta T 14. Rajayaksma IISTI&HT
15. Kasa & 16. Hikka f&erenr
17. Svasa ard 18. Svarabheda TaReig
19. Aruci 3r&far 20. Chardi &
21. Trsna qsom 22. Miirchha FToT
23. Dahaclg 24. Madatyaya HclcId
25. Unmada 3HTg 26. Bhiitonmada ﬂ@m
27. Apasmara JYEHAR 28. Vatarakta dTd{ard
29. Urustambha 3%&dF8T 30. Amavata 3THATT
31. Hrdroga §GI9T 32. Prameha Pitika JAgATEHT
33. Striroga TIRIIT 34. Yoniroga JfARYaT
35. Yonivyapat JfecdTac 36. Prasiitikaroga SEfciehIaT
37. Mitra-pariksha H\ﬂ'q'ﬂ&ﬂ




| | Ao A | |

B1: &Y UTRTATATT A |

Tr: I salute Lord Par$vanatha.

CATRICHTRT THTC T 9611 Fool UoIdet Tl HFdTagTasTs: Traaheidhot oot RN | faggenifeeoerst
TRHACTGE o RAgTAEATINET 6T Y 7afe TR Foaet hierled || ¢ ||

Tr: I worships Goddess Sri Bala (Saraswati) early in the morning. The Goddess who has happy face,
cheerful wide eyes decorated with pearls and cat’s eye. She is adorned with golden ornaments. She is having

a glow and aroma around her and sitting on a divine thorn. Worshipping her gives knowledge and wisdom.

T O TROMFSS Faged Alde Arsfaer q@arse aierda gfafeed arp aqguefcra | dedl a& g 8
Feuar wtder AiFa: Puar e gar avg feqNarea @uar fasefled @cg Fqar Il 2

Tr: The person who worships her regularly, will get mastery in oration and literatures in prose and verses.

Will be enriched with wealth, freedom and adorned with all sorts of achievements. A person will be always

happy.

SHIHATIAAESE] aRe HIT RIS Toehe] Yaced g $% AsTAeH || 3 ||

Tr: | Salute auspicious Goddess Jagadamba, who fulfils all blessings. Oh Mother, please help me to

complete the work of writing.

IEATY SoeFs gl Regesear & wafd dg gifa: iy Tv¢ FerRd]
TS TR ASHET AT AR Gearg Faardl Harfd || ¢ ||

Tr: Oh Mother, Please see me with your divine sight and your sight will never harm anyone. Oh dearest
wife of Lord Siva, with your nectorous heart, you bestow the pleasure to your devotees as well as others.

Because of you | am having a Master.

RS idicad ST HREAFIE AT A THERCT HodedN eIl SHIGRIatade Fdol
GIE I I

Tr: By saluting the Great Physician Lord Dhanvantari, who can cure any disease in the world, here [ am
writing this text, Bhisakcakracittotsava. This will help to overcome the darkness and will also help to new

learners.



SEARN IRSEISH I HRedsil TMaAT FRIAERRISHh: FRtirdedRATEd: |
AT Fhol: RIRRAA: STHICIT P! Ysed AeITANREFHAT: JeAN IR
Il &1l

Tr: I am saluting Lord Brahma, Siva, Garudadhwaja (Visnu), Bhargava (ParSurama), Goutama, Harita,
Caraka, Atri, Brhaspati, Dhanvantari, Madhava, Nasatya, Nakula, Rsis like Parasara, Damodara, Vagbhata
and all the other Great Vaidyas and Rsis.

3T Yerded RGHATAT AHIGTRAHHTLATATH |

GUUTCTAICIATHETAT SHETATRHIEHIATH || b ||

Tr: Atreya, Dhanvantari, Susruta, Nasatya, Harita, Madhava, Susena, Damodara, Vagbhata, Dasra, Brahma,

Caraka like expert Acaryas have written texts of Ayurveda.

U] JATAIFT FAT ggﬂg: Tl Hedler: Thad AATEYAT |
ARG MR seTALET AT o fASTIcHATAAH || ¢ ||
Tr: By thorough and repeated learning of Ayurvidic texts by (above) Acaryas, I have written this updated

text with flawless verses. This will help physicians with poor intellect but who really want to learn

Ayurveda.

EATTITTR: VAN JeTIeaas |
3met Arear ad: FAE Rfecar s ||< ||

Tr: First a physician should correctly diagnose a disease with the help of clinical examination by Dar$ana

(observation), Sparsana (palpitation) and Prasna (questening). Then only start the treatment.

el §of aY: @Il Aol AR |
FeUdeAd Flcar RAfrcamAReTd: || to ||

Tr: By analysing Desa (geographical area), Bala (strength), Vaya (age) and Kala (season), the physician

should proceed to treatment by consulting opinions from ancient Acaryas



Y ATSINET

FRISICSHACITAT FTUTSCT 0T ATA0T Fferofy aregeisir |
STATRIRATAT 3Tt ATTSHRT AT Taerd T Serar T ardifcHenT a1 || 29

J1:-- - TS| - - - || 28
J2: - - - HTSIT | - - - || 28

Tr: The Nadi is felt at the root of the thumb. It represents vital energy (Prana) of an individual, indicates
status of illness and health in a patient. In Vata predominance the movement of the Nadi resembles to

movements of leeches and serpents.

** TS in MS is grammatically more correct than #TsT. Hence accepted.

fatr arfel srenavgHARiA A= e = Rdicrsr ar |

O gEURTaAreT 31 AT gemfa FERT LelsHARITTiaar v || 2
JL: - - UG - -Helles, - - | - - ATAAT - - | 82

12: - - - FAgHHAAHTAG, - - TAATHRT - | - - - U - - || 82

Tr: In Pitta predominance the movement of the Nadi resembles to movements of crow or frog. Whereas in

Kapha predominance, the Nadi is stable and resembles to movements of swan or pegion.
EIIETSRIT FATSY FTaToT

ALY e FATATESTEA et FATRrAUT e HeEI GfARNF AT T SNV | SR
Fatefaded IreAlfd Hed Fafaedeheasd fAeunfa a1fd Hiar AT arfaee | (23

B 1: - - FaTACoYeIdT -- FATIGSH - - - YAl - - |

J1: - - FIATAGSHT - - TATATENC - | THTHR - - - ITfeT HTAT - - || ¢3

J2: - Tl FATATCSACA — FATAGSITCT - HIGT - - AT A - - | - - - || €3

Tr: The Nadi in vitiation of any two dosas can be unstable, sluggish, cold or sometimes warm, slow, feeble
and disposed. If there is curved pulsation in the Nadi with quivering or there is impaired pattern in pulsation,

then it indicates the death of a patient in a month.

GieeTaTd =TaY FT8T0T —
FBeITieaaT ATTSehT T>TelISUT F9RE, i FAeUT carrg i fa¥e=r |
arfel Aferdrat faerds fehd &fot aforar anfa Aot Faficar | o8

4




Bl:---|
Bo: First 7 $lokas are not found in this copy.

JL: - - - SIATIEYT RIS TeT | - T - - 7ol - - | 2y
12: - - - SfATIEHT RTTeh(o) AT | - - - Fafaear | oy

Tr: The Nadi afflicted by all three dosas is unstable, warm, with two or three types of pulsations, very fast
and vivid. When the pulsation in the Nadi resembles to movements of Tittira (weaver) bird and is feeble and

quivering, then it indicates syncope in near future.

foRT TE7r arféar Rdeaen sthefaenrds AT8Y e & |

ITEY A sTIRTRT HeA IAf 7Y TEI GracseIiaenor oy
JL: - STETETATE T TEaer - - - el - | - - - - | 89
32— %

Tr: When the Nadi of a patient indicates affliction by vitiated Vata, burning of Pitta and severe vitiation of

Kapha, then it indicates a critical illness leading to death.

HTHeAF Y FATST SH&ToT

T o7 gearsfarfarfeadr ar @ Wehr 1 Sfaq sare: Farfad |
Tolg, G Awdr e feads ar & Jef JAEATd eeTedr || 26
J1: - - AT - - el et | - - - - | 24

J2: - - - - EIRICTTA | - - - - | 28

Tr: If the Nadi is very feeble or severely cold, then the patient dies soon despite of good efforts by the

physician. The unstable Nadi with mixed signs of two or three dosas also indicates early death.

A Ud (AT ATST oT&Tor —

+ATST AMEITTY € SaRehIdeT AISUTATH | TSI HT hISuTT I[dT FITaclT 373 | 26
J1: - - - | TFATTeReT - - || %0

J2: - - | TFTEheT - - T - - | 20

Tr: In a patient of fever, the Nadi is fast and warm. In vitiation of Rakta, it becomes much warmer and

heavy.



- gt - T T
I Aoy FaRr olier: FEuRdr @adie gt aofe |
&IITET HAT TTT Heldl e [ gerfer [EuRams || ¢¢
1 - - AT - URC: - - | - - JTET - - | 8¢

C
Bo: GG e] J¢ RRTORA: - - - |
2: gt --- |- -- || %¢

Tr: The Nadi of a happy healthy person is stable which gives strength. In hunger, it becomes fast. After

having food again it becomes stable.
RTHSPIETIE Y FATST 8o —

g hIH AT ”Reaan ﬁ?)c‘rra’rﬁﬁa'g'&mwaﬂ
HeaIIeAeAIe TR UT NEAT EATe=ATTShT Hee. T JUTT 8721 |

J1: ----| 2% Pg 2 starts from word @Té¥=T - -

J2:---T|----] ¢’ Pg 2 starts from a1#=T - -

Tr: The Nadi becomes very sluggish and feable when a person is afflicted by infatuation, eagerness, fear,

anxiety, anger, greediness, exertion, reduced digestive capacity or distress.

s e Racad §ateTad e ATSIeaToT |

J1: - - SCIATE EETSThe] ATSIETONT | pg 2, line 1, 2. After this line no.10 written and scratched.
J2: - - - AEregToniA | pg 2, line 1, 2.

URTHIOT

N 7 A Tot G FATATEAT | gfar: FARFHAETo Il FUAFAGH | ¢

J1: FHAF AT UATFIGH |

Tr: There cannot be any disease without involvement of Dogas. Without reasons dosas cannot get vitiated.

The doings of a person creates reasons. Now describing these reasons of vitiation of dosas.

TAYhITeh RO -
ATUTTATATA I ETcTehOT: &JUAATEIYs: earAg R et fETaredaet: |
BETFC AT ASE [USEehg hicaFqUIeATRIe: TETRITRRY HTHAY aTEd iy $7dd || 2

6



B1: Trderel Tolat: F&3am Aaet;|
Bo: "mom--- This line is written in upper blank space of pg 2. Again written in left blank space of pg 3. Pg 2

is torned on left upper side. pg 3 torned on left lower side.

J1: SIRTHATAAIR A I [Tl Tollol: &7 Jdet: |
J2: frererforel T & @aet: |- - - ISR - - |

Tr: Causes of vitiation of Vata are all the factors that causes change in the direction of Prana and Apana
Vayu. Holding back urges like hunger, thirst, micturition. Excess exercise, fasting, grief, cold water bath,
copulation. Excess consumption of dry, sour, sweet food, meat, grain flour food, acrid food, excessive water
intake. There is increase in vitiation of Vata in Varsa (rainy) and Sarada (autumn) season, cold climate and

Caitra month.

g SR -

chevsuEaferTfgansegs: aTRIea e saamAreadRaAEAuaRIaTa@ae: |

SHTETSOTTOTGOT: NI TITA TMToTeI: T e Ry Heafead fOaeg sidy #7de || 3

B1: REstaeiicaATs o faere eieh shgh: &TRTeet fasFareret: - - -

B2: ETeYISH - - 8TRTeoT Tl dI2lal: - - - | SISO _ Jai: (cTel- NOt written)

Bo: EeEiIcAT oI - - 8TRTel fAFATelet: - - - | hIUTSON TIqot: - - - |

JL: - - &TRTeT T Ear - - - | STETSHY et - - |

J2: - - e uTerengh: &TRTeeT folerdreret: - - -| ShIUEATCTead: - - |

Tr: Reasons for vitiation in Pitta are excess consumption of spicy, unctuous (Pathabheda), hot, sour, food
that causes burning, green vegetables, acrid, , alkaline and bitter food (Pathabheda), excess exercise,
exertion by travelling, exposure to hot sun, anger, exposure heat, jumping, salty food (Pathabheda),

astringent food and alcohol intake and night awakening. In Varsa (rainy), Sarada (autumn) and Grisma

(summer) season, at midday time there is natural Pitta vitiation.

** ferdrerat: i.e. bitter food from MS is more correct than f&aT2ret: hence accepted.
** oqur: i.e.salty food from Copy Bo is more correct than 3cCeldai: i.e. jumping.
** fEreersATFo from MS copies B1, B2, and Bo can also be a cause of Pitta vitiation along with

creoTsuTFar. So both factors are accepted.



FHYhIIeh hRUMT —

ETRETRTIhRRATRHLN: UTATRIATTcTshel: HATEAILTR Geheq (U 1Tct: Aol ATl |
ATATATHEY FSTHT: T ETENTO: LoISHT SITeR genfa RN goeas Amed | ¥
B2: ¢FARSTAY: TTeA#ET - - - |

Bo: -- HEY: UTATTIUToTshdY: - - | - (FRSTET: Uleiegraryor: - -|

J1: TR - - | - - - AT |

J2: FATATAS- - - |

Tr: Factors vitiating Kapha are excess intake of alkaline food, milk and milk products, green vegetables,
sweets, roots of trees, unctuous, heavy food, tuberous vegetables, meat, cold, sour food, horsegram dala. It is
also caused by consumption of dust and fumes by nose, eyes and mouth excessive nourishment. There is

increase in Kapha vitiation in Sisira, Hemanta (winter) and Madhava (spring) season.

** qTetagr from copies B2 and Bo is more correct considering the meaning than drcieigr. Hence accepted.

Y TR e,
SORTOT ERETOT Arfer FRregifel ele2rg a1 | T AT eteil . el e | 9
L - - - T HAIS |
12: - - - i R=grfa - -

Tr: Now all the symptoms of Jvara are described here by me. With the knowledge of this one should

understand the disease clearly.

A -
oTd: QR ecTTseiicd HagardisT fadcaarey |
e H#T ST g1fe: SaREITIegIe dgfed dod: || &

Bo: AT eRIR IRATSTHCA - - | - - SARTATRIIA - -

I AT R - - - |

Tr: Prodromal symptoms of Jvara are elevated body temperature, heaviness, laziness in the body, body

ache, tastelessness, feeling cold, exertion, loss of strength and vitality.



ardeal —

STFHICITRT: HWIdcH (alideRiise i ol SeTaqsiar [aeherdr s u s |

feeFeRTE AT TAdUTATS eI ol UATCITATSSIEAUT ToelT AT a9 >oTel Hafd deaidoal T&TuTH || b

B2: --- Qﬁ'@ﬂ'@sfﬂ%: |
Bo: - - - SSIH@ITEYa: |

Pg. no. 3 is torn on left lower corner.

J1: - - - A& | - - - FoordT - - - |

In the word faererdT, of is missed. It is written on left side of the line with sign .

12: - - - MY TETAT: | - - FoeTdT - - - |

Tr: In Vataja Jvara there are symptoms like yawning, belching, thirst, astringent taste in mouth, disturbed
sleep, anorexia, difficulty in breathing, dryness of the body, giddiness, impairment, dryness of mouth,

watering of eyes, hic-cough, abdominal distention, discoloration of skin, involuntary movements of body
parts, horripilation, body ache, nausea and gurgling sounds from stomach.

Odea -
FChUBISSAISTEIGTE AT Il THIC ST HFHH TSATUT Qe HE hgehell Heo HAARSH |
Ecohe ] ATASTOT faesheldl QN &fel NyoT W egard: A HAT: Rsaiisededam || ¢

BI: - - SCITe: - - - FHTA - - - | - - - AMRfT - - ¥ GgTe: - - - HAT: - - ||
B2: - - - HHHTHSHTS - - - | - - - MASTIAMYOT - - - 23E SFITT - - - ||

Bo: - - WHEISHTH - - - FW el AMcIore AT Tde g U P Aefearlseaedam ||
Few words in the line “FHeaTHIANGHH gcehed Tde1sT0T fdsheld™ are missing in the line, but written in the

bottom of the page.

J2: - - - FRIGETGH - - - | - - - G GBI - - - |

Tr: In Pittaja Jvara there are symptoms like burning in chest, throat, lips, hands and feet, discomfort,
blisters, thirst, giddiness, warmth while breathing, acrid taste in mouth, syncope, diarrhea, palpitation,

redness in eyes, debility, likes cold substances, emaciation, sorrow, discomfort in the body.



AT
AT TH STscarerd dlas aikd A geet defAfoeldl T T AHACIHA |

HUS GERAT T N1 Tt cafer [Tt e efiiest ifel faeher elsHsaRlsgaeam# ]
B 1: AffcT - - - AT Feet - - - - | HUS GEoell - - - I - - - |

B 2: dfAcT - - - ATYTA deat - el ATl - - | - - - I MeTS - - - |

Bo: A& - - - ATYZY Feet - et AT - - | HUS Gl - - - Sa’T T T U7 |

3T is written above the line between I and &37.
J 1 AFAA - - - - YAIGHTH |
J2: 4T - - - ATEAA - - | “HUS TR - -“this line is missing.
Tr: In Kaphaja Jvara there are symptoms like numbness, vomiting, stiffness, laziness, expectorations,

heaviness in the body, sweet taste in the mouth, pale skin, perspiration, horripilation, wheezing sound from

throat, yellow discoloration of eyes, sleep, moist skin, cough, headache, impairment and body ache.

aref T ax -

AT UAGHISTT: aTHepE! TNy aTe: Rl ffea# |
fafarsedisTsfarisseurnes’ say araftdiged Reaadd | o
B 2: - - - QAN - - - |

Tr: In Vata - Pittaja Jvara there are symptoms like vertigo, horripilation, anorexia, difficulty in breathing,
cough, thirst, burning, headache, vomiting, disturbed sleep, body ache, emaciation and fainting.

dldsh™h d —

EATAT TRATs BTl dogl TIUTATS o SHIENSIEPET aiel: EHAT ML HY foreere |
e TATHERIART STl AHTCITH: A TR HHACHIET Hidd e savears¥a: || ¢¢
Bl: - - - TaRGRIce - - - |

B2: - - - gafdgRfaea - - - |
Bo: - - - gafAERAeT - - - |
J1: - - - 9afRERfART - - - || Instead of foreaar it is written as forcedr.
J2: - - - qafAERTAeT - - - |
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Tr: In Vata - Kaphaja Jvara there are symptoms like numbness, heaviness in the body, anorexia,
impairment, drowsiness, thirst, laziness, cough, cracking of skin (due to dryness), vomiting, dyspnoea,
oedema, coated mouth, perspiration, pain in phalangeal joints, discomfort, stiffness, horripilation and feeling
cold.

O &t ST -

foFATERsTRIAT FHET det ot g McTd el FIEY deretT 7 g& 3 &g faara 3737 |
TH: AHATET! Al Tar affAHfgar e dehea Afday: gghfdd gdar: |
B 1:-- - afAHAfRar-- - |

J2: - - - g AT - - | FIE: QGE: - - - |

Tr: The ancient Sages describes the symptoms of Pitta - Kaphaja Jvara as bitter taste in mouth, coating of
Kapha mouth, anorexia, chills, drowsiness, joint pain, burning in chest, thirst, vertigo, cough, dyspnoea,

palor skin, perspiration, vomiting and fainting.

Aleeard Sav —
B1, J1: PISINIcUISaRRIGT AT FTcHfeeTaTesh: | ASETAGATR & e Jues gaues || o8

Tr: Jvara caused due to vitiation in all three dosas is a grave disease called as Sannipataka Jvara. There are

thirteen types of Sannipataka Jvara with severe symptoms.

afeve - Premifeua afeusd afeaard srad afrudeseaenss e |
HAT TG TaARsTadear Raraisaurerssfaggamat |23
Bo: - - - Af-XrdIsT o / T (AT) faRrer# | Above &, & is written, above line.

2: HAT - - - |

Tr: In Tridosaja Sannipataja Sandhika Jvara, there is joint pain, dryness of mouth, pain, giddiness, loss of

sleep and vitality, severe drowsiness, thirst, ulceration of the lips, anorexia, burning and cough.

3ecleh — PICSIAS HH d9Y F: RV: Fil UL Vet 7 |

Tl TATT T TEeFehIAATE Jercd fasTeilig d Aoy || 2y
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Bo: - - - Ueefed - - | - - - - §&Ied - - - |
J1: - - - UceAed - - |
32: - - - HH - - - AYGaled - - |

Tr: Antaka Jvara causes, cutting pain in the body, vertigo, tremors, trembling of head, itching, watering of
eyes, delirium, burning and hic-cough. The expert physicians should know this as an incurable condition.

[EEICLEES

Y AETeETcl Fafeideneld TTeaiTcl iTeh Fafeie, HeehR el GETTcl Heell Il FaTIeanad |
HeclTd Hgol FG Tacield are HHIGHING o FITHAH e ITaH =11 STl GEATETs || 29
B1: - - - qreefifd fe Fafae - - - Fafaeefierd | - - - g |

B 2:- - T I A - - - TR | - - - g

Bo: --- TR TR - - - TR | - g

31 AT I R - TR - g

2 2 R - - - AT I TR - - - FAT | - TS

Tr: Cittabhrama Sannipata causes crying due to delusions, sometimes disorientation, grief, utters loudly,

intoxication, sometimes sings, distress pain, excitement, speaks in delusion. It is critical and difficult to treat.

** Symptom %&fd i.e. ‘crying’ is already there in the word HTgTged, so as to avoid repeatation ITe=iITd 2
should be continued instead of sre=Ifer IIfa.
** In MS copy J2, there is #lgreareid i.e.talking due to delusions, instead of #lgTgefd. So there will not be

repeatation of symptom ‘crying’. So Urcalfar T is also acceptable in J2. Therefore sloka from J2 is taken

as Pathabheda.

TIETE -

T el Tl SrRUTsTE gEATSTERIcT T | forEarehve el 1 Tdeholdl AIE < HUccaUTH)
AT HTHH AT FeehUaT: AYOTH | HeclTd HFRIGH FeATed STleilie TIGTeehs | 26
Bl:---gediigded---|
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J1:---gedifeded - - - |
J2:-- - gEIRAE - - - |

Tr: Rugdaha Sannipata causes increasing pain, fear, cold palms and soles, thorn like eruptions on tongue,
giddiness, impairment, fainting, pain in throat, difficulty in breathing, severe cough, severe thirst, dryness of
hrdaya (cardiac region) and throat, fever, exertion,

crying and delirium.

frarger -

Hfiered faeentar aYs [eorasit TATEITH AUy 2o HATH Fafa s el HeoTH RS |
e BAOTeRT ot aaveat feerent RITeaToret o MR e sRor Feah: FEwRT ¢asq] e
B 1: effcied a1 fargenfey - - - Fafafewrerd | - - - efegemdfe - - - |

B2: - - - AT oIcfait (R is missing.) | - - - TSI - - - |

Bo: - - - FafAfcHASHC |- - - MeATFAARE - - - LA - - |

J1:-- - AUY: - - - FARATCHYCA |- - - SIUTRT A - - MNATSIT- - AT &R - - ||

J2: - - - FATATCHYCAA |- - - MATGIAAR - - - WEoT - - - |

Tr: Sitanga Sannipata causes chills in the body, horripilation, tremors, dyspnoea, severe cough, sometimes

laxity, syncope, diarrhoea, reduced body movements, fatigue, vomiting, hic-cough and trembling of head. A

physician should know that, this Sannipata is fatal.

diegeh —
HUS HUg TS FAHYCT dIsTicienviegar: |

fStean QAT o Hueehgar deals faarisfa: |

HATT: FHHAET g {aTATS feeh: FHTHeT |

Hcg: TIcTd] diegeh! fAarfeaiReae-entay: o |¢¢

B1: - - - FeIAGAT WsTiciervieadl: TSEdr RITHRTY HUCHY - - - |
- - - FcdRT: Gl d dfegenl - - - ||

B2: - - - FoIH T HYCH Ursiicehvieaalioiedr SITHRIY - - - |

Bo: - - - ForHYCT MNsTiciehuicafoledr QATHTRIY - - - |

J1: - - - ETicehvieaal - - - fSEar AHMRIY - - - |- - - Heared: - - - |

~
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Tr: Tandrika Sannipata causes itching in throat, thirst, anorexia, fatigue, both earache, thorn like eruptions
on tongue with bluish black discoloration, drowsiness, diarrhoea, fever, distress, complaints of excessive

sputum, dyspnoea and cough. This condition is said to be fatal by experts.

** In MS copies B1, B2, J1, J2, there is disTicerute@: instead of drsT @ ofeadr: which means severe pain

in both ears. According to condition of disease and also meaning wise drsifasoieadr: is acceptable.

FHUSHES! — HUGHE T: ol geIUE FTo! Teld SaehTdes: |

AIE T 216 ged RIS d HUSHesl Ydeiad HIET: || 2]
B 2: - - - TAGIRICST: |
Bo: HUBIIET F: FIA - - | - - - T FeolhUs - - |

J2: - - - TERPYACH]|

Tr: Kanthakubja Sannipata causes stiffness of jaw, syncope, delirium, fever, tremors, pain, delusion,

burning in chest and headache.

HUTeh — e FUMecerRT ST TgeRT HUsaRlsfdTsT
TeITTY: 2aT: TN T AT TAT oTSHUT FTELHUS: |
HBT HFT: JTdl TYN FHATHT JGATSHT < HIH:
¥4 ¥9 &9 T 91 fagenfa @dd sule Hfeetdrd || 0
B1: - - - gaf YT SASHUT TEUHUS: | - - - FiewTurd || R
B 2: - - - gUfY TATASTAT 2 SHUT SCHHUS: |
Bo: - - - TITH TARICIAT 2SHUT T EehUa: |
In the word “aq¥™, a J is scratched. Instead “3™ is written above these letters. After word aqf, “fer’

was written but scratched. After that it is written as W
J1: In the word JeTfaY:, 7T is omitted. The word is formed as f:2ar4: |
7. 2aT: - - T FYCIAT QATHUT TCUHUS: |- - - TG FeelTTAT

J2: - - - AT TAYTAT RASHUT TELHUS: |
14



Tr: Karnaka Sannipata causes many cystic growths inside the ear, severe pain in throat, languor, dyspnoea,
excess salivation, reduced speech, obstruction of throat by sputum accumulation, syncope, tremors, delirium,
severe emaciation, body ache, fever, cough. Often it is associated with other disorders. Their signs also can
be seen.

** euehus: from MS copies is grammatically more correct than ¢ashva: | hence accepted.

B1l: Additional $lokas :
HiooTdTe SaEATTRUTHIY GTRUT: Y HIIC dlel hivaed FHedd |¢

SaRIfel aT SaRAETAN AT SaRicicll aT HIAHAMY: AU TTET: W] FTOHTEY: JW TTE: S Hello: R
Pg 3 bk starts from &l aT Sfcagerene: from 2™ sloka.

Scratching after word T HTEY: |

Tr: In Sannipata Jvara if there is severe inflammation at the base of the ear, then the disease is grave. If this
inflammation appears in early stage of Jvara, then it is curable. If it appears in the middle of the disease, then

it is very difficult to cure. If it appears at the end of the disease then it is easily curable.

aoTo1 T — THIAHAA [ToTech HiooTdTcl: HUASANSTH HH $IeTel T |
S AU el QaTHHIE! TelTd Sieh AUTarAaTeT: | 0
B 1: 37717 - - - $1IeTED - - - HH HITATH |- - - el - - - FqeT - - - ||]R3

B 2: 3eTold - - - HITE - - - HH HITAFH | S 3l - - TIelT - - - |

The word “@q= is missing in the line but written at the end of the line in right blanck space with number 3.

BO: $3oTe - - - $1IeTE - - - ¥H HIAT SaX AUY- - - fqed - - - |
J 1: H3AAT - - - HIALFAToaTATd: - - - HIAATH | - - - AT - - - ||

J2: HIAAT - - - HIATH - - - HH HIAATH | - - - [qaT - - - ||

Tr: Bhugnanetra Sannipata causes loss of memory, body ache, giddiness, loss of vision (eye injury), fever,
rigors, feeling of emptiness, difficulty in breathing, cough, delirium, nausea and thirst. This condition is

incurable.

TSI - BfE TFasSias Fevifaiedt w1 L AUSe STEHIH |
HATGAT ATTATEHTATSUTT TFcTSSTaT TOTATRT & FhATel || 22
B2: ST is written as HsH.
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J1: - - ShecTedT - - -| - - - ATIATEATA- - - ||

Tr: Raktasthivi Sannipata causes vomiting, blood stained expectorations, black discoloration of tongue,
cough, dyspnoea, vertigo, severe burning, loss of consciousness, fever, abdominal distention and thirst

leading to death.

TR - FATHY I TN T SR ATadISTs Saehe Ty aTg: |
TR EAITRISaTeT: R+ Aigrgarare! fafaar || 23

Bo: - - TG - - - | RN - - - T8 Ay |
J 1: - - A9 HEIIII: |- - - eTel fafaver: || :9
J2:---3aqdY - - |- - - grgl fafag: ||Re

Tr: Pralapa Sannipata causes fever associated with distress, rigors, exhaustion, thirst, grief, loss of

consciousness, delirium, trembling head, fainting, burning in whole body and loss of sleep leading to death.

** According to the rule of Sandhi, gTer fafaigr is more correct than grer fafaigr. Hence accepted.
foreas -

FeaTRafeR ATFARTERITE N2 fATAH Tl F1 T: el Tl TGR AR of FoTeasha |

B 1: foted - - -faeldi - - - | - - ATARRRT Y aH - - |

Tr: In Jihvaka Sannipata tongue is covered by thorn like eruptions. There is lassitude, severe dyspnoea,
dumbness, sleepless nights, thirst, deafness, loss of potency, emaciation, oedema on heart, flanks, abdomen,

nose, lips and throat. Loss of consciousness, fever with severe body ache.

T - TR T SRRU: FAGHITET Ag A frarsagsor |
A UTCaIRrs3aTehaars faoTSd ST QaTHdT ShadT &fIUTISeT || 9
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B 1: - - - THICHATE Cedcg - - | R T TAeRN Fleaurar: ¥ |
B 2: T TGl Ao drelr: ¥ |
Bo: - - - &leT IseT | 3fa Afeearareaiger wiadr: |

J1: T TS Headrer: ;|

J2: - - - QEATHATITECT - - Rl T TAGL HiooTaTell: TF: |

Tr: In Abhinyasa Sannipata fever is associated with loss of sleep, severe thirst, burning in feet, tremors,

severe stiffness, vertigo, difficulty in breathing, cough, reduced body movements leading to death.

** MS copies — these are the thirteen types of Sannipatas.

** J1: A faveed) 7seasl! FAHYUTTATOT: Hieeldld SaRIATed: HegaredEdal=gar | ¢
e fead gTed ¥R are Al a1 §aReaR ${cal J6e Irfed g ar | ]
TocrehthTieTer €T goT fead aTeriTg HeaTeTd e faas<icl Toy FHaIvsil UTqHeaTehId, 30
AT ZFAIOT AT Aaedehreell T AN TG FTET G 7 U 7 | 3¢

Tr: If in Sannipata there is severe obstruction to Dosas, digestive capacity is severely hampered and all the
signs of that Sannipataja Jvara are present in full strength, then such Sannipataja Jvara is incurable.
Otherwise curable with much difficulty.

On seventh, tenth or twelfth day the signs becomes grievous and then the Jvara either gets cured or kills the
patient.

Pitta, Kapha, Vayu janita Jvara is fatal in ten, twelve or seven days or gets cured by digesting Dhatus and

Malas.

30T - 3SNofeer aToRsefRaT fAves Tadwad aeafdat |
AR SeaResATIATer RRITS: Fordifg SFsiedee || 26
B1: AR 3EITRESHT - - -|| ¢
B2: 3R 3SAT - - -|| (‘363 word is missing.)
Bo: - SaY &TOISSTYTEAT - - | - - 363X 3oAIG folgT - - T fg - - || 30
J1: In the word ‘33T’ 3 is missing. It is written in the blank space on left side of pg. before starting

of the line. || 32
J2: - A wfeToY - -| AR IEITRESAT - - -|
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Tr: A physician should know fever with seven or eight signs from these as Ajirna Jvara signs. Diarrhoea,

belching, warmth, excess sleep, headache, delirium, yawning, abdominal pain.

3TATET — FoalTd elely(d AlecdIdeh: g1l fraragaaarer: |
TFATCIRETTAGTUTERNTHS R degaifderaad ||

B 1: RREJTFATeT Tla]d &7 - - deqW - - - || R
B2: ---- SR - - - |

Bo: - - AT I ATfeddsh

J1: FREITHFATCT T8I &7 - - dGIRY - - - |

) 2: REFFHFAHIAGeE]T &7 - - oo - - - || 3

Tr: Ama Jvara causes nausea, excess salivation, discomfort (Pathabheda), vomiting, anorexia, diarrhea
(Pathabheda), anosmia, excess sleep, polyuria, laziness, tastelessness, loss of strength and appetite.

** Alternative Pathabhedas from MS Bo are accepted as these signs also indicative of indigestion leading to

Ama. They are 3Rfc and Y= at the place of el and 3iTeih: respectively.

{FISa — JATANSFICTE! HBTGFAITATTIERICAT FGATSFITTIST |
HAT WA sUTar Aol Haedig Terdear oT&Tume || :¢
B1:---Fhledr--- |30
B2:i--//---]
Bo: TelTdi Glal - - - FRREWmICe FAIgeTdT - - | 3%
Fl}lﬁlﬁt?ﬂ” these words are written in the blank space on right side of the pg at the end of line.

J1:]33

J2: - - - ANTGEd - - |30

o]
Tr: In Jvara due to vitiation of Rakta Dhatu, there is delirtum, burning in the body, haematemesis, thirst,
eruption of blisters all over body, blisters on scalp (Pathabheda), delusion, body ache, giddiness, redness of
eyes, sleep and syncope.

** In MS Bo there is fRIREwIes (blisters on scalp) instead of JsTEwIeaT. It is also indicative of Raktaja

disease. Hence accepted as alternative (Pathabheda).
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¢iSesal - HgHEFHUHAgICTE faThies Ty e e |

OH Dy C = S

T sfaTol BicHgdr 1 Tifcear: Thed faaoie || %

Bl: TSCTaR: - - ST - - - | Tlesafol - - - || 3¢
B2:----|
Bo: TFATASSIT ATEdald Eftesa: Hehdd faawor || 3%

J1: IGsesa: EaeAfarol - - - || 3
12: - - JFHAA - - TATHICH - - | TI=ATEOT - - TREFER: - - - ||3¢

Tr: Drsti Jvara causes repeated yawning, burning sensation in the whole body, eruption of blisters all over
the body, severe joint pain, fixed eyes, vomiting, abdominal distention and discoloration of skin.

** According to MS Bo there is blood stained sputum TXadf=Is1a. Taken as alternative (Pathabheda).

Vomiting and abdominal distention (Sf&H=ATgdT) are not given.

Al -

SR AEToraal Sa’y TERY: FEATT Ffeauy fadeld Heot Jord #eH |
STFEATASITARG faarerd a6 Fafagiast afd (ord it Felol o STeiie dcToada 3o
Bo: - - fawefeet - - - Aiast - - || yo

J:---MdFdT-- - 36

12: - - - TEATY - - 132

Tr: If Jvara is caused by affliction of Bhiita, Preta, Pi§aca, Daitya, Danuja or Raksasa is called as Bhiitaja
Jvara. It causes fever, palpitation, syncope, delirium, intoxication, yawning, body ache, impairment,

sometimes crying or laughing or singing without reason, and redness of eyes.

Helsal - FATNSSITAT 81 ge dergEqies R isdlas goiefse: |
oA HUSTIEarsaNy: RIReRE fagsay oetonfer | 3¢
B1: --- fsdae - -|

Bo: - - - fAs&aet - -| 8¢
J1: - - - fasdrast - -| 36
J2: - - - fAsdiaet - |
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Tr: Vid (Purisaja) Jvara causes delirium, elevated body temperature, vertigo, burning in chest, thirst,

belching, expectorations, everted eyes, polyuria, dryness of throat, tongue and lips and headach.

Tagoal — TAScFsTel ThicAHSICL 2 : UM aTs oI adT Ja: |
Taarsfaferer Aede dafed TageaT aeTonfe || 33
Bl: TGSa: - - - - FdGoal oT&TuTe |
B2: YgoaX: Agdret aATlT - - ||
Bo: TdGoaX: - - - - TG oAl dI&Tunfe [|¥2
J1:-- - idfed § TdGoaT - - ||3¢
J2: faseas - - - 3%
Tr: Sweda Jvara causes constipation, blisters on body parts, difficulty in breathing, thirst, laziness, nausea,
perspiration, excessive sleep, intoxication and loss of vitality.

** According to MS copies the name of type of Jvara is Sweda Jvara which is acceptable as along with

Purisa, Sweda is also a Mala in the body.

AMTsa — TG TUUTHT faeTserser srAame s |
gITHIATSal & ducd Tafed QMusar ofeTonfe || 33
B 1: RITEaRIAT - - -
B2: pg 6 is torn on right lower corner. In the word “er&Tomfe” fa¥ is torned.
Bo: QMUIeYdr - - - | ¥3
J 1 TTATEIA - - -|| 3R

J2: ATTEIACHIT- - - -| GIEIATSI § Bl - - -[|39

Tr: Sépa Jvara (fever due to curses) causes brownish discoloration of face, anxiety, vomiting, thirst, loss of

functions, giddiness, fever, sycope, foul body odour and palpitation.

3R — SaeIveIets Rgaddecal RAfaudREFda |
RINETafAATST sy Turar so#ed o farfasar: | 3y

B 1: ARSI fadeay: - - - Foldcd o T=iar ||
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J1:- - -REAAA TR - - | - - - HTSSAT TG - - - Foldcd AT © f7aT || 8o

J2: - - - HTSA - - - ForHcd ° [ler 873g: || 38

Bo: Only heading is given in the main text. The $loka of $7TsaR is continued from $TATchTTAGEHT after

heading. The $loka of 3iWeraT=traTfeid=ax is actually given on right blank space of the pg.

TRRIGehdT (@# 7 - is written at the end of the line.) - - - FerFcd ##cd o foier |

Tr: Ausadha gandha janita Jvara (fever due to strong odour of medicine) causes psychological
disorientation, redness of eyes, headache, vomiting, syncope, emaciation of body parts, thirst, fatigue and

loss of sleep or excess sleep.

** According to MS copies there is T (sleep) instead of fagrfa=rer: loss of sleep. Taken as alternative

(Pathabheda).

Y YehcTecscheddIsT Tellilsy FITHa: Ahazor || 39

B2: HAThEITITAIGHT - - - |
BO: - - - T | ¥Y
J1: 7Y Gl - - - | Y9

9 SC

Tr: Extreme fear can cause Jvara (fever) with grave signs. They are rigors, dryness of mouth, severe

discomfort inside the body, delirium, disorientation, grief and fainting.

I — Hdecllg PIIoar A&TONT THRCIMAHGI Tolg el T |
TSy Feolld haTfcieeo [aaof: Sle 7Y arefai: || 3¢
B 1:- - - - THRCIRHM - - | - - - HUMAHTDN - - - FEEATA: || 3¢
B 2: - - - HEEATCRN: ||
Bo: $Tdecll & - - - SIMTHIIT - - | - - - - HEEATIRMT: |83
J1: - - - FEREATCIRN || ¥2
J2: - - - SIAHATI - - | - - HUTTHTON - - - HEEATINT: || 3¢
Tr: In Jvara caused due to anger, there are symptoms like shivering, cutting pain in body parts, red unstable

eyes, delirium, nausea, tremors, pain, syncope, discoloration of skin, expectorations, dryness of mouth and

palate.
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QREATHTAwaY — AEATEAGUSIRH FRMGHTAA! STt TaX IR g I&TuTH |
ara: FI9TaT FhehU ST AT TedTsERRTTAdT 813 || 36
Bo: - - - SARTIdT - - || ¥&

Tr: If the Jvara is caused due to injury by weapons, rod, stone, rope etc. then it causes, fever, thirst,

obstruction of throat by sputum, oedema, delirium, anorexia and pain.

HATRGN — Sl s [RTREH 7T HdTed oT&Toie v |
TR [EATG R TSIThFAASH. || 3¢

B1: 3ifAerdeay: - Sa¥sfaaradsisd - - - | ¥o

B2: AfHaTdeay: - SasTRaRT S - - - |

Bo: - - - AlgeT - - - | B

J1: JfAETITER: - SasTRaRE S - - - |9¥

32: 3fAETdeay;: - SalsfaaRgas - - - |

Tr: There are six symptoms in Abhicaraja Jvara. They are delirium, pain, fainting, thirst, shivering and

anorexia.
** In the MS copies B1, B2, J1, J2 the heading is given as 31f®&Td=ax but in $loka its name is given as
31fAaReaY. AfFErd means injury which is already described in the previous $loka. So this §loka is accepted

as 3TATRSaT means Jvara due to ill effects of Mantras etc.

FHIHAaT — TATCITH: HGHGYS[FAT HTATEwET HG2MHAT: |
vaifa gl Hafed I HIATA d HUATed e || 3%

B1l:---ATHEY---|| ¥¢
B2:--- &l HgY - - - AGISRI: |
Bo: - - - ATLHEY - - - | 8¢
J1:-- - GIUHgy - - - |

J2: - - - ArEaEgy - - - |

Tr: Kama jvara causes horripilation, pleasure in courageous deeds, yawning, fear, sadness, intoxication,

grief, emaciation (Pathabheda) and anger.
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** In MS B2, there is 29 (emaciation) instead of 2ite (grief). It is taken as alternative (Pathabheda) as it can

also be a sign.

IS — RadlscerdagiNeHacagAHdoear] Iolliel feTSoIdel Qe |
HACATYITIACASFIRETYT A olcasd G131 T ATT: || Yo
~ ) o RN C

B 1: - - - QATHHITH | - - - GISTeT 2T ||

B 2: - - - TS8lae arEehra | 7degyy - - - foleie - - ;|
BO: - - -SoaR! TAT [ASEIasT QaTHRTHH | - - - TISET AT || ¥
J1: - - - ST Y || Y&

J2: - - - [ASEIaet QaTHHRIGH | - - - ST MY |

Tr: In Striprasangaja Jvara i.e. Jvara caused due to excessive sexual indulgence, there are symptoms like
drowsiness, expectorations, difficulty in breathing, cough, body tremors, perspiration, thirst, loss of strength,

discomfort pain and oedema, emaciation (Pathabheda).

** In MS B2 and Bo, there is 29 (emaciation) instead of 2i2: (oedema). It is taken as alternative

(Pathabheda) as it can also be a sign.

UTJENUTST  HecTfasioled Sav —
&TAT: &I YA ARHATT ST SaR el AT sl facfeld e dell arugdre |
HaATFAT e STl LA §Y TR AN Adicd ST Tl o Hgd 2aTH 81 T9ercT || ¥¢

B 1: efUTeTHaTieToled wal: — - - - AUEF - - - | - - - Tl o7 - - LH W {ecl | 43
B 2: &fUTeTdHeaTIeTol (el wak: — - - SAA R - - | - - - SRS el - - - |

Bo: ----//---- —-- -ATALTSST - - - FaRITEAAT - - - || o
Jlieeaaf)mme - AT - - - |- - - TS A T - - - || Y

J2i---af)---- = ---TTA---TaUTT| ¥3

Tr: Jvara caused by severely emaciated Dhatus or diminished Agni (digestive power) or stress causes,
laxity, anorexia, paleness in the body (like anaemia), pricking pain in the body, weakness, sadness, lowered

vitality, pain intolerance, difficulty in breathing and giddiness.

** fga1d is grammatically correct than T3, Hence accepted.
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Hldeal -

Fafa TfRReTdt 3 a gareeng Fafeiy T &2Mg Hedd Fdarsa# |
Tt Gef AT arHHE! Tt SaRAfd FREE ATfel AT & TRaTel || ¥R
B 1:- - - 29T A4 - - - |
B2:---TqrSall - - - | - - - QTN e - - - |

Bo: - - - QaTHHE [t SarRAfd - - - |92

J2: - - - Qara Tt - - - || ¥y

Tr: Jvara residing in Rakta Dhatu for ten to twelve days continuously is called as Santata Jvara. It causes

continuous by day and night severe fever, difficulty in breathing and cough ultimately leading to death.

fvaeay - e fassfa aaae gaat s ar fagenfa e |

HGSuTdT A1 herfaed o Heeared favd gefed || ¥3
BI: - - - 3cgSH! - - Therfded - - - || $9
B2: - - - Farrded - - - ||
Bo: - - - haIfeee - - - ||
e ---sRtAr e - - - |

Tr: Jvara that continuously resides in the body in subtle form is called as Visama Jvara. It causes sometimes

chills and sometimes warmth alternatively. It is very difficult to cure.

Hergodd — 3ERTAANET Gfdeprel TehTel TcTSehTelehdl FgTd g |
FAT R T: Fac=AsfeoRlaY Fgeal & A= foieerdy Feiieg: || vy
B1: Algegodl:- - - - 9gfd A fasHady - - - || ve
Bo: - - - IJShITeIhaT - - - ||3¥
J1: “FBeere” word is missing in the line and written on the left blank space of the pg.
- - “Tehleleh - - - || Yo “Fgeal’ word is missing.

S

J2: 3ERIAT - - - fagha: | e

Tr: Inaday or night if Jvara (fever) appears for two, three or four times and subsides on its own. This is

called as Mahendra Jvara by great Sages. It is a voluntary disease causing high grade fever during episodes.
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JolToal — BRMAARBEY AT T: AT Gg TAFY A8 |
TN A feadcael cded [aaTeiife deloay dEIRTST || ¥9
Bl: - - - NI - - - JelTaT AT || Yo

B2: - - - AGTed - - - JATSART AGIRTT: ||

Bo: 3ERITAAN - - - faehT | - -feetcaalt - - [Adaa oa - - deieay deTeT: (|93
In this MS ‘deTeay’ is given before ‘Agegoa? .

J1: 3ERIAAR - - - | AR dislfoet - - - |

J2: - - - R - - - FATAL AGITA - - - ||

Tr: The Jvara appears once in a period of day and night should be considered as Vela Jvara. It greatly
afflicts a patient regularly leading to apathy.

Tehledoal — fGeieleay aY TaUrITaey #R0T SRR JdiSfeaTdled |
feateh faeearsy UTeRe dd TR od faeTeiig de || ¥e

B2: - - - sRIUTT ¥dcg - - - ||

Tr: In Ekanta Jvara, very high grade fever appears on alternate day severely afflicting the body of a patient.

On the rest day it resides in the Dhatus in dormant stage.

Talecioal YR — TahlecR sl 8RY gfafaer: aRefda: |
NAeteh: FAMTA AT ATSTR: || Yo
Bl: - - - TTST: || ¥
B2: - - - URFIAT | - - - AsT: ||
Bo: Thleci - - - | Adeleh: - - - A |38
J:--- 9T || 93
32 - - - gRFIAT | - - - AR ||
Tr: Ekantara Jvara is a grave disease of two types. One is fever appears with chills and other fever appears
with warmth.
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STMeeh wa - feiead  fasmg AdtAsa ey |

T Feafal JAsTeet sanfees o fageem: || we
Bo: feeteaai d - - - || 9b
J1: A different line only in this copy.

Tr: Tryahika Jvara appears after every two days. In this Jvara, the dosas remains in Meda, Majja and Asthi

dhatu in dormant stage for two days. On the third day, the dosas again activates to cause fever.

A1 e -
T T AL TifaTen! ATfAenEcrT | arident HiATaT: Sierdl a¥aATaria ATs=a2r || ¥8
B1: TTcqerfe: - - AT - - TfETeh! ATfaTeh- - | ATy - - - | 92

Tr: If there is episode of (fever) Jvara once in four days then it is called as Caturthika Jvara. If the Jvara
develops once in fifteen days then it is called as Paksika. If it develops once in a month then it is called as

Masika Jvara. If it comes once in a year then it is called as Varsika Jvara.

** grfare from MS B1, Bo, and J2 is grammaticaly more correct than d1faienl. Hence accepted.

SIS Tal —

AT RIISIR NI NHSHIRRATETIT SATSINTAAT o Sadee g iod AT HUSYH |
AIYSEAVAANAT Frqgarar dist yehdfed & v dgagenastfaal Rt S | 9o
Bl: - - - &I 9T - - - &efeed - - A - - | AP pAfed AT - - - || 5

B2: In the word ‘%@, T is missing. - - - A&YT - - - ¥ HUSTH |

Bo: - - - MRHS: - - 3¢ AT - - A - - | CAYRITPRSAA - - - || 3R

(In the word 3%, 2 and 1 are indicating that < is 1st letter and & is 2nd letter.)

J1: In the word “dsTer, 3T is missing.
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- - TGS — ATEHITE - - | - - - AT Fdered - - - FAAC: - - - || 9&

S

32: - - - A HAUSYH || R

Tr: If a person destroys well, pond, lake, the gates, fencing of the temple, temple, sacred huts, places of
worshippings and sacred functions, gardens around temples etc. or if a person hurts monks, Brahmins,

Sages, Elders or cows. Then the person suffers from severe Jvara (fever) because of their curses.

TS Fa — ITOTAHGHSI AT 5T STl e |

JEATSIET T ool TH ool dell TdX 3T || 92
B1: UTTOIATHSRHSI - - HIATd - - || 93
B2: UITOTATHSRHSA - - - | TUTSINEY - - - ||

Bo: - - - AT A ST A - - | - - FeodTHT SIRHATA ||Eco
(In the word ST*&*afY 2 and 1 are indicating that % is 1st letter and ST is 2nd letter. )
J1: TR Fa1:- TTOTATHSRHSAT - - - TN ST - - | - - - T FoATFaT - - - ||

Pg 5 (I b) starts from ITOTATHA® - -

Tr: In Ekanga Jvara any one part of the body is afflicted by Jvara. Then that Jvara is called with the name of
that particular part as prefix.

** gIflaraesASIT is grammaticaly more correct than UTfoTaiTeesT. Hence accepted.

TIY- - g Sifad Fa¥ —

SAE] I HEReametTedn ety | et Hafd destrer Afa Qarfael fag: || 92

Bl: SR - - - | - - - deelld=lT 3fcl - - || 9¥
B2: TaEY - - - | - - - dealTo=T ST Qamiaey - - |
Bo: SaEY - - - | - - - TeATFAT ST - - [|&2

J1: Sloka not found in this MS.
J2: At 56" sequential number after 2iehoar.

SAET - - - | - - - deeATFTT 3T - - || Y&

Tr: If Jvara is caused due to touch, smell or observation of some particular substance, then it is named with

the name of that substance as prefix.
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3o val —
QETHIHT dgcl el hped: HEEA AN HWTcthat FaH RIRT TatrHd e faerdsifas |
IMEAT Fod T FGHB RFPHANIR o [deATeoaiH e PETaT FARATET §IH || 93

BI: - - - HEEHd - - - | - - - TOIHGT FARETEAT - - || 3¥ (number repeated)

B2: - - - HREEd - - - | - - - Tra@r Fegrarear - - ||

Bo: TIATT &l &cf - - HRGEA il - - - TR faerdd - - | - - - el Feargrey - - ||&3
J1: TATHIAT - - HECE - - - | - - - TAH FAAGHIARHTED - - || 8¢

Tr: Antaka Jvara causes difficulty in breathing, obstruction of throat due to accumulation of sputum,
expectorates froth by mouth, tachycardia, cough, discomfort, abdominal distention, fainting, anorexia, hic-
cough and diarrhea. It is incurable and fatal.

** In MS copy Bo, there is TRIATT g ol i.e. horripilation and loss of strength instead of 2araTHT dgc Ira.

It is accepted as alternative (Pathabheda).

AMehea —

AT TATIgEal Mhlesral AN e | ﬁfﬂ@igﬁbﬁmﬁﬂm’%ma@gﬁaﬂm|

FATA et 379 STORET FTo! SelsT: 4799 | e SEAIGATAR I fotal el qrogems ¥
Bl: MeplgHalsal:— - - - NI - - - | - - - TAIT: 87T - - - || 93

BO: - -// - -: - - EG - - | - - - TAAAGT A - - || AR Tl 8721 STARAT - 5o . &7
AR fawrer 8727 SfERaT - ol T &7%]- - - AgarT - - - || €3

-/l - - - BT - - - | AR - - — HF - - TAT: &7 - - - ||9R

J2: MSIFATAT:— (T is missing.) - - - AePIEITAT AT - - -| FEIG - - is 2nd line. Then AT — - A - - 72T

faferRar - aehar &/ - - - || 99

Tr: If there is loss of wealth, son, wife, brother or some dear one, then the grief cuases Sokaj a Jvara. There
are symptoms like laxity, disorientation, difficulty in breathing, repeated pain, numbness,
impairment,vertigo, deafness, syncope,loss of strength and vitality, perspiration, delusions, anorexia, sleep

and palor skin.
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Bo: THII HIHACIEY FHaoT YhITOT YT STeclsw Al § qTeer forecsrar |
(dot under @)

Tr: Rasa, Rakta, Marhsa, Meda, Asthi, Majja and Sukra these Dhatus gets developed from each other (from

previous dhatu) from the process of digestion from Pitta dosa.

caTaTd Ao el — FTe] caTaey: TaeloaRIsTorel JAICIH TaTcaaTaraiel e |

STFHTSIHAE AAUTIRTAGHT AUt AEfAsearfd |
Bl: - - - CAGAIAdGHT - - - AR || 96
B2: - - - cadTiaTHfeled]| - - - Celdellfadget - - - |
Bo: A clodi&L: - - - caTIEY THeA - - THIGIH T&Tcd ITH ol |

- - CAGATT AT -cIR I || €9

N

J1: SIFHTTHE, TeldalTieidcatl - - - || &0

J2: - - - cIIMEHASA|- - - CAGUNTAAGHT - - - ARTA || 9&  Number 56 is repeat.

Tr: In Tvaggata Vata Jvara (Vata causes fever in the shelter of skin) there are symptoms like horripilation,
dryness, drooping of eyes, yawning, body ache, pain in ears and eyes, constipation, obstruction of urine,

sweet taste in the mouth and discomfort.

** In MS copies Bo and J2 there is dRfd instead of dRclr which is grammatically correct. Hence accepted.

33Tl [Oesa — TFdcad SEHANASUTHARR Fheed TRCEATH |
mqwmﬁagehaﬁw‘r RasaregseTa: HAfa || &
B 1: - - - SgRfietelaf - - - |3

B 2: - - - SIS - - - |
BO: - - - SSHATAHATN - - - || €&
leaaﬁmraﬂﬁa—g'%ﬁaﬁ&ﬁthmw---naz

Jz:ymﬁmﬁa'g’ahaﬁ&ﬁ---n

Tr: In Tvaggata Pitta Jvara (Pitta causes fever in the shelter of skin) there are symptoms like severe burning
and redness of skin, thirst, bitter taste in mouth, emaciation of the body, warmth, pain and desire towards

cold substances and surroundings.
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caIaTcl FHthoal — ATCTHAE IRGHTeHcd edras ficaay: Rifee |
foaT o FATThdT Tl QelsHTaRedHaTd: AT || 9o

B1: number 57 is repeat.
Bo: - - - eMATHT - - - || &b

J:faera- - - &R

Tr: In Tvaggata Kapha Jvara (Kapha causes fever in the shelter of skin) there are
symptoms like excess salivation, heaviness, laziness, coldness in the body, expectorations, headache, excess
sleep, polyuria and delirium.

IFdITd TaX — SaX: NTOTAEAY 1 Sgele Tad o oSS T |

fRIT: et eiwesaAToTATTe fararsR= A gt | 9¢
B2:---HH--- |- - - AYFHSHTATIC - - -||

a

J1: THIT is given before T&d3rd at number 63. And T&Fd3Td is number 64.

Tr: Raktagata Jvara (fever occurring in Rakta dhatu) causes vertigo, burning, haemoptysis, redness of eyes,

headache, emaciation, warmth, pain, thirst, anorexia and fainting.

T e — Tourar R efergal Jerdisgarmeatseiadaaegs |
qY: TACNATSE HUSETET THEAT ol FA&TOIAI 3 || 9%

B2: - - RRIfafA: - - -| - - - T - - - |

Bo: d9cdc - - - - || €%

JI: 63
J2: - - - - STETUISTTA - || €0

Tr: Rasagata Jvara (fever occurring in Rasa dhatu) causes thirst, headache, vomiting, severe abdominal

pain, delirium, rigors, anorexia, psychological distress, perspiration with horripilation and burning in throat.

HATHIA T} — Haled Tl HIHIT T&T0T e THISHTSIHG! HAT HAHTD: |

aq: TACHITa ?—ﬂ'q’qls{-dcﬂﬁ AT Bfefd: JelTd: || €0
Bl: - - - | - STUHITeR - - - || €°

Pg 6 starts from & =ax: from the heading #FITd Sa}: - -
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B2 --- |TWGATY: -- - T - | &e
J: - -8 - - | - SHAAFI A - - - || €9
12: - - - | - IHFT=R - - A JellT || &0
Pg 6 starts from =T from word a&aT from 2nd line.
Bo: - - - FIEET - F | AY - - - BIGIRA - - || bo

Tr: Mamsagata Jvara (fever occurring in Marhsa dhatu) causes seeing darkness, warmth, body ache, vertigo,

dysuria, perspiration, severe burning sensation from inside of the body, thirst, pain, vomiting and delirium.

HETA Ta - Hafed Fa Aeal oraTonier s fagftrar geadis |
FHEHIC ATEAATY: FRIcd FANETTARISE . earaenrat || &2

B1:---|--d(scratching) & - - - || €2
B2: afd---|--- &2

I - - - | FEHAT IEAAR: - - - | €8
J2:---|---GIeUaTRY - - || &2

Bo: - - galetrelT - | FgHAAT - - - | b

Tr: Medogata Jvara (fever occurring in Meda dhatu) causes bad odour, toothache, polyuria, reduced
digesive capacity, weakness, sorrow, reduced strength, anorexia, difficulty in breathing and cough.

T TR — Ta¥s UYL T AeTUNT HaecaieuTaThies gdaie: |
{REY TA8TquT SgargEcSIeAT faamdy o7 Fagdrdt || €2

Bl: ---|-fO&qar--- || &2

B2:- - - HAcAleY - - | - - - T || &3

Pg 9 starts from the word fa=wiest - - from 1% line.
J1: not found.

J2:--- |- Ta8I9eT - - - || &
BO: - - - 94WG; | - - - HAT- - | B

Tr: Asthigata Jvara (fever occurring in Asthi dhatu) causes cracking pain in bones, breaking pain at
phalangeal joints, throwing movements of body parts, burning in the body, thirst, warmth, crying loudly,

vertigo, perspiration with fever.
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HooeTd TaX — S NI e scTedeIgTdH: Heded HHANG: TolTT: |

JERATH G FhTIAT FEANY Hafod sa) Hoofdl ofaTonfel || €3

Bl:---&3
B2: - - - |- - AU - - - || €3
J1: ---FTad - -|---| &b

Tr: Majjagata Jvara (fever occurring in Majja dhatu) causes chills outside but severe burning from inside the
body, darkness infront of eyes, rigors, cracking pain at vital points, delirium, thirst,dyspnoea,hic-cough and

obstruction of urine.

AT TaY — T YL T Heggeredal A HCaaes auias: |
HAT TIATIECTATE TN SeiloT: &7 QATHRTH! Foldcas || €%
BL1: - - sk (scratching) 2T f&ual - - | - - - || &y
B2: - - Y- --|---FelT - - || &%
J1: - - TEUar - - gareder - -REAfAveT | - - - dH Ty - - - | &¢
Pg 5 bk starts from 3721 [T 54X - - (3 is missing in the line and written in left blank space of the pg in

same line.)
J2: - - TEIAT - gf¥eT - - | - - SATIeadT - - Tl - - || €8

Tr: Sukragata Jvara (fever occurring in Sukra dhatu) is fatal associated with seven signs. They are vertigo,

loss of potency, loss of lusture, oedema, reduction of strength and vital energy, dyspnoea, cough and fatigue.

T — fgTaelasE RaTdaTe gedesT MtadTseamseT |
fascerdr aey fhamfa: TarcH urqurh A gfese: || es
Bl: -FelldT - - - | - - - TITcH - - || &9

B2: - ToIAT - - gedeall- - |- - - TTcH - - || €9

~
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J1: - G - - EEAGIEAT - - | - STET — TITH - - || €8
02: -GN - - - | - - - EITcH - - || €9
Bo: - - ¥AA - - - | - - - T - - || by

Pg 8 starts from T &7 from heading of the §loka 312 €TIUThoaRE efeToT ey

Tr: The great Sages describes signs of Dhatupaki Jvara as excess sleep, loss of strength, vitality and

potency, anorexia, chest pain, heaviness, reduced activities, constipation and discomfort.

** &1 is grammatically more correct. Hence accepted.

IR T AdTThalT IREETRITT FSiard | I HeuRIardds el s grard |
YTea STUTHATI HEI AT EA[TI | el Flasheld defoid arars i $IRIId || &€,
B1: - tTclfdeaTiehatl — €9 - | - - oY - - | - ‘Tl - - | - - - || &&

B2:----| &€

J: - - TRTEIRIY - - | ey &l - - - T8 - - et Qi - - || bo

BO: - - - | - FHETHATIACIRA - - | - - - | ST YT FellA - - ANTTRUATIA | bE,

Tr: A patient with Dhatupaki Jvara feels even the soft toch as very hard and rough. Feels a single night as
long lasting unending due to loss of sleep. Small lamp also feels like illuminating very brightly. Low
whispering seems like uttering to this patient. Slow walk also seems like a fast walk. Bite by a bug also

gives feeling of needle pricks. Very light weight, thin cloths gives feeling of heavy cloths to this patient.

Fa 39gd — SaET FTAeHT e ugareey: v [agaeeocaciar e |
IRET AeTsT: el FHEo! & HPIead o Yeed: || &b

B1: - 9fcHr: - - fagagieeaar - | - 3T - - - || &b

Pg 6 bk starts from ‘gge: &b’ - -

B2: - - -TASIBIBCT - | - - - FI: - - || &b

Pg 9 bk starts from & Jeeg: &b

J1: - - CRNYEATEGENT - - | - - IR - - Y&ey; || b

32: - - - BIENAR BFPT | - - - HMET: - - || €
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Bo: - - -faT TGTES - - |- - T - - YIUCY: TET FEY YT AT bl

Tr: There are ten complications of Jvara. They are thirst, constipation, vomiting, diarrhoea, hic-cough,

cutting pain in the body, anorexia, dyspnoea, cough and syncope.

379197 &I 39¢d —
T STE JeT QsHATA! HAATAET 2ol STEdeR |
ST F s X Wdeled HAGTT TATAGTBIsTa 7 || &¢
ITEHTZ3 AT AfeAwaIgar dsi HaTe] | T arg 2ersAT e Faiel arvie ad %7 | €9
Bl: - dTEd - - - G2 | - - - || &¢ IT¥H=oT (3T is missing) - | - - - || &1
B2: - - AIAT’AdT (87 is written above the line with sign”) - | - - =3Il - - - || 68
-] R
N: ---|-- Fedisedd -~ - | b - - - - - | b3
32: - GEY - - - | - - eI - - - dF; No number.
----||&R pg 6 bk starts from TFEAAN - - -
Bo: SRRTT STEAY ey LaisHaTd! upto this connected to previous $loka. Next sloka starts from $Tadicer-
- AECH |- -- || b - - - | FHT T - - - FEA | %
Tr: If Vata and Kapha gets aggravated on outer body parts, then the person feels chills outside. If they gets
aggravated in inner organs of the body then the person feels chills from inside the body. If there is Pitta

instead, then the person feels burning there. Vata causes pain where it gets aggravated. Pitta causes burning

and Kapha causes chills. If all three dosas are aggravated then all three signs are seen.

++ STE should be taken. $=a¥$day is more correct.

3fectdar — IR SR -

3fedalg: Tolld: qETAT JUTIaIe! SIudefer: Fe: Tt a iU el HHTdehelde] Hi-terly dIsH]
Ieddarey Res PefedAadeaeed®y areTe oHcd afe stafa afgdr tarea fRest ||ue
B1: - - - QIVaeal - AT — - e - - N7 | - - - - || o



J2: - - - QVTTEl — LAY - - o] - WIST | - - - TETTS!SaED - - - || bo

Bo: - - - FFATAl - HetAMEY - - 93T | - - - || ¢o

Tr: The Great Acaryas describes symptoms of Antarvegi Jvara as burning in inner organs of the body,
delirium, difficulty in breathing, reduced thirst, aggravation of dosas, perspiration, joint and bone pain,

giddiness, impairment in body parts and squeezing pain in joints. Whereas in Bahirvegt Jvara fever, burning

etc. signs becomes milder.

3T T -
HICIEY AT QAT TUTsFIEAsTcishaa faao: |
afg: NI Tre scTeciere: | AN 1Q: THNE FATT || o

Bl:---- b2
B2: - - |- - - g || ue

J1: - - R@THATE - - | - - - TAING TATAT || b3
32: - <o |- - WA GEIE - || b8
Bo:---|---Td---]¢2

Tr: If Jvara is associated with foul smell during breathing, tremors in body parts, discoloration of skin, chills
outside but severe burning in inner parts of the body, then the disease is fatal.

ST TUTSATSFIN HGIRATHATE! HAT FECAATSTONSENSFITheT: |
ot f3eret fear efierated: @ el o Shacererfard genfer: || v2
B1: - - - SUTETRFT: | JAT - - fdam: - - || bR
B2: - -- | d#AT--- || bR
J1: - - 2argeRr (gY written in rt blank space in same line.) - - |
s afarer i (ar written in Lt blank space in same line.) 2fradamT: - - || be,
02:---|FHAT--- || bR
Bo: - - - 2aTHdTgT (aT is scratched and &T is written. Handwriting different.) - - - |

-] €2
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Tr: Also, if there are weak, slimy body parts, Mahasvasa (severe dyspnoea), vertigo, horripilation, red eyes,
tremors in body parts, burning sensation during night time and chills during day time. Then the disease is

fatal.

TSt QAHRIs Y Shueahgar It et SR Qara foteferelreret IR Aame s |
TEATSF TRAVSEHT SER FTOT TTTecia: AT T e & Tferhsaredy i @ || u3

Bl: ---|---JclTIHH: --I&TH-- || b3

B2: - - - - | b3 pg 10 starts from the word afzroganfar - - from 2™ line.
J1: ---Q__I,%hd|---H<ﬂ|‘4:+d+|:---||l9l9

J2: - - - -] - - - - IETATSHTERY - -|| b3

Bo: - - - G SR - - RIfedr - - | - - - TeuesTal - - - || ¢3

~

Tr: If the tongue of the patient is black coloured and covered with thorn like eruptions, if there is day and
night sleeplessness, dyspnoea, everted eyes, laxity, dryness in nose and mouth, many round patches on the
skin, syncope, delirium, darkness in front of eyes, cough, obstruction in throat, then the experts calls this

disease as fatal.

HACIEY AATHATASFIRNAT HGTooATThTIT: TAGFAEMRT |

W HIHATSH Il HOTHT T WM of ShdceherReTTeat: || by
Bl:-aAAT---|---| by

B2: - - HWIeATI AT - |

JI: - - - 9dGYRT (F is written below the line with sign ~) - - - - || b¢
12: - - FGTATTARAT - | - - - || b¥

Bo: - - - HW AHARRAT - - | - - - || ¢¥

Tr: If there is watering of eyes, impairment in body part, blood comes out through mouth and nose, redness
in mouth, throat and the base of ears. Then the patient do not live even after aggressive treatment.

AT T TYATAT: FRhcd TheatFTel FaHTEIs=IUT T |
RNIEHR[A cTaTEITRITh ATHSAH el JAEATT & || b3
BL: HeTel T - -| - Yo - Ele ATASACH - - FHEATOA & || b3
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Pg 7 starts from T aifAsY from word 2% from 2nd line.

B2: & TN Hehed FPeaioalel - - | - - AT TTASAEH - - || b3
J1: AT - - THEATINS - - | - - IAIH - - FHEITR d: || ¢o no number 79

Pg 6 starts from FHRACEYEIT - - =T AN - - |

J2: FATELCACT - - TPl 79MNed - - | - e - BTl AT F - - TAEATRAT || by

Bo: HSTE ol AT Fhded (FYeIdT written above the line with the sign ) Thea=aMe - - |
ARG - - 2! ATTHSA T & - JAETR & || ¢
Tr: If in Jvara a thin patient becomes fat and fat patient becomes thin; if there is breaking pain in eyes;

everything happens to patient is opposite to natural habit; if there is pain in half part of the body, loss of

lusture and oedema, then the patient the paient do not live long life.

7 HRITA Ferdr is grammatically more correct than s21¥2fefcll. Hence accepted.
** Fpeeaiaqiel from MS B2, Bo, J1, J2 is grammatically more correct than Thee==91Tel. Hence accepted.
** il from MS B2 and Bo is more correct than 21t as per meaning. Hence accepted.

** griasaeg from MS B2, Bo, J1, J2 is grammatically more correct than 3rf@sacar. Hence accepted.

1Y TSTearan 3t T8 A AaH s o ereg o #3407 §UA |

AR T oid I F A0 oF SHAcHgHTIRY: || bE,

BL: - - - - || b& 3T ATIAY FATcoarHE sarerd [These words are written between 1% and 2™ line of the pg.
B2: - - - - || GE

I: ---fAereg --|---| ¢8

02 - - - -| - - - - BT || &,

Bo:---dfadd---- || ¢a

Pg 9 starts from I¥ & - - from 1% line.

Tr: If a patient of Jvara cannot taste, cannot hear, cannot see properly by eyes, every touch on skin is feeled

hard or rough and cannot smell anything, then that patient do not live even after good treatment.

HACHEY STEdTs=c} MM of ST TUSTRATGATSITH |

SelTd R I FUfer guonfededvarear foreerd: || vy
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BL: - - - TR - | - - - GUATE - - || bly
B2: - - TQHHATHYT | - - - GUAATIS - - || bl
Hfia?ﬁgw&‘m is written in the left blank space of the pg on the same line with the sign on the word g?—iT&‘qT

in $loka.

J: - - RAFAT - | - - - AT - - || R
20 - - - QAT - | - - - AT - - || bl
Pg 7 starts from = Sidezrer - - from 1% line.
Bo: - - - TSURHAGASAT | - - - FUAATTS - - || b

Tr: Even A$vini Kumaras cannot save a patient of Jvara whose all outer and inner body parts are cold. The

experts like Susen has also described that fatal Jvara is associated with delirium and head trembling.

IAGHTSAN 7 GRAEATSIEATEd AT b1 TTASSEY AT |
TR o SISt ET 87er ATl AT 7Y WsoaeAe | be
Bl:---|-- AT - - QeT9A || b¢

B2: - - - HTZAT | - -faefi¥ TR - - WTaA || be

Tr: If a patient cannot see own tip of tongue or nose and an Arundhati star at night in the sky. Or if a patient
see own shadow without head or with holes in the shadow, then the patient cannot live long.

TR T E1e I[aT T T AN FHered Teliait [gHeT: |
fATrsaToft G earasral & Vel TFEarer anfar oo || v’

B1: - - §lail - - QK - geirdl Tagie | [Aaaigrof: - - - || v

B2: - - gl - - AR - Foidf [agIeT: | TFeaiaTol - - JHAEAT - - || 1R

Pg 10 bk starts from oft @85&: from the word f#e=teTof from 2™ line.
J1: - - TR A Ty fagior | Heeafss (78 oft - - geearerdy - - || ¢y
32: - - Bl - - ¥R - Ty [aghet | fAaaaetoff - - - || e
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Bo: - - §1el - - 875¢ K - el [AEHeT: | TAHTARIOT: - - THEAT - - | €]

Tr: If in a patient of Jvara, there is loss of speech, anal prolapse, loss of weight, strength and vitality, having

drooping eyes, vertigo, dyspnoea, cough then the condition is fatal.

Tefer ey afiel et TSRy shrer et Fqafer Ry sTwoY geeiifiy |
gerdd IReT dTad fedd A1 JEfd TgeIdTd AR FHIH || o
B1: - - - - 8Tl Geaaitty | - IR - - - || <o

B2: - - - - ST Aty | - IREE - - - || ¢

J1: - - FATI FIA T - - - | - IRGE - - - [ ¢

J2: - - MG - - | - IREE TG - - - || o

Bo: - - - - TAeft el - |- IRGE - - - | 0

Tr: A patient of Jvara sometimes cries, sometimes laughs, sings songs without reason. There is difficulty in
breathing, pleasure without reason, harsh speech, delirium, plays music and dances with high fever and

distress. Then the situation is fatal.

T -
e Aorey & a1t fagewtratedt HaAfd eetar |
< oTEcd THATS fehIHeT TaeaT JoTaT IHNSTe 1ad || ¢¢
B1: 37 QITHFAEY &T0T —

-t |- g ¢

B2:----| ¢?

Bo: - - - AT — GHeoATdT | - T - - - || /¢

Tr: When the disease gets subsided it shows signs like, proper bowel habits, stable happy mind, lightness in

the body, clean tongue, reduced thirst, desire for meals and water.

& RRA Fug ARG srafa faereed: FaeugsomsgiRieas |
HGHOTTAUTeh: T IR HIAATIRYOT Qereeraey fReaa | R
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B2: - - - IdT: - - - I (A &’is scratched.) F&T|---- || ¢

J1: - -l (g7 written on It blank space of the same line with sign ~ in line) mgafsqaﬁr% (‘s
scratched.) &¢ - ¥&T | HEeRUT - - HIFAFAYN - - || o

J2: - - ATATACITAIST — Dl - - T&T | - - - Yareere] Tt || €2

Bo: - - - Tl - - T&T | - - TAGT el - - HIAHACA - - || &R

Pg 9 bk starts from word faIRf& - - from 1st line.

Tr: Itching in chest and head, proper sleep at night, sounds from intestine, clear senses, reduced thirst,
dryness on the skin of the body parts, ulceration in mouth, sweating and worms in stools are the signs of

subsided Jvara.

M [e T YT T T fSCATIRIT: FHeIARUSH |

IS ZITATT THATTAET A efefed & TolT Jorede || ¢3

BL: - T¢ - - 8le] - | - - THATTCICE - - 7oA || 3

B2: - - - TAT - | - - THAR[GHT - - FARA || ¢¢

JI: - - - BHEHUS (T is Missing.) | - - THATTRIGHT - - FAeTRA || <<
32: - - - - | - - THATARYCEN - - eI || €3

BO: - - - HUS: | - - THATIR[EHT - - FeTRA || *3

Tr: Cold at anal region, clear vision, healthy cheerfulness in the body, throat without sputum, reduced body

temperature, clean and clear tongue, lightness in the head are also signs of subsided disease.

JTUT SaT AT Shofeay —

drevy faeenicl vy feaasaredy aRea: deHeNtHhe el Gedlesl hiel Fated |
arSTg s faaeol oI Fifecive ardyerd fiaus= Ay qial shuTeadisd: WA || ¢¥

Bl:- - - IEEN - - | - HYATIALYN — AT ATETF FeAT=aAY TRl - - || 8

Pg 7 bk starts from &= @el from word geare<T from 1st line.

B2: - - - | - - TecANY ATfEY (scratching) & fesTo=ray g& - - - || ¢y
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JI: - - - BRIGaREAE A= (scratching) SET - - G&Zid - | - - &I egacAIe aré R fGaasaay qol Siot: - - |
R
J2:- -8R - - - | - - BRI - Tl SHoToaria oT || ¢y

Bo: - faeem:faY - - eReaX: ARH-INHFdhs — dEIT - - |

- ﬁ'ﬂ?l’ffﬂffl’r(a'c: scratched and “G3=1” written above the line. Handwriting different.) 3eRcaiwer
AEAF - - - el | ¥

sfa gawaated | pg 9 bk, line 7.

Rest not found. Directly 3TdT&R 37€41 starts.

Tr: First six days of the disease are called as Taruna Jvara. No medicine should be given in this period. Only
if dosas are associated with complications, then medicine should be given immediately even in Taruna Jvara.

After five days it is called as Jirna Jvara.

SR TIET -
NHETEATRTCAN Y HITAT HEATGRIETITA TAZIMEN Y AGIENs T Wl Ugl el faag: |
AFHT: LATHHACITAT HAH CETshcEaHep BT TERATIGaA HioTay: Tl SaNIFASSET || ¢4
B1: - e - - - e - | - FHGHAT - HeledHHT: - - - - || 9

B2: - - - - TARTASEHT || ¢Y

Pg 11 starts from fRRTeaRIYT ST - - -

J1: - - - - SACICIAGT: | - - HHCIAT — ShclledHT: - - - Hehel - - || Qo

Pg 6 bk starts from “ar #Jer” - - from word H#He#aT from 2nd line.

Pg 7 bk starts from the word Sdeleaarg: - -

Tr: There are eight types of Jvaras. They are Bibhatsa, Tri§irah (having three heads), Kapila,
Bhasmaprahara, Tripada, Pingaksa, Mahodara, Jvaladvigraha.

Jvara originated from the breathing (sigh) of Lord Siva. It creats fear. It destroyed Daksa’s Yadnya. It is
frightful and creats Ghar- Ghar sound.

ST SaY TG99 —
o : f e - | AN
a’rﬂm’rblwlbuuqulmﬁw TFATaT ?IHH%?@N—ﬂdeIWr TC sforer |

A TeEHCIATsTATTdTe I STCETh: HEUMSIN HickaAl Hel-tiesHeT: ToUl &fdeTeassh:|| ¢&
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Bl:- - - - GAfeerquif - |- - -- || &

B2: - - R ATCATERT - - Hepolee] - G-I - | - - - FETY - -Gaceads: || ¢

JI: - - AUSTEIHATE - - THAaA - - O - | 3=t - -1 SaTceaiaie: - - §fa (37 is missing)
e8| ’¢2

32: - - - - gAfeRrqut - |- - - - | ¢&

Tr: Bibhatsa Jvara wears red coloured cloths, string of small bones. Have three red eyes with worms, foul
smell. It is naked originated from Lord Siva with much more strength, anger destructing the world, black

dirty body parts, intoxication. He plucked the teeth of Pasan.

RN Sav Faeq -

efcCRTiaTaH! Taahdrd e fETdeseaa s fawr: |

TelTooTeadl Glaenvll oIfcigs] Jgelorolsareoneals e || b

B1: - - aNST - - | - TosTeaar gl elfelerer: gecrorerdl - - - || b

B2: - - il - - AT |- TooTeaar Fererol oIfelg ot FeaiTeroTel - - - || <l
J: - - Toaefist - - | - Soreaar gl Afdgd ggarsierdn - - - [ R3 & QR
J2: - - TETUTcHEAAT - | - [SSTeaa geraholt afegd ggarersia - - - || b

Tr: At the time of destruction of Daksa’s Yadnya, Tri§ira Jvara originated from the anger of Lord Siva with
three heads, legs, nine eyes and a big body. It continuously licks the lips with unstable tongue. Have big
thighs like palm tree, red eyes. He is very angry.

i mwmz from MS copies is grammatically more correct. Hence accepted.

** dreT from copies B2, J2 is more correct according to meaning than @Tel. Hence accepted.

HiTcledl TIEYT —

INgEeITTooa: HIUCTEA AUSITRYSAIG RIS [T |
FHeTEOTTET: THIATHRRN HETAETS AelgedT | ¢¢

B1: - - ST - - Gl TReAfe T |

B2: - - e - - Gl - | - - - || &¢

J1: - - I - - GG IRTHATIRRT: | - EIOTATET: - - Tssif - - || QR
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J2: - - ST - - YIS fIRTACN T 1 | - FoTareT: - - go: | ¢¢

Tr: Kapila Jvara originated from anger, it regurgitates flames from mouth with big heavy bodyset,

intoxicated, rolling eyes, gleaming red hair, with thundering voice takes away all the pleasure.

HEATIETTS ST FI8Y —
HHEHEATIRITR] TeehIU-HBICCEIH] ﬂgsigzamTUT: |

TecHCATSTEd: FRTCATIICSE: TPIACAATHIGUTRFAH: || €Q

B1: - - AGRIGET! - - | Teldcdioled: - - - ||

B2: - - AgICGIccard - HEOFHHTC: | - - - - THAL - [| €R
J1: --HAgRICegr™r - - | - Sgar--- || ¥
J2: - - AGICICCEIAN - - HAl: | - - - || €&

Tr: Bhasmaviksepaka Jvara is originated from the anger of Lord Siva. It laughs profusely with repeated

yawnings, it has seven unstable tongues, big frightening teeth, gleaming red hair and beard.

T TaR Taed -
TS aTs TuTs eI e fataeh: TletrehuT: |
SR eI g QAR 0T AT STIGTEII: || 3o

Il ---| - - - STETTt || /Y
J2: - - gENREAAAHR — 0T | - - AIAARIEN - || Qo

Tr: Originated from the anger of Lord Siva, Tripada Jvara have three legs, red eyes. He destructed long
beard of Bhrgu Rsi. Have stiff ears, long body. Breaths deeply, dances in the battle field, burning all over the
body and severely thirsty.

UgaTeT S T84 -
ARGl Ta: TgIAAseHSTZ NS [FoAaoT: |
Tl efatoTeat I fegT Efaciaeeiicrenss: el YhA: || %8
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B1: 378{edl (¥ is scratched) T - geoheTa - - TSl - - |- - &g - ekitsiehar: - - - | 2
Pg 8 starts from word =J8g - -

B2: --- |

Tr: Pingaksa Jvara originated from the God Virabhadra. It has wide mouth, reddish brown eyes, lean thighs,
golden coloured like flame, thirst, two tongues. Appears like Narasirhha, with unstable much hair, thin body

set, smaller musculature.

FEICT TR TGT —
SearsfadrafeRy orrsenuil saceaigRuRelgerdelT: |
JTRATH S[FHTTCacTSITIHG! 3TN FerT TrdaoT: G || /¢
B1: - - SISOl - - - |- - TAAITES - - || ¢

B2: - - IFIPUI STATANATY - - | - - fAdETv#HESf - - goaf || _2
J1: - - AFgehvlf Saelgaies - - |- - Fadieo#ef - - || Qb

J2: - - TFIHUI STeIGTa - - |- - fadEw#HEf - - ||’

Tr: Mahodara Jvara has very long belly, long ears, fuming flame like unstable and red eyes, thirst, deep

breaths, yawning, with severe pain in the body, red eyes, and severe intoxication.

SaelE (A8 Ta FaeT —

SACIG IR HFThRTCIE, YT TAGE $TFIRITILT: |
SRS Tl GIRATESITC: FreT: QSHATAT ol FAL: || *3
B1: - - FEIR[eNTagEdY ofSTaIRMATe: | - - - $ARM || ¢3

B2: - - - YATfEEEAN - - | - - BY: @ATH - - - || /3

J1: - - TAgEd TSIEATe: | - - & - - ST - - a2 || /¢
J2: - -TEFANTAEEAT - | Faveid 8eamy - - - #A2T || *3

pg 8 starts from “SITeT: ST: ASHATE - - -
C 9
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Tr: Jvaladvigraha Jvara has free tangled hair, unstable eyebrows, Trisila and serpent in hands. This Jvara
has originated from breath of Lord Siva and is the strongest in all types of Jvaras. Thin, smaller musculature

but still stronger and terrible.

AT RAcEd FehTelT a0 FGRY HAT Hifdd ad |

GUUNTREAST eededioT faeleranf@e METdm=amer# d || ¥
B1: - - - | UGS YedeckT0T - - - || 2Y

B2: - - - | GUARTA AT eedecRT0TT - - - || /¥

J1: - - - | HUAREAT Yodec]T0T - - - || /%

J2: - - - | AEUARTASAT HodecqToT - - - || /¥

Tr: | have described all types of frightful Jvaras in Bhisakcakracittotsava after consulting all the information

given by Great Acaryas Susena, A$vinikumaras, Atri, DhanvantarT and all.

o Q:or@rvrr IS more correct according to meaning. Hence accepted.

STy AN TATeFersh FeilcHd §ERTSTohd dIAE FaXelaTonTo |

B1: gfa 4 fAYeh . SaTI&TUIEGSUTIoT | pg 8, line 6.
B2: pg 11 bk, line 7.
J1: - -SaxEauaetonfa | pg 6 bk, line 17, 18.

J2: - - - SaeeTuTar | T is missing. pg 8 line 2, 3.

3y AR AT |
B1: pg 8, line 6.

J2: pg 8 line 3.
Bo: pg 9 bk, line 7. 3rATAERHATE |
CIGIIGEIce

oJSUTT TelTieA ol cilecl g STORIIS AUeTH HaTg Taed Faod TUY Tsafc Held #id Faeg d: T1e |

IecaTged IS HI [deheTcle], aarAeTTHTs [T2ST AT R et SeTfGaR N qEotdeataea: ||2
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Numbering is in continuation with numbering in Jvara.

)1 - e - |
J2:--ﬁm--——ﬂﬁ?ﬂ%;-—|

Tr: The ancient, medicine knowing Sages told symptoms of Vatatisara as severe thirst, drowsiness, severe
pain in chest, abdomen and anal region. Defaecation is part by part in small quantity with burning which
never evacuates bowels completely. Burning in internal organs, dyspnoea, anorexia, debility, dryness of

mouth and nose.

** A= is grammatically more correct than =idi=d. Hence accepted.

IEGUGE:Ie

ATATEOT G AETAHEY Goeqr Tt dRAR Tl Tl TcGel: hETHATIZT: |

Y[l ET8T I[eTa Efe; AT deat AMSesuraHcd TR fee S idgNaREsRearsed: R
BI: - - - - TIAIIE: - - | - - I[CTAT - - - ATISUT - - AR - - R |

B2: - - - YISO - - AATIAR - - - HIRATHTR - - - |
BO: - - GITEYF - - TG - - |- - - AMTISUT - - AR - - RS [R€

Pg 10 starts from @ f& — from word J[eTar from 2nd line.
J1: - - QUG - - - -| - - - THATAER - - HREfase: |
J2: - - - NSO - - AR - - - ||

C
Tr: The great Acaryas like Atri, Bharadwaja told symptoms of Pittatisara as, multicolour stool with
consistency of fat or honey with foul smell. There is burning and frequently repeated urge of defaecation.
Tremors and severe burning in the body. Severe pain and burning at anal region, chest, nose and mouth.

Emaciation, thirst and exhaustion.

FEHITATR — FHSE I[Ec: TUTTATERT A h [T oll HEI GO e |

ERESATHSUNHI: HecaTE HafCaeTadd FhEaiaan || 3
B1: - - J[&TCT: - - - {TAhiotell - - - |

B2: - - IeTel: G - - - ||

Bo: - - 3T - - - ¥TcAlcthelell - - - || jb
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J1: - - F[EI: - - - LTAhR - - - | - - - FOUT: - - - |

c c
Tr: In Kaphatisara, there are symptoms like, difficulty in defaecation with strenuous efforts, green, white or
black coloured, frothy, fatty stool with foul smell. It is difficult to treat.

AleAararfaar -
HTTAR TR Fhaaa vt e a1edf Faft STaT ged Yeree : |

9

Y FUS 2T 13y Teldd SIERTT: I 1 2aTdr T IRefhlssaresao || ¥

B2: Word @I is missing after the word 31faam.

J: - - - B - - - |

Tr: In Tridosaja Atisara, there is pain in anal region, back, flanks, stomach and chest. Also there are
symptoms like, tastelessness, dryness of mouth and throat, repeated vomiting, discomfort, thirst, cough,

dyspnoea, oedema and burning in the body.

AR —
aRaR GAY Hafd FERR FHusdrearssis a&dt arat gdier e Tt areddQy e |

TS 1 heled IRATTITcfelsoled IR TFATTAR TIEATaRA AT : HeFdH Tt clec# || 9
B1: - - ¥f&X (& missing) - - mﬁ%ﬂg (3%) QST - - - grgt word missing. - |- - R - - ||

B2:---9---|---WR---- |

Bo: - - - cTeiTSeaT MY - - - g1et word missing. - - - |- - ofEcd - - QR - - - Fetlolet - - || 2%
J1: - - - ATelsesTse g AW - - - grat word missing. - - - | - -GRATS] - - TR - - - - ||

J2: - - - TelTSo G AW - - - 91ét word missing. - - - |

Tr: The great Sages told the symptoms of Raktatisara as, repeated blood stained stools, dryness of throat,
palate and lips, severe pain in pelvic region, foot, chest, stomach, anus and flanks. There is exhaustion,

loss of body weight, loss of strength and debility.

JTHATTAER —

3TH Taed Y ATeeR iy diaact genve aRaR Tacd T Ied: TG e tgeds |
19T o[l T[ema) geratl aRd: $iel e ar JATaR e Fiaatausichiicdd gamst: |6

B 1: HH e - - - - YTl Hed: - - | - e (written twice.) - - - |
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B 2: |I¥ - - - qUGA e |

Bo: HIH - - - AT - - - || 00

J2: |H - - - - FATAI - - TGty — Febeld word missing |- - el e Iema - - - - |
Pg 8 bk starts from “farxferer drdqaot - - -

Tr: From the sayings of the great Sages, Acarya Hamsaraja told signs of Amatisara as, suppurative, foul
smelling, fatty, red, white or yellow coloured stool, little little passed repeatedly with great difficulty and
burning sensation at anal region. Pain originates from anus and spreads in nearby region. Often stool is

frothy or slimy.

ITHTEY FETOT — AR o AT JIRNURATead LaTHG A |
SARTEHTG g el ioacl GIeHTONGH ARG SEH | b
B1: - - I - - - AT - - FIATCe |
B2: - - - - HIAMETSSH |
Bo: HTAReN - - -| - - - [@aFehT scratched at the place of fg & f& is written in upper blank space of the pg. - - -
T[ETHST - - G || 02
Pg 10 bk starts from “ereranfeae - from word Mraellizad from Lst line.

J1: - - - OMANRIfedd - - || - - -I[ETRNWTTcIhTaTieg el || (375€ word is missing.)

2:---ad---|

Tr: A patient of Atisara should not be treated, if Atisara is associated with- cold body parts, thirst, oedema,
severe abdominal pain, dyspnoea, fever, abdominal distention, hic-cough, burning, syncope and prolapse,

emaciation, pain, cough.

8 - favcunee: Rerugrureeidass grergreafeun: |

TIRSSFATTSE: HAUT TAHRITARIN STdHTAdTATEH || ¢
B 1:--- AT - - - | IIRSSFATASE: - - - ||
J 1; IISEFATHSS: - - - ||

Tr: Causes of Atisara are consumption of incompatible, unctuous food, milk products, spoiled food, liquid

and oily food, polluted water, alcohol, sour food, grain flour food and worms infestation.

48



HITER 72 - HTAAR FolcEsilel Hod1q afAqaaT: |
ARSI T SATATH T[IEATETE 3Tl ||

Bl: 3R - - - - |

B2: AfAARY - - - - || 803

32: JTAERT - - - - |

Tr: A patient of Atisara should avoid taking bath, exposure to fire and hot sun shine, oil massage, exercise,

heavy and unctuous food intake.

gict AT T3l Thidicad EaRTsiehd deARTEASTHARCI&TUTH |
B1: 3fa 4 &7.sARIaToTH | pg 8 bk, line 9.

Bo: 3cTdR AT+ | pg 10 bk, line 4, 5.
J2: pg 8 bk, line 5, 6.

3y gargel A |

B1: pg 8 bk, line 10.
J2: pg 8 bk, line 6.
Bo: pg 10 bk, line 5.

dldel —

arcilcd! Fgoiiare: Jepect fagaetre Feded SR AR W o faTH Hed AN 3720 |
et cTeffel FETh i ITeT AN IGde Hoe Tegacd TUTHTHAIH RIS Eaia || ¢
B 1: aTalfcyal - F%ct — IS - - - | - HEA - - M Iedee - - - ||

B 2: aTcledT - - - - J&AEeTT - - - |

Bo: ATl - - - |- - - A ISl - - Yrehdd - - - FATHTHATH - - - || oY

J1:- - - 7@ faF ("4 is missing.) - - | - - - AN &dEA - - regad - - - |
J2: AT - - - |- - - MY IEAGeAT - - - |

Tr: Vataja grahani causes symptoms like constipation, fainting, cough, severe dyspnoea, tastelessness,
tremors, emaciation of flanks, palate, head, chest and throat, pain at anus, painful difficult defaecation,

undigested, unformed or hard stool gets passed with sound.
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fRrerer —
freet Rergoar werafal g FuscrsTaams: Y@ 7 TET SRR Ysahihet TV |

IO Io0 HhC FITIGTT TERIT GEeaTle g i aT FURRT Faae e Qagsisiaqsom |R
Bl: - - Adarguar: - - - ¥R - - |

Pg 9 starts from & aT &sor&d from the word 9l from 2nd line.

B2: - - AGUAT: - - in the word ‘g31afa, <fa is missing. - - - *RRTR: - - |

Tr: Pittaja grahani causes severe burning in chest and throat region, pain at penis and anal region. There are
dry, frothy, bloody stools. Repeated defaecation in small quantity with much difficulty. Stools are foul
smelling, yellow or black coloured and fatty. Along with these anorexia, horripilation and severe thirst are

also seen.

** In MS there is ¥R instead of TFERIFAT: | AsEFT in this case after solving the Sandhi, the word

is Aruci (anorexia). This is given as a sign in Pittaja Grahani in classical texts. So can be accepted.

But in this particular part of the line, all stool related signs are given. Hence ®T&Rfd is also acceptable.

Hence accepted as Pathabheda.

FhST — FHHAGUN Fd FE STSATHEY TBATHBAH |
AT HAAZIEST ATl FAThIgd T TV || 3
BI: - - - JEATAT (¥ is missing.) | - - HAAIEST FRAS - - QATHT |
B2: - - - HHAANTEST AU - - WI W |
Bo: - - - HHAATIES - - - TUAF || 0€,
J1: - - - AT U - - GO |
J2: - - - HHAIEES - - - TATH |

Tr: Kaphaja Sangrahani causes catching in the chest, heaviness in the abdomen, anorexia, psychological

disturbance, confusion, bodyache, lassitude, white frothy stools.

ReIwst - gguar Resiegrarar aase qived e geFd aHTe |
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HAceUHeT Fafdgardaul RSOl goegdT-ulass || ¥
Bo: - - - QA & - - - |20l
pg 11 starts from ﬁa‘rq’lapﬁm from line 1, $loka 4.
J2: Pg 9 starts from “Heq Fafdgedau’ - - -

Tr: In Tridosaja grahani, liquid, fatty, red coloured foul smelling stools get passed little in quantity with
sound and lots of difficulty and abdominal distention.

fasersr Frguliere;: vehed aINEE: Harar e R sl e el Jedisee |
ITOTEY a3 TEcaAETd I N HHH LITATEAT [dauidiciasie g Hseaafaan || 9
BI: - - - QYSIfEAT: - - - J[eTST |- - - || 3

B2: - - - IRET T RHYT TETAT - - T[T |- - - | 9

Bo: - - - - IEAH - - IETIS | - - - FIGIGHT || 2o¢

J1: - - - - TS | - - |

J2: - - - ARG (“SaN” is missing.) - - ||

Tr: Initial constipation in tridosaja grahant, is followed by tastelessness, severe headache, pain in abdomen
and anal region, laziness, heaviness in chest, dislike towards food, cough, thirst, confused state/ giddiness,

dyspnoea, abdominal distention, discolouration of skin, worms infestation, burning in palms and feet/ soles,

and vomiting.
3R I o, TETToOTEATTAISTA: | It AT AT g0l STR0T 8721 | €
Bl:--Heq diget - - - |- - - 427 || &

B2: - - Ao IAHIST: | - - - foer || &

Bo: - - AfgTaTANd - - - || 109

J: - - - aEASTRITT - - - 72T || &

J2: - - - TAH - - TS |- - - HeT- - 427 |

Tr: If digestive power is weakened because of Atisara, and such patient eats excessive food, then, the

patient suffers from severe Grahani.

Bo: 31TR Tl HTTaeRigarereT: siaaead afge TguiiAffgydd | 2o
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Tr: Even if the discase Atisara gets cured, the digestive power do not get recovered immediately. In this
situation, if a patient consumes excessive food, then patient,s digestive power gets more weakened leading

to severe vitiation in the Grahani.

3Ly — ITATH AY= T&T el qeAIAH | deeIgaT feareard FgoiRiTTarecasid || b

B I: - - - TgUIRITacToId ||
J2: - - - FEUIRFTEE &od ||
Bo: - - || 23

Tr: A patient of grahani should avoid exercise, sexual indulgence, dry food consumption, exposure to fire,

oil massage, day time sleep.

STy AN TATFersh RtcHd §ERTSThd deIATE FUNCaToTH |

B1:pg 9, line 8.
J1: - - - FIgUNeTeToTH |
Bo: 8fa @arér pg 11, ine 8
J2:pg 9, line 4, 5.
3% 3reiffaeraa |
Bl:pg9, line 8
Bo: pg 11, line 8
J1: pg 7 bk, line 10. (total lines 20)
J2: 3721 3720 | pg 9, line 5.
I ST AHTSERITOT TJENTOT AT AT ||
Hecl el GoATHE Ao ool HETTASHIIAGHATATE e || ¢

Bl: - - - HEAAHMTISIIS - - - ||

B2: - - - GEaTfa@an{at (text is not properly readable.)
BO: - - - FCTfeA R e - -||

J1: - - - gEafaaenta- |

Tr: Arsa or hemorrhoids are the muscular bud like growth at anal region usually 3 or 4 in number. This is

called as ‘Durnama’ and caused due to vitiation in all three dosas.
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arfeleh —

TS IETITSHT FelleAT: RATHT: TRIRY fAheT wfrer: fAars: Fafad |

Gohcrals3 e gEaatar: ST FgT: e e fearaar saxenr: uraifeyar g-@er: |R
Bl: - - - GHSHAIRH (‘al is missing.) - - TCEATSHAT: - - | Foherdl 5k - - - || 2

B2: - - - ICTEATSHAT: - - el FHATIHT - -| SRTpciTe GETATEA - - FaEPIEA=AT: - - || 2

Bo: ST - - RIATETST IETATSHAT: - - - AT FAATST: - -|- - - FATPfEATAAE FRT - - |R

J1: - - - Yoeherdifeg &R - - - |R
12: - - - ToRAdIfe - - - R

N C

Tr: In Vataja Arsa, there is tingling sensation due to dryness, Arsas are stiff/ rigid, and shrunken, bluish
black colored with rough and furrowed tip of the bud. Sometimes blue or white colored. They are date fruit
like in shape having hand, foot, mouth like nodules. The growth gets burst opened to have an orifice and

associated with fever. As it is said to be caused by previous sins, it also gives sorrow.

AT FUATAT Tgl Faled Tdsdetel &2 TIdI e leda 0T el I NS |
[X 5 3 < LNRC) ~

A FUSEST TAhRATh Teg; TG TS RN AEHT STSeTUT TETHAT CollgT el TIgcli# || 3
BL: - - - GTISeT | - - - GTATARN HTEATE - - - IEAAT TolTG - - || 3
Pg 9 bk starts from %sf f&eR from 2™ line.
B2: - - - GTSH |- - - IGTATTRT JTEHATS - - - TelNG - - || 3
BO: - - - AGTHISeT |- - - AETATeNRT HTEHATH - - - IGAHA Tollg - - || 3
J1: - - - GRS | - - - FT IETAS AL HTEAT - - - whE - - |3
32: - - - TGRS |- - - HTEATE - - - TG - - |13
Tr: It also causes severe weakness, constipation, loss of appetite, loss of strength, vitality and luster, pain in

abdomen and anal region, ematiation, itching, pain, passing flatus with sound, abdominal distention and

discomfort, heaviness, spleen disorders, paleness in the body.

ToaeT —

IETSHRIE] TSI $Tafed Jerafawsret: Fafed IFdeesor o Al AR A |

FSTTTARIEIRLAITAT EAATHAT & O TRT STef fehehTatell JeAehel THE31aT: || ¥
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B2: - - - [9&T9T: - - - | - - - WA - - - AGTAGITHFHET: || ¥

Bo: - - - Taees1T safeet - - - a1f& ATl AT [22€ - - - FQTecTaTTHFTT: || 220

J1: - - - W STl SR el FETAGIHFHaT: || ¥

12: - - - AGAGIYHFET: || 8

Tr: Pittaja Arsa buds appears like ripened coccine fruit. There is severe hemorrhage, and oozing of fatty
substance. The mass appears like udder of goat, sheep, pig, dog or cow. It is rough and furrowed at the tip of

the bud like leech’s moth. It causes many symptoms.

FeTTcFaedcR UV fasawtre fofel ¢ araadead S el IGTToTH |
Celgl AATereTd RIfera eAage e 'aﬁﬁm&ﬁmﬁqﬂqgmi Fdecdale HHH | 9

BI: - - - S EEHATA - - | CIE - - - FdecTolTel - - || 3
B2: Faeu¥aede VAR - - - | TollE - - - Framefifaef qur- - - 9

Bo: - - STEEHwA - - | TolIE - - - Hdecdellg, - -|| 220

J1:- - - el - - SEHATTA - - IEHTSoleT#H | TollE - - - |

pg 8 starts from ‘==gafer s - - -
J2: - - - grgHATTad

pg 9 bk starts from “Faa girwa - - -

Tr: The stools forms in very little quantity leading to constipation, discomfort and gurguling sound in
abdomen. Difficult, painful defaecation with blood and flatus with loud sound. It also causes spleen
disorders, reduced vitality and strength, lassitude, gaseous tumours in abdomen, herniation, giddiness,

anorexia, severe thirst, and gurguling.

Hhhof —

HUSATGT I[CHSTAT: TCRT HIHATSIRT [ATCSolT: TIst: QAT HINEAATAT: RETaenmed TqfoT: |
YT HeTeal afed AT HIATHTHT S tT ST HUTIESTeIohT: ATAICSTaT GIevT: |6

B1: - - - HIGTSHAT: - - AATAT: - - THRATTIAT: | - - - FrirTAT: FEqT - - | &

B2: - - - ICHHAT - - - AATAHT: - - -| TYA - - SSIAT: TEAT- - - || &

54



BO: - - - FATCIT: - - SISIYAT: FEAT - - - ||22¢
J 1: - - - Hdec AT rdradfaHT Fear auaar - - - |

Tr: Kaphaja Arsa causes severe itching in anus. Arsa buds are very rough, slimy, silent, white in color,
unctuous, appears like udder of deer. Gives pleasure/ relief on touching as there is severe itching. Buds are
thick and their bases are firm and broad so gets mixed. Ar$a buds appears like cotton seed. They are thickly
adherent to the skin with closed orifices. It causes different types of pain and discomfort. It is said that such

severe disease is caused by previous sin.

S ICeetled T STOY Fdecdallg T6 o6 HSeeR JUTHAD G clafl ATl |

SMEATH el 377 RIFETAT g¥aral afforal QesaTITy RIRITsT Sge Si¥ Sefter: 67279 | o

B1: - - QUYH (‘F is missing.) | - - - ST TAT: - - || o
B2: - - - Il 87 - - - ST FAeT - - [

Bo: - - - Hdec G - - FUTHAR fed - - | - - || 299
JL:--- |- - RrYerar - - el g - - || b

Tr: It also causes shrinked anus, abdominal gurguling sounds. Solid, very difficult and little defaecation.
Incomplete and improper sleep. Paleness of the body, abdominal distension, heaviness, severe laxity*, loss
of cheerfulness, emaciation, severe headache, stiffness, loss of strength and vital energy.

* According to B2: heaviness, Giddiness and laxity. It is taken as Pathabheda.

Aieararest - 3riiEaaeaa aesrar Hevsrdfa FHER |
dedfed 1Y TR Fafed &gled A aedg §:TH || ¢
B2: - - - Gafed arf fafeRafa gedie

Ni---|¢

Tr: Tridosaja Arsas are incurable with symptoms of all the three dosas mixed together. Also it increases

weakness, per rectal bleeding, burning of semen and leads to various types of discomforts and pain.

aTfdieh 3T 3TTLTTe — CASIC AT HY Al ATclolet #: Hael HY TeTHITH |

T A HeTUTH [de1TE STerEaTag sfe: Taraaded || §
Bo:----a'g’mmﬁa?[n 2%
J1: - - CISAGYHT — AT - - | - - - || &
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Tr: A patient suffering from Vataja Arsa should avoid sexual indulgence, eating dry and astringent food,

exertion, alcohol consumption, spicy food, cold water tub bath, sleeping in open.

Toerot 37 raeanfer — RATSATTaT G eI caTRISUTSHISTH |

SATITH LAY FHeaFelelduTiel T || 2o
B1: pg 10 starts from f& = ¢ from word sgonfa =

Bo: - - - 3TTHYFT - - | - - FLATAY - - - || ¢R

J1: - - gFdEcd - - | - - hgFol - - || S0
9 Pl

Tr: A patient suffering from Pittaja Arsa should avoid alkaline, hot, sailty, sour and acrid food, exercise,

exposure to hot sun.

ol AT 3aTfe — HHIRNHT Jercdel<: Tl STelTadg HLYRForNA# |

IR TATTATEITRSSHI ST FATT fat STIROT ISTITH || €9

B 2: - - - FHT STeITa9E - - - |
Bo: - - - WA - - - || - - - - Tl | 233
J2: ST (& is missing.) --- || 22

J1:--AYg (Q)FerelldA (T is missing in text and written in left blank space of the pg on the same line.) || ¢

Tr: A patient suffering from Kaphaja Arsa should avoid cold breeze, cold water tub bath, sweets, sour, cold,

unctuous, heavy to digest food intake, day time sleep and night vigil.

i iAo Rdcad daRToTeh deaemedseiaT wa1ur |

B1: pg 10. Line 2.

Bo: pg 12, line 9 actual line missing.
J1: - - - deTArEAse aTuTA | 8. Pg 8, line 11, 12.
J2: pg 9 bk, line 9, 10.
Y AT e |
B1: pg 10. Line 2.
Bo: pg 12, line 9 31 H3TecIATE |
J1: Pg 8, line 12.
J2: 37T H3Tee X I&TUTH | pg 9 bk, line 10. (12 lines on pg 9bk.)
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A% — a[ed: IRar efacdsgaTers MiSwIiiaIstidhesaie: |
HITGRUTRT STERUT Il AN T $HeTeetean || ¢
B1: gfkarword is missing - - eI - - | HITGRUTERHIMT - - R - - Iifed: ToTeea: |9
B2: - - gfafdd - - Addseare: | HeTERUT - - e - - |
Bo: - - 9Xcil - - TAeehtfe] - - dhooia:] - - - A - - [|2:Y

Tr: At the distance of 2 fingers from the anus, painful blisters gets formed causing fever. It gets bursts open

causing hemorrhage. Such painful condition is called as ‘Bhagandara’ by ancient Sages.

TSt — 3T3TeeT HEEITAT Tl Il STV ETUTAATAHFSAT IS TS AR |
ERURRIECaNCEERIETARGECERESRIBRE R s eepenE R

B1: - - 8feahrerd - - goteaifard 45 - - - R

B2: - - - QI¥UT - - -| - B (=) 7T - - - |

Bo: - - - & - - GI¥UT - - - | - - USRI - - - || 239

J1: - - Qfeamrerd - - SR ST - - - || R

J2: eI - - | - Yfeahrerd - - U 8T - - - || R

Tr: Vataja Bhagandara causes vitiation of Apana vayu leading to severe pain. Continuous squeezing pain at

anal region to originate hundreds of blisters. These blisters are associated with suppuration, burning,

laceration and hemorrhage. Also causes constipation and obstructed urine.

ToreT — araTeersfaiereoT: wfa e fg & a1 o dfgsreoniaures g-asgfae: |

B1l: #9TeeTd - - - YTEHRBOM - - - | - - -HITHaT || 3

B2: $9TeaIT - - - YTEhTEOT - S{TASTHT: | - - MTOITHET: - - - Il - - |

Bo: $T3Tee U TAETRUT - - - USHIUT - - [T | - - QT - - ANTTTATIET: - - 87T || ¢
J1: $ITeET - - - I8 T HfERITUT - - - |- - - MNTOTCATEET: helfaur- - - o719 | 3

J2: $FTeeTd - - - | - - - MTUIATGT - - - AUTADITAIGHaT || 3
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Pg 10 starts with “staregfa™ - - -

In the right corner of first four lines on this page (pg 10) are damaged. But the §lokas are complete. The text

is readable in proper sequence.

Tr: Pittaja Bhagandara is a grievous disease causing reddish, suppurating blister at anal region with pain.
The blister has many rough openings oozing and bleeding. Due to vitiation of Apana, there are various types

of pain around pelvic region.

fFRRTeRY — I[eTed TSt HaTesrTeerelsiarers |
hUSH Y SFAT UTeh TFTITEIeT HHTeT [|¥

Bl:---fear --|---MF---Tg-- || ¥

B2: - - - [AfEehT - - TN AUH | HUSAN - - TFAGIE: - - |

Bo: FTeTecll: TATSeRT - - Toitferers | - - 2ieh - - F8T - - || ¢

J: - - SH: - - AL |- - - MNF - - -FgT: - - || 8

32: - - - TfAAH |- - - MH - - -Tg: - - || ¥

Tr: Kaphaja Bhagandara causes blister at the end of anus. That is associated with itching, emaciation, pain

and discomfort. After suppuration, it oozes pus and blood. There is also worm infestation.

Gfeerardst -

3TEE T HIC FHHBICTAIGHT UST [AEPICEE 6 HIAGAATAY Asforer |
TR RecEATTd: THR QHEcIITAY MY HUgeeliesh fAaedsaiels fagaetes || 9
Bl: - - - UGG - - GATTAWH - - - - |9

B2: - -Afsar--- |
Bo: 3G - - - NS - - - Fook: TAAN - - || 2¢  HATTAS - - Fec AT - - - |
I GERE T - - - FoRAAG - - - - - - [afagereraa ||

Tr: The experts told that, in Tridosaja Bhagandara, blisters causes burning at anal region, infestation of
Raktaja krmT eating flesh. On suppuration, there are many orifices oozing blood and pus with flesh particles.

vitiation of Apana causes severe oedema, itching, increasing pain and constipation.
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giel AN fFSerash fRticHd §ERTSTehd eI HIeel ofaTuTH |
B1: gfer 2 {1, 79Te¢X of&TuT# | pg 10. Line 10, 11. (Total lines 13)

Bo: Not found this line. Pg 12 bk, line 7.

J2: 3T A ETSTehel 819 of&TuT# | pg 10 line 5.

Y 3rSiior IPfASHA |

B1: pg 10. Line 11.
J2: pg 10 line 5.
Bo: Pg 12 bk, line 7,8.

ARHTNT — $eFcleeTdTTe oid diesteiledotel ocl | TEAIIR G doiol o fageer: || ¢
Bl.----]¢

B2 --|--8Fd - - - || ¢

Bo:----] ¢

Jii---- ¢

J2:----|| ¢

Tr: When already consumed food is not digested by digestive fire (juices), even then if more food is

consumed then the experts calls this situation as Ajirna.

gd -

S

eFclleat of TAUThA T SToY TAUHEAT: TAFHEAT I STIRUTE T I cdFgaTeATes] 0T |
QBT fATHTRISTTG [T TG [ C RIS HegTastt SEHISTAIG, eeRTCHEITA Reera || R

B1:---33Y---|**0npg 10 last line, after gﬁ&ma\féw scratching of words - - -

Pg 10 bk 1% entire line is indicated as not to consider with sign X at the beginning and end of the line. Then

AATETTeTT - - - starts from 2nd line - - - F¥gedaT: || R

B2: - - - FIFHA - -GIGAaTATg | - - - || R
Bo: - - - 516X - - -Gf&aTfeRRIeAT - - - - - | 232
J1:-- -3 - - - | - - - GegTdall - - T () §avd - - ||



Tr: Indigestion of consumed food is caused due to holding back natural urges (defaecation and urination) or
situations like constipation and obstructed urine, night vigil, excess sleep during day time, drinking
excessive water, eating uneatable, incompatible food, improper food intake (irregular timing and quantity),
excess fear, anger, excessive intake of heavy food during low digestive capacity, eating food of dislike,

jealousy, stress.

** In first line 5TaY is grammatically more correct, hence acceptable.

aTeTTereh fasaer FapdfcatesT: [t saf afgercia cdieor: |
RRASHTIS STl §AE THwG! ATATRY HHAHY FAISTR || 3
B1: ** the §loka starts from FadfAafE=r. But the words “Fadfaafesr: fAarferes srafd afésr are written but

crossed. Later the previous sloka has been completed. Then again this sloka has been rewritten.

- - Taw@at - - | - - ATy TEEAY FATTR || 3

Bo: - - - | - - - ATATTEHY HAAT TATATo || ¢33
J1: - - - TTfershet fEeRea TETT: | - - gAHFAHT ATATIEGHY FHIY - - - || 3
J2: - - | - - AICATCHY FHAY FAITA || 3

Tr: When Vata is increased, then digestive capacity (fire) is improper fluctuating. While increased Pitta
makes it severe. Increased Kapha lows down the digestive capacity. When all the three dosas are in
equilibrium state, the digestive capacity is also in equilibrium.

fasestr fawalseTer: Yehed 9T arcliestarl cgonfaafdenta fstfadre Jame faeaemsrers |

3TH RISHAHACHT fAdold ITRT FeeleTell #3193 gTels TAT & Tl &y 2 ATHIA || 8

B 1: - - | 3THRSH - - - Aealelall 03T - - - || ¥

B2:---]---|¥

Bo: - - [awAsTaIel - - ardigHas] - - | - - || 239

J1:7asEe - - - Raarfadie Qere fawremersia | 9

J2:--- |- - - AT T - - - || ¥

Tr: Improper i.e. Visama digestive capacity causes vistabdhajirna leading to many Vataja disorders. Severe

digestive fire causes Vidagdhajirna leading to Paittika disorders. Low digestive fire causes Amajirna leading

to Kaphaja disorders. Samagni- normal digestive fire gives healthy body and happiness of mind.
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aTeTSiof — aTdTsiof fREaAdcT e ST el SfcTITaTSSaTHAc;: |
AIFECIRT YHAgaFcTs fiehse: eaTd: i sy e || 3

B1: arteiiof - - - RUTHEeTE: || 9

B2: |- 3

J2: - - - SIFCUITATSATHE: ||3

Tr: Vatajirna causes excess yawning, abdominal pain, excessive hunger and thirst, body ache, sour belching
with burning and discomfort, dyspnoea, emaciation, dysuria and hic-cough.

TOToNoT — e are: AFHH: eTHa JSUNCITRT Fgerdrs faemee: |
HIE: FACITE AMeeraTes RTiof TaTor Heffeeds | &
Bl:--- W& It -- - - || &
B2: - - - after gFgFalstal, there are these words written and scratched in the 1% line of pg no. 16 “Fse: eama:
AT FFETAY gl ¢ YAGFAA” then again continued from @TFeT: - -
pg 16 starts from JEoNERY
JI: - - - FEIIEA - - - || &
32: - - -FAG: U - - - || &

Tr: Symptoms in Pittajirna are syncope, burning, giddiness, severe abdominal pain, thirst, acidic or strong

sour belching with burning, hallucinations, excessive perspiration, thick vomiting with bad odour.

HISITOT — HBEITSHOT G TET B (I TR ETNAR: AMATSTRTY o &gefashore |
Ao geraTe faee] TRATS RIX: NSTelEy eudaa>arRATRRe | b
Bl: - - - 3dNR: - - TSOM - - | - - - TAR: FISTeIET (‘hU, ATHP words are missing) - - - || b

C

B2:---|---||b
BO: - - - BCEITHT AR - - - | - - - FAX: fsTered (‘ahvd, =Arel” words are missing) - - - 93¢
Iz - - SO - - || - - - - R dTaTear e (‘hus, At words are missing) - - - || b

J2: - - ST - - BEFEITEAT IAHR: - - - JSOT - - |
- - - TRIT: dISTered (U, ATl words are missing) - - - || o
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Tr: Kaphajirna causes heaviness in the body, severe vomiting and diarrhoea, oedema, anorexia, thirst, low
appetite, excessive salivation, discomfort, heaviness in abdomen, headache, laziness, movements of Vata

(Apana) in lower abdomen.

** According MS copies B1, Bo, J1, J2, there is: 2IX: dsTerear headache, laziness and

movements of Vata (Apana) in lower abdomen, anal region instead of 3R &Ud =T, It seems more correct.

Hence accepted.

st AMATFah T §aRTsThd deTAEASSOT el JATeds |
B1: pg 11, line 5. 3fcr 4 f&r.sSMoT faggfremidreifarent wfator |
Bo: $cgaioT fag RrehTTaciferenT of&TumIfel | pg 13 bk, line 7.8.

J2: not found.
B1: handwriting on the pg 10 bk is different.

Scratching on line 2 and 3. 3 words after completion of 2™ Slok. “aTaTfeFy FHAEAY WHTFIIA 37 are scratched.

Y FaAfAATFIRITAGHH |
J2: No separate chapter. Included in 31sfoifagrsT#] 315foTar - - - on pg 10 bk, line 3 with number 8.
Bo: No separate chapter. Included in 31sfotfagrsia] 31sioTdr - - - on pg 13 bk, line 1.
HeTH — PRNTEAASIY FAFI TR | e Areada pargaRemafa |
arcad! ERIERT Iy 7Y | TEATeHhATase JSUNEIRE 7 I8 o || ¢

B1: 3tereh guTel a1Ter. Not found.
B2: 3Telde guieT aitar. Not found.
Bo: 3Tereh guTeT 1Ter. Not found.
J1: 37e7@eh guieT aTgr. Not found.

J2: 37eT@eh guieT aTgT. Not found.

Tr: Undigested food remains in the stomach, causing syncope, gurguling sound in abdomen. Obstructed Vayu
moves towards abdominal cavity. It also causes severe obstruction of flatus and stool. Also causes thirst and gastric

regurgitation.
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TagiIrenT va faerfeeenr -
SOt g frent sTdgfaeliFaenTsUaT g I EaaTAsIT &T01eT ATRIeLH |
e iFae faorasmRofifa a1 causarduRdr FstegfagiRof || 2

B1: Described in chapter “Ajirna”.
- - HACTACIFERT - - - | NI TTFTRIRUNT - - - 37T - - ATANETRT - - || ¢

~

Bo: Described in chapter “Ajirna”.

- - HdG delFaahT - - - || 938 - -- - 3(UTeT - - || 2%

J1: Described in chapter “Ajirna”.
- - AR | - - faeFEaRIRONT &7 37977 - - FArIgagRof || ¢
J 2: Described in chapter “Ajirna”.

- - - SfaATETRITAT- - - || ¢

~

Tr: Long term indigestion causes Visticika or Vilambika. In Visiicika undigested food goes upwards
(causing vomiting). This situation is instantly fatal. In Vilambika undigested food goes downwards. This is

slowly fatal so called Vilambika. In this vitiated Apana Vata leads to psychological disorders.

eFclleal TERTCYd Gd healedHTAAT | AT AT TaEeIhT NercTs el A AT faelieseh || 3
Bl: - - 9@l - - - || &

B2: - - gl - - || R

Pg 13 bk starts from ‘@Y fagfrer - - from the 1st word of 1* line 37sfiofal of $loka 139.
J1: - - T80 - - Fedled - - || ]

J2: - - 9Ecd - - || R

Tr: At ‘one Prahara’ time if liquefied food moves upwards (to come out through mouth) it is called as

Visiicika and if it causes diarrhoea moving downwards then it is called as Vilambika.

oT&TOT —
ARz AUrATgaTdisT SHleoH fgerhl faeerdIgIa =g |

fAFTAfaIol FsuieedIvalotear faw=i fagqean sTawdieeer || ¥
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Bl:- - - | THIATTEON - - - eI - - || 2o
B2:- - - | Aol - - faged - - || ¢o
Bo: - - - | [eeefaoh - - - || 2y

J1: e faoh - -sraedia - - || 2o

32: fAATaATTEoh - - || g0

Tr: Vistcika causes diarrhoea, syncope, thirst, body ache, vertigo, nausea, hic-cough, loosened joints in

body, sunken eyes, black discolouration of teeth, lips and tongue, unconsciousness, and abdominal pain.

AR T TAHFETAT Uy HUSAFASSANT: |
faaRTAdgaTaIseuRIes: cadTehl<e 4] daATTSeuaseT || 9
Bl: - - -AfRsarer - - - || 22

B2: Pg 16 bk starts from @rerere from word camenras from 2™ line.

Bo: - - GHT - - ANV | - - - 2[6C caUThIYST &G TATNTRNSE || £¥3

J1:- - TR, - - - Y TAATNETRSET | £

.- 28

Tr: It also causes uncleanliness, vomiting, dysuria, shivering, dryness of throat, mouth and lips, loss of

consciousness, discomfort, burning in the whole body, reduced speech, dried wrinkled skin, loss of appetite,

reduced activities.

ST ANAvFIHIIHd EERTSTpd eI faafEaTiag T qarm |

B1: 3fc A T, sSioT e fFaehiagiaehs ofeforH |

B2: 3T 4 fiwer Teheiicd §ERTSTehd deAMEA ST e f@aenTiagferent ofaTorH | Pg 16 bk, line 1, 2
Bo: ScdaiuT fag eehlidciferehT of&TuTlfet | pg 13 bk, line 7, 8.

J1: 37T 4 Ve Th R cHd §EToThd deIREAsSoT [ f@aenTiag e oaiorH |

J2: 3TcY At TV TohRIcH §ERTSTohd deTRTES faelisiehae]ferenl <&Tote | pg 10 bk, line 7, 8.
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M@ﬁﬁamﬂ

Bl:pg 11, line 5
B2: Pg 16 bk, line 2
J2: pg 10 bk, line 8.
Bo: pg 13 bk, line 8.

A TPR -
ST PAAN AT AR TEY T IHIG T STEATI TGl oG [UT: FEATTAGEHETT |
&rel QIR safed FATSAT fieeT: qrsiecdl ATTaUTaAT=adT SgUe: T&fAT: o | ¢

B2:----] ¢
Bo: - - - - GEATAAT|- - - - SigHar - - - || 2% ($loka numbers 142 and 143 are repeat.)

J1: - - | et s1afed - - - areRTET - - || ¢

Tr: Krmis (worms) gets manifested in the stomach and on outer body parts also. Krmis on outer parts are
Yikas. There are various types of internal and external worms. Some are very small or some are very long

and multi-coloured. They may be footless or with many feet.

T&TOT — FEOI AR ChIRE hIeTTo] Hdlec T IRHATATE TFHHHA |
a@ﬁaﬁmﬁﬁwﬁaﬁw&ﬁ%@%fnﬁﬁ: IE:
Bl: - - ATHRT - - TARHATE - - |- - - [a9egar- - - || R

Bo: - - ST - - | - - TAIEIAT - - -|| 2y3

Pg 14 starts from ‘g §F&#” from word raR&A=TE from 1% line.

J2: - - AERAATE - - || R

Tr: Krmis causes syncope, abdominal pain, itching, blisters in body cavities, diarrhoea, abdominal
distention, vertigo, burning sensation, skin discolouration, vomiting, bad odour, and weakness due to weight

loss. Krmis slowly gets infested in all parts of the body.
3ETIAFHUT FRIETA TR0 $7afd geders: Fremlsgd fahR: |
IR TR BEITARL Heholideholehrd: SEId feelcad || 3
Bl: - - | 3RcTS IR - - - || 3

B2: - - | 3RfAE R SfiidaRee gdhafdse (F11: word is missing) s8tas - || 3
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Bo: - - | 3RTATRTH - - - || 2¥%
J: - - | 3RTa AR - - - || 3
32: - - | 3RFa e - - - || 3 pg 11 starts from “faeRAeA - - - from $loka 3.

Tr: Krmi infestation in stomach causes heart burning, vertigo, impairment in body parts, cough (with blood
stained sputum), anorexia (Pathabheda), vomiting, diarrhoea, abdominal pain, debility, expectorations, loss

of strength.
** 3787 from MS is more correct than 38T, As they are Kymis in stomach, mostly symptoms should be

related to digestive system. So 37%fa is accepted as Pathabheda.

3cqfd -
HF AT RN SToeT HERECATIT FHETHETON Seal] ATTIAIRITATI: QeIsHIesTaTTocd:|
el NI A A FcllGaTaT eddT HAST Haled STX JUT el g:&ar: ||

Bl: - - - FaT faGeTaT - - - | Hocl&Td (T is missing.) - - - 3feet: ar - - |

Between words #ATY and 9I1f8 scratching of words sRT &ef Tashel I

B2: Pg 17 starts from v @ar from the word =JoTi #er Scratching in the word g:@er: at @.
Bo: - - - FeT faeeTaT Sal - - | Heclld - - - ATRALRACI - - - || 2Y9

J1: - - - ey faggrarcear - - | ¥

J2: - - - FEIGIA dT - - | FoclT: &7 - - - || ¥

Tr: Repeated food intake (eating food even after meals), excessive eating of sweet and sour food, soil, curd,
urada dala, milk and milk products, meat are the causes of Kaphaja Krmi. Fever, injury, inflammation,
consumption of green vegetables, honey and alcohol causes Raktaja Krmi. Also there are some other reasons

which can cause affliction due to worm infestation in stomach.

LY — HiAAec A IS 2ATeh T2 I[EH | 3ATITH He, ool AN HIH od & || 9
BI: % c I

B2: HfAAHISN ----| 4

Bo: HfHA-HAS A (scratched) - - - AN & (scratched)e & & || ¢ye

J1: FRAACHGSATHTE - - - |3

. FIATHTS - - -
J2: F 3 IS
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Tr: A patient suffering from worm infestation should avoid consumption of sweets, green vegetables, milk
and milk products, jaggery, soil, sour and liquid food, urada dala, meat and curd, sendentary life. (should do

regular exercise.)

sfa fAvrawRdcHd §atsiad deaere HfAfeE qequiH |
B1: 3Ty 4l Y. A or&10Te | pg 11 bk, line 2.

B2: Pg 17, line 2.
J1: - - - A F&TOTH | b

32: 3T A el dETATE HA F&ToH | pg 11, line 4.

Bo: pg 14, line 7. The line is missing.

B1: handwriting on the pg 11 is different.

mmvgﬁamm

B1: pg 11 bk, line 2.
B2: Pg 17, line 2.
J2: 31 AU A&I0TH | pg 11, line 4.

Bo: pg 14, line 7.

&q-

aIT: FSH ARSI geret aug R Tt 50T AEUTHH & T oIduT TETAY AT |

A There e & Tad 1wt fearenfar Esacaedfaentaa gfafes emenrereeiaions ¢
B1: ISR - - &7 g - - AT | - - GINBAHTST - - QATRTFETHTETOTH ||¢

B2: HHIND - - HAH - -ENUToc - - - ATRIFAHHETOTH |2

Bo: - - HZHAAT: TETAT - - AT |- - TftherefsTe - - - HaT&TUM || no numbering.

1 - - - T TS - - - |- - GINBHIST - - - FETOTH || ¢

J2: - - - - WA | - - - SSTAT - - - THETUTH || ¢

Tr: Pandu is caused by all the three vitiated dosas. The causes of Pandu are regular consumption of very hot

spicy food, liquids, salty food, dry meat, soil and betel nut. Regularly sleeping day and night, excessive
sexual indulgence, eating green vegetables and sour food every day.
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** Rl TST=T is grammatically more correct than Jafitersiistst so accepted.

** FHTEIOMH is grammatically more correct than F$T&TOTH / TeT&T0TH so accepted.

aTasT —
UIUSATAHCHTAT FAIeTa! T&T ca el ThICH AIGTATgehHI Il AT TE ATl MNBATH |
Eeehed e oIl Al Wl &fivTal HeeTfael TerdIierliocgluT B S Greom ||
B1: - - - - ANCTATEHHI - - el - - | - - - FTAAIRITAGITT - - - ATOTA R

B2: many spelling/ scribing mistakes.
- - A1 h/h AT FEAT IEYA - - |- - il (instead of Teih) AfATAT - - 2irwore |2

BO: - - - - AGTATGHEHI - - HRATCT - - | - - - AMYUTH | 88¢

Pg 14 bk starts from far=rar from word &fe=rar from 1st line.
J1: - - - |- - - &frdr (UT is missing.) - - - NVOTA ||]R
32: - - AGALL - - - ANGTAGHHAA - - - | - - - - AIUH R

Tr: Vataja Pandu causes dryness of eyes, cracking of skin, pricking pain, abdominal distention, worm

infestation, giddiness (Pathabheda), weakness, inflamed genitalia, palpitation, difficulty in breathing, pallor

skin with yellowish discoloration, emaciation, poor digestive capacity, loss of strength, potency and lustre.

Severe vomiting and thirst.

** g7#1s1 from MS copies B1, Bo and J2 is taken as alternative (Pathabheda) at the place of @:ﬁc—rr

Rrast—

IEOMATTATAEA D AT AT L HrHEH A FHece] FOTHAHRAH |
Foold gic TFH fasherdT aTg JUgd Tvg: fIaaaesTd: Thed AT 7Y AT || 3
Bl:--|---fasfadr----|

B2:--[--- MG HI-- || 3

Bo: ¢8R

J1: - - gt (@ is missing.) - - AESEAY - - | - - §G FEHH - - - || 3

S

12: - - QUTARERY FAYSIAY - - | - - - |3
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Tr: In Pittaja Pandu, there is yellowish discoloration of eyes, urine, stool, skin and roots of nails, difficulty
in breathing with cough, weakness, fainting, diarrhoea, nausea, confusion, debility, burning, thirst,

emaciation, oedema on face.

HhT — QFelletal YT dogTord TAISaR i Helfcad |

AT Hcd 19T ocd TTUSATHY: ISHHT: AT || ¥

Bl:--|----Yusdlcy: - - - ||

Bo: §90

J1: - - ENYUSER - - | Sfregffcd - - - || ¥
32: - - | elTerafAcd - - - - || ¥

Tr: Kaphaja Pandu causes whitening of face, stool and urine, fatigue, laziness, loss of interest in sexual

indulgence, weakness, expectoration of saliva, oedema, heaviness in the body.

Tferardst — FeSlesTd qrugrer Helced $dd TSI JIT JIYcaH |
RN SaewIsTia: Haeca Tl Femesiee™ | 9
B1: Falesd - - - | Ifc: - - - S Fa@- - - |

B2: - - | - - - TAIIIAATL: FIAT- - - ||
BO: - - | - - - eI TAeATeT: FolAl- - - || 292
JN:--- | FAA--- || 9

J2: - - - | FoIAI- - - || 3 Pg 11 bk starts from “Fersiesrd amog1ar” - - - from $loka 5.

Tr: Tridosaja Pandu causes, weight loss, dyspnoea, cough, thirst, shivering, headache, salivation, anorexia,

giddiness, loss of strength and vitality, fatigue, vomiting, pain.

IraTEgeTor - Ferwiiead: qugiel MufFsrarear et saeifadse:

S ATHE AT HIATTATARE]I FFTHATSFINTRET: FordT || €
BI: - - - garafifadse: |
Pg 12 starts from erfaaREsT from word SrETfaEREGST from 2nd line.

B2:--6
Bo: 152
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J1: - - - gareifaase: |- - |&
J2: - - - gaanfadse: |
Tr: Tridosaja Pandu, with loss of activities of all (functional) organs is incurable. Also if Pandu is associated

with fever, difficulty in breathing, nausea, cough, diarrhoea, thirst, vertigo, body tremors and delirium is also

incurable.

** The meaning of garafr from MS copies B1, J1 and J2 is more correct than gdrail. Hence accepted.

T: QAT UTEfe A HAREATSAT 8727 gIdl: dsiidrdaeiterar gfdfest g1l e o |
IUScd ca el AT HIeg SNy TAUHALY: e afeaATaaerehls ieerdre] qrugaeTsareeT: || 1
B2: - - - AT 7 gIc: - - || b

Tr: If in a patient of Pandu, all srotasas are blocked, day by day lustre, strength, potency, and vital energy is
decreasing, then a wise Vaidya should not treat such patient. If Pandu is associated with paleness of skin,

eyes, palms, body parts, urine and stool, reduced digestive capacity, it is fatal.

** The meaning of ai%f, is more correct than & from the copy B2. Hence accepted.

*x 34?’r§rfrom the copy J2 is more correct as paleness of intestines (31F=T§r) is not visible but that of body parts

can be observed. So accepted.

32 — qogel cAeieF feareaTTs< HYAH | ATeh HIHTRIA F&T HEFTHTINETRHA | ¢
Bl:--|aTQr----||

BO: - - | - - - - IT&UTAT || 29Y¥

Pg 15 starts from word g - - -

J2: FeHeToTAINETTAT | ¢

Tr: A patient of Pandu should avoid consumption of sour food, green vegetables, meat, dry, spicy food and

soil, day time sleep and copulation.

Ty AN TATForsh RIcHd §ERTSThd JeTRRE YTUZAIT T&T0TH |

B1:pg 12, line 4, 5. 3fasir f&Y. qrogier oetore |
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Bo: Chapter ends at Pg 15, line 1. This line is missing.
INi---|¢

J2: 3f 9TUgRAeT F&TOTH | pg 11 bk, line 5, 6.

B1: lots of spelling mistakes.

3Y FHTHCAT- FFHPHAT- FellHh- TTeTohl- WA |
B1: pg 12, line 4, 5.

J2: 31 FHUsFHsST: | pg 11 bk, line 6.

Bo: Pg 15, line 1.
hIHCIT oT&T0T —
FeUeH AT Tadicaegicl aleed SeldiaRe] (e AT 873 ShIHeH |
JTEUERIEac AT Taehel HIATRIAT IFdIT Hodld HIATHE JUUTAT: A o dreeaar: || ¢
BL: - - - SoIdIIAN: T fered - - - HIHS | - - - ATHTHAT IFAAT: - - - ||
B2: - -- |- - - ATATEIA WFdT: - - - || ¢
Bo: - - - W?—ﬁ - - | - - - ATATEIAT TFAH - - - MY T - -||29¥ (number repeat. Same as last §loka of Pandu.)
J1: - - -| - - - ATHATHAT IFAT: - - - ||2

J2: - - - THS | ITTYTHICATd - - - ATETHAT IFAST: - - - || ¢

Tr: Yellow discoloration of chest, stool, urine and eyes is found in Kamala. Gradually day by day strength
and vitality gets reduced leading to weakness and giddiness. Also there are cracking of bones, impairment in

body parts, burning on consumption of meat and blood, oedema on hands, face, scrotum and feet.

FFHAFIHA — FU T FFABHA ALY AT TITHAAT: 3780 FFSOTAT JoTeiahed |

SenfesAdicerar faaTfret yerfPuel satrgeegadfRet fangeeeraa |
B 1: - - - 327 T HSUICAI - - | - - - ThFqON - - FEXAT - - - |
B 2: - - AU FFATY - - - | FTRAowA - -- - R
BO: - - - |- - - TohFEaAT - - FELAT - - - || 899
J1i--- AT FHSOTCAT-- | ---SF /& -- || R
12: AQY (@gA TR - - -|- - - GheToh - - |



Tr: Kumbhakamala causes dark yellow (blackish) discoloration of nails, eyes, face, stool and urine. There is
thirst, body ache. Loss of strength, digestive capacity, potency and glow of skin. It also causes tremors,

fever, severe burning, fainting with seeing darkness and abdominal pain.

GO — NCHY AW A TITel [ATHFA oI Hrtiel T Gollash Flcle]: T TE9arTas |

Held ot Tof Tactaldt FTiarelicd 91 dearagaTiases RIrerar eare e auy# ||3

B 1: G - - - ATTITC - - - A TAY TgUT |- - - T - - - - Fd ITYH||3
k) P} C ) ) C R )

B 2:- - - AFGITel - - - AT - - || 3

BO: - - - AT - - - A - - | - - - THATAGNCT - - FaFEt - - - | 290

(&

J1:---SAGITeT - - - 13

12: FEGHAY - - ATGIS - - - GollHb - - - | -- - || 3

Tr: In Halimaka, ther is bluish discoloration at ‘Sat cakras’ (six places of vital plexuses in the body), nails,
eyes, stool and urine. Weakness, dislike in sexual indulgence, fever, increasing pain, drowsiness, body ache,

laxity, difficulty in breathing, vertigo and tremors.

** 33Tl is correct instead of HFYTC. It is also present in fUFA. Hence accepted.

S

AT — LTSI 7F T gEraliel: AIUgel e i |
iR M ITR sTTcITET Ferel TTeTehToT&ToITEToTST: || ¥

B 2: AW - - - | IFHIAT - - - 7 AT - - - || ¥

Bo: 7T - - -| - - - 37 Tlefeh - - - 29¢

J1: 57ESq - - - gfg: e WA - - - ||¥

12: ST - - - GO - - - | A - - |9

pg 12 starts from “ardd=aicd=dargr” - - - from $loka 4.

Tr: Experts describes signs of Panaki as pale white nails, body parts, urine, stool and eyes. Thirst,

salivation, cold outer skin of the body but severe burning inside.

** F@sg from MS copies Bo, J1, J2 is grammatically more correct than s7@2d33T. Hence accepted.

HIHCTAT Y2 — Gl gotiiet 92 Haied ofquT faelT | hiael AT argTs gveder |3
B1: not found in this copy.
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B2: not found in this copy.
Bo: not found in this copy.
J1: not found in this copy.
J2: not found in this copy.

Tr: Consumption of ghee, milk, rice and salt free diet subsides the Kamala just like the wind blowing away

the clouds.

st NTATFIR R CHT §ARTSThd JCTUARE FIHAT- FEHBIHA- golleeh- JleTehl ofaTuTH |

B1: pg 12 line 13 (last)
Bo: chapter ends at Pg 15, line 10. This line is missing.
J2:pg 12, line 1, 2.

B1, B2: many grammatical and scribing mistakes.

B1: handwriting on pg 12 changes from above down words.

Y FARAfAgHH |
B1: pg 12 bk, line 1
Pg 12 bk starts from 3r2Reaa=
J2: pg 12, line 2.

Bo: Pg 15, line 10, 11.
IGEGE IR
AR A AT HgAENEUNSOThe Ay Hcded FIATEaTiaede: Feete=asie: |
Tet: Wil  TATAf f97ca STearecRT: S Afeddi T Agerel T el Huses || ¢
Bl: - - - AR TR - - - | - - - TEAHA - - ANfEAAT- - - ||
B2: - - ATAHTE - - TeTeell Tt - - | - - HpTUAHATR — STEI - - SgTHl - - Jae Tl - - |2
Bo: g (Aa-scratched) #- - - TR d - - |- - TEARIA BTGl fecdd - - Tral - - || 89

Pg 15 bk starts from “arfareraret: - - from word geaféarfaerst: from 1% line.

J1: - - - ATYEE - - - HcTed /A - - EeTotyest - - |
- - Tt o these are the last letters of last line on the pg 9. But are corrupted. On the next pg 9 bk e aT

these two letters are repeated.

- - - STEAecRId - - ANgdHAT - - WA Al - - | ¢
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J2: SARIFRETTE - - - 3cded AR - - - | T - - F - - ST - - AGAAS - -|

Tr: Causes of Raktapitta are excessive exercise, exposure to hot sun, fire or heat. Consumption of hot, spicy
and acrid food and meat, excess sexual indulgence, excess day time sleep, unctuous food intake.
Increased and vitiated Pitta by all these factors, comes out through internal and external orifices causing

blood stained vomiting, redness of eyes and red round patches on skin.

ST&TOT —
foT:9ary eligatfeer: werafa RN IFTURT T SISO AT ISUIET AT [deholdTsIdeh: SSdelcad |
VT HEoT FHh! AATH RITATAT FFHAY SFare: HI: HIsTIUSe PRICREGAIT TFcAITE I || 2

Bl:---|---eucel - - [|R
BO: - - - T HSUT - - - | ¢€o

I: - - - ApaRIas®: - - | - - - Rgerar--- |2

12:-- |- - - RYSAAT - - - FAR - - - || R

Tr: It causes metallic smell of breathing, warm bleeding from orifices in head region. Fever, abdominal
pain, visual impairment, anorexia, expectorations, thirst, syncope, salivation, psychological weakness,
vertigo, burning in whole body, cough, dyspnoea, reduced movements/ activities, very low digestive

capacity are also seen.

37eed SrdgFATIyg i AfTemoTaerTia farearedeel |
T ARG ITTT T FHEALT Tt IR ared: || 3
Bl: ----#Ag---| 3

B2: - - fawfay: (g is missing.) - -- |9 ---- || 3
Bo: - - A - - - ITEY 262

J2: 3T4TET - - - &2 | This line is missing.

Tr: In (Urdhwaga) Raktapitta, there is bleeding from orifices in upper part of the body like ear, nose, mouth
and eyes. In Adhoga raktapitta, there is bleeding from orifices in lower part of the body like anus, vagina

and urethra. Sometimes bleeding is from hair follicles on the body. (in sweat buds)
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ard<t, T, %l —

TETTEUT QATHAY T T ATdTcHS o TG ed dGT: |

Oalfcdd TeFddH N AT T Ao hhol Hhetd || ¥

Bl:---|¥%

B2:--|--TFAAH - - - HRH - - || 8

Bo: - - - || 2R

J1: TBTHUT - - Ydged ded: | afeard - - - emg - - - | ¥
2:---||4

Tr: Experts says that, in Vata predominance, blood appears like dry, reddish pink or black coloured. In Pitta
predominance, the blood is dark red coloured and astringent. In Kapha predominance, blood is unctuous,
frothy and viscid.

A ol TEAHUNT ATGAIeTaH | TAgfEaTd o faeanfcud arsas || 9
B1: Jwediafefe - -- | 9

B2:- - - - facATedI - - ||

Bo: - - - | AHARYSTETd - - - |63

J1: - - | QAR TR - - - || 9

N:i--|--dgAT--- |9

Tr: In Kaphaja Raktapitta, bleeding is from orifices in upper part of the body. In Vataja, bleeding is from
orifices in lower part of the body. In Pittaja, bleeding is from hair follicles.

3TENETIT ATAR BRI GIAaITS o STIGTHATETH |
FEMEAUASI T PeehIdIeaTed HiAT: gieses || €

Bl:---|6

B2: - - - d TACTT - - - Y&¢H || &

Bo: - - - | - - Sifaid: - - - || 2€Y

JI:---||6

J2:---||6

Tr: If the bleeding is from upper and lower both orifices, then it is Dvidosaja Raktapitta caused by Vata and
Kapha. It is treated by chanting prayers and donations.
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If the bleeding is from all upper and lower orifices and also from hair follicles, it is Sannipataja Raktapitta.

The great Sages indicated this as incurable.

Qredcd - TFATId @ AeY fAeueadd dd | @ed J & a1ed Siagratvenfefa: || v
Bl:---|o

B2: - - | - - ST || b

Bo: ---|| 289

0:---||7

Tr: Raktapitta without complications is easily curable. Raktapitta with complications is difficult to treat and

can be cured by chanting prayers, worships along with medicine.

3SR e TE &I TASEIae T | $7dead TV o T i Bl |¢

Bl: - - - - T H I || ¢

B2: 3¢ITR - - - fASEAS - - | - - - TrcfOedTe g Aol || ¢

Bo: IR - - TFY - - - FAe=R: | 2EE
Pg 16 starts from ‘gd I’ - - from word ®9gd from 2nd line of §loka 165.

32: IR AfEd - - | - - - A=A || ¢

(&

Tr: If there is metallic taste or smell in belching, sneezing, expectoration, urine and faeces of a patient of
Raktapitta, then it is fatal.

3T — STATH T ReTsuraheanitey 7 | Rarearaafafesets i sREcaeid | §
B2:--|--- T4l - - || &

Pg 13 starts from #faRET9e - -

Bo: 28l

J2: pg 12 bk starts from “3 || R”

Tr: A patient of Raktapitta should avoid exercise, exposure to sun and heat, spicy, hot and acrid food, day

time sleep and very unctuous, oily food.

gier AN fIrserash fRticHd §ERTSTohd RIS T oT&TorH |

B1: pg 13, line 1 sfar &t T3, T w8707 |
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Bo: fa T&rd A o&TuTH | chapter ends at Pg 16, line 3.

J2: pg 12 bk, line 1.

Y TSIEATAGHTH |

B1:pg 13, line 1
J1: 372 JTST&EHON I&TUTH |

J2: 31 ASTSTEHON oI&T0TH | pg 12 bk, line 1.
Bo: 31 TSTIEHIUN FI&T0TH | Pg 16, line 4.

foreTeTe —
I TR g 7T Il FFAIST A TEHUT AEATE: TRETTIAT TEEe]: Tehvd: NS |
Seld afdal HERATR: eI ud Afér qusd emenfefd: aRega: gufdia: enfia: | ¢
Bl: - - - HedIgdl - - - &A1 || ¢
B2: - - - gRETdlAT - - - fidT | - - - - E=A119: || ¢
Bo: - - - - QIgTd: | - - - - HIUA: || 2&¢
JL: - - - - aRETdd - - ST | - - - TG FEA - - - | ¢
J2: 3TA4T - - - | This line is missing.

Tr: Causes of Rajayaksma are frequently carrying heavy weight, injury by weapons, affliction by using
(pulling) a heavy bow in archery, falling from a height like mountain, tree etc, burns and violent crushing
injuries, severely beaten up by rod, fists or ropes, grievous fights and curses of noble people.

e -

CEEUT TSTIEHT g, T aéEe M3 ATSIAT SuTef® Sargfal Hegst &fiare arqere]
drffer: sfeddssseaaaid gfed avg faua sed eard denfa gerfa ge afiorersd #0fe | 2
BL: - - - NVl - - - TATA - - | - - Pl - - - || R

B2: - - - Helof: - - | - - - ARITRT - - - || 2

Bo: - - - 2N - - -| AT - - - || 268

J1: - - TTSTSIEHAT - - AV - - Torafd - - Ureee | A - - - 8fet - - fayya - - |

J2:---|

Tr: In Rajayaksma, Kapha gets accumulated in cardiac region (chest) leading to emaciation of body parts. It

blocks the srotasas causing fever and emaciation of all the dhatus. It causes loss of potency, oja (vigour),
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glow and lustre of the skin, digestive capacity, strength and musculature. It also causes paleness like

anaemia and dyspnoea.

AT HocIsT A ] FoH Tal IR S8 ST &Tcl T ITeleh HIHTTeIh AT |
HeaTd gl a9y THTER edraet qst #Hig Sl o Rforar el Fatdeareors || 3
B1: HedlY - - - - | This line is missing.

B2: - - - I - - - MY BELALA - - - || 3

Bo: - - - HIAIYS: - - | - - - MY BEfEIAN - - - || oo

Pg 16 bk starts from o ge from word sFafaegreor |

- - - | - - - G MY BEIRA - - - || 3

N

J2: - - - CE SR - - - | - - forvaas qa M SIEI - - Rrererdr- - - || 3

Tr: It also causes anorexia, loss of weight, mild fever, heaviness in the body, injuries in throat because of
severe coughing, emaciation, distress, palpitation, blood stained purulent expectorations, fainting, vomiting,

discomfort, giddiness, laxity, severe body ache.

HERTSTI&HT —

Tt e’ AepeeFcad IS HERTSTIEHT |

et QT EIATRT TolTd ITel Feed acATHEE || 8

B1: fagot el - - - - | ol el - - - TERcd JacaTHYH || ¥

B2: faaot e I - - - T&HAT | el Yl - - - Heled JacaTH ey || ¥
Bo: faaof e - - - - | eil el - - - FERcd JacATHEYH || g2

J1: TaeRot el - - - | Tefl Qe - - - TeiRed JacarHgy || ¥

J2: Taaot el - - - - | il el - - - TERed JAATHYHA || 8

Tr: In Maharajayaksma there are symptoms like discoloration of skin, blood stained urine and stool, severe
body ache, feeling of emptiness in the body, loss of wisdom, delirium, wheezing sounds in throat, loss of

interest in sexual indulgence or there may be excess desire of sexual indulgence.

** il from MS is taken instead of ol as it is completing the meaning more correctly.

** In MS there is graFam‘cm‘m instead of WW. It is taken as alternative (Pathabheda) as anyone can be

the sign.
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** fgqot e’ is grammatically more correct. Hence accepted.

alclol — Aol Iedord AR {& gTfel: Felcd TY: HTH: YShRT SAPANRATHSE: M |
Tl HeTHITa: FelHAYT fAsSlas qgef sicdT el dugsiald de ardard oo || 9
Bl: - - - YShcT B FANK - - | BicaT gfled auyg - - - || 9

B2: - - - HAA AY: - - - | - - - [Ted Bl ATl ATY - - || 9

Bo: - - - HRNcd - - - YSHeRT Fcl PRAK - - | - - FoIAGA - - - BIEAT &G IIY - - - || 213
Ji---]--- BT auy - - - || 9

J2: - - FIH: YRR - - - || - - AR IeaT: FAHIC - - G Bical gic a9y Hafd - - - || 3

Tr: Vataja Ksaya causes, low digestive capacity. Day by day, strength and (potency) vigour gets decreased
with decreasing body weight. Very dry cough with pain, severe weakness, dyspnoea, anorexia, emaciation,
dryness, mild fever, fatigue, purulent expectorations, vomiting, tremors, palpitation (Pathabheda).

** Instead of arfe; a9 there is &fe 3uY in MS copies. There is no specific meaning for the word 3f¢; in this

sloka. Palpitation is a sign of increased Vata which can be present in this situation. Hence accepted.

Y

ST AT ged Yo o fasdlas eficsFelsRshdrsefaedereiar #us faerfeeey |
T QATHHA AT PRI oot Eallseua: dlcHaardeaior faerfed de: gonfefar: | &
B1: - - TR &

B2: - - - GUTIETH: | &

Bo: - - - - GWATCTA: || 263

JL: - - - | - QETEEI: - - - T - - - deT: GUATT: || €

J2: - - FRETRIY AW is missing.) - - - | - - - SAECAA ATETIAETOT - - GUATIET: || €

Tr: Pittaja Ksaya causes, pain in flanks, head, throat and chest, blood stained expectorations, loss of interest
towards cold and sour substances. Severe burning in throat, foul smell from mouth, cough, dyspnoea,
weakness (due to weight loss), hoarseness of voice, mild fever, these symptoms are explained by great Sages

like Susena.
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Sthal —

;LS TAHTC SIS TS & dTY: A FaRITFIATSSIHRICT deF idaTeElleacis| el HiaTesl: Hh

a@%ﬁwﬁwﬂmmaﬁaﬁ%ﬁ%ﬁw: It

B2: - - - AMUTeT TSI R - - - | - - 9T word is missing. - - - ||

BO: - - HIHATe - - - - [|21%

TATTGISH — TT 2ISH (d seems to be added later different handwriting. Same with 2el.)
J1: - - QTGS - - - | - - - GHY - - - HUS TG LASHA: || b
J2: - - - HSSASAT - - - |- - - GTA TATc IAH - - - HUS TS WlSHA: || b

Pg 13 starts from “#ferarergerar” - - - from $loka 7.

Tr: Kaphaja Ksaya causes, oedema, cough, body ache, fever (Pathabheda), stiffness, dyspnoea, painful
breathing (Pathabheda), anorexia, tremors, laxity, hoarseness of voice, weight loss, foul smell from mouth,
fatigue, pain in flanks, frequent and excessive purulent sputum expectoration, stiffness in throat due to

accumulation of sputum.

** |n the copy B2 there is 2IT2iTed instead of e, tT and 2T are synonyms with meaning oedema. So
to avoid repetition #f2== is accepted which is a commonly caused by Kapha.

** Us is grammatically more correct than us from the copy J2. Hence accepted.

** Body ache ¥aT and fever a¥ from MS copy Bo, both can be signs in this situation. Hence Sav fever is

taken as alternative (Pathabheda).

** |f meaning of 2ara%aiT from MS copy J1, is taken as pain while breathing, then =T and anorexia 3157

both can be signs in this situation. Hence 1T pain while breathing is taken as alternative (Pathabheda).

AT — FgA AT ed o Siadfcl HAAd: | TLOT TEHUT IEATSTATEIAT AT I || ¢
Bl:---Sfaafd--|---|¢

B2: BgHTGeTIded o - - - - (the text in between is missing.) Aa: | - - - - FIAT: || ¢
BO: - - - ST - -| - - - TCAATEANATTTTATSTET || 219

JN: - -9oid - - Saafd - - | - - - et - - - || ¢

02:---Shagfd--|---| ¢
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Tr: If Rajayaksma continues upto one thousand days then it is fatal. Also when it is caused by Graha dosa, it

is fatal.

** Siraaf is grammatically more correct than Sitafefa. Hence accepted.

i AN TATFersh RcHd §ERTSThd JeTRNE USTAEHUN of&T0T HHTCTH]
B2: - - - ACIRATE J&HUI I&TUTH |

Bo: pg 16 bk line 10. line not found.

J1: not found.

J2: - - - dCIATEA T&AUN SI8T0TA | pg 13, line 3.

Y FEAGHH |

B2: 3T hIrAGTHCAGTUTH |

Bo: pg 16 bk line 10.
J1: pg 10 BK, line 10.

J2: heading missing.

TFATETATAY il A UTeTe, YATIRCHTE IS TRATgId |

TETTRIATEEUSHRNTCHTAT FIETsTaEnIgHsad & || ¢

Bl: - - - | T&Tlealleg - - - || ¢

B2: - - TN fAATATC AT ENE] - - - [F&TeaT - - - ||
Many grammatical / scribing mistakes.

Bo: - - TITHUTATE, - - - | B&TGaAT - - - || 21&
J1: - - - TN TAATCAT ATIECHT - - | TG - - - HIATAEeE: - - - || ¢
32: - - - TTRETATSHAT - - - || ¢

RN

1% $loka starts from pg 13, line 3.

Tr: The causes of Kasa are dust entry in mouth, eyes and nose. There obstruction by smoke. Also carrying

heavy weights, dry food intake, beating by stick or rope are the causes.

** ISTaaTATe from the copy Bo is more correct and accepted.
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STaToY -

WTUT: HUSIASTYETATdaAl geelsfadisrent: eree;: HreafaffeTarvaesi fAvdias qgere |
HUS TERRIE AT Helcielcdes Naauiief: fagaefar: uReIfdd & wehel e Ries #gd ||
Bl: - - BTG - - - ST Heo - - | - - FER - - - || R

B2: - - FaleT - - - HRIMA et - - | - - - gET - - - || R

BO: - - - ERNYUISTRT: - - HIATATHeT - - | - - FEX - - - || b

J1: - - - g - - T THee - - | - - - FET - - - | R

J2: - - - EgaT - - HRIAHe - - | - - - FEX - - - || R

Tr: Prana Vayu coming in the throat and Udana Vayu going in the chest causes a painful situation. It
produces a sound like clinging of broken bronze pots. The sputum is mixed with pus. There is whizzing
(ghur-ghur) sound in throat. Weakness due to loss of weight, yellowish skin, loss of desire for food are the

signs of Kasa described by experts.

aTetol — 3 A Fadt deer wvaey srafa gefaarer: séas JeodeoH |
TCTHEYRNY: ChPHISTIHE: ATTYRITET ATcTeh ey e || 3
Bl: - - - JOAS | - - TRV - HIATEG: ST TIATAREE - - || 3

B2:---|---&laygfafawar--- |3
BO: - - - FATAATA - - - || 2l6¢
- | - - GIRRINPT - - - FTILRATISIT - - - || 3

Tr: In Vataja Kasa, there is pain at chest, head, flanks and throat. Loss of strength, less expectorations,
excessive dryness of throat and mouth. Mostly dry cough with body ache and severe sneezing.

TOeTeT - HAedgTieioaRT gl FXerd o fosdlae Qerear |
QA Ty faem! e WX ey e || ¥

Bl:---|--GFHARIFT - - - || ¥
B2:---|---faFdaeg---||¥
Bo:%LR

Tr: The experts have told signs of Pittaja Kasa as loss of vigour, fever, dryness of mouth, blood stained

sputum, severe pain, thirst, hallucinations, acrid taste in mouth, severe burning.
82



ol — fsSTae Alegehthel Jerc I BICAAIA: |
o gdier TaaTs3emiG Uiard RN maraies || 9

Bl:---&®&Ad--|--Fqd@T--- || 3
B2: - - 1ol BIG, - - | --- || 9

Bo: - - - BEGIAdY - - - || ¢¢o
JN:---]-- - STSEENRE - - - ||

Tr: Kaphaja Kasa causes dense thick sputum, vomiting, loss of strength and vigour, severe headache,

stiffness, heaviness in the body.

feIveT - Hdeaey Asdias qgavt gurerasHmar faufey faavts |
HETRAHATEIS SIS U F Il o Side] helrdegema: | &
B1: - - - s=ATIGeRT (AT is missing.) - - | - - ATRITASN eI - - - || &
B2: - - fAs&a g - - - |- - aRTAeTd: - - - || &
BO: - - - | AGRATHETR Al ST edald: - - - || 88
J: - - - |- - aEeTArSedd: - - - || & pg 11 starts from word ‘&t a7 - - -
12: - - - |- - ARFETAATA: - - - SNAHEATHTTS: |
Tr: The Kasa disease is incurable, if it is associated with foul smelling pale coloured sputum mixed with pus

expectorating through mouth and nose. Also if it is associated with Mahasvasa, burning, loss of luster,
vigour and strength.

** According to the meaning, TdsIedeta; is more correct from Bo.

**According to Bo, Mahasvasa, burning, loss of luster,

3T — AW I MAsTATIYcd T o fisSraet thivel aT |
ST [CTHT $ACGSeITToE: H AT o SdcHEA TSI || b
B1: - - - Sacheracdce: || b (FeafAuf: - is also written above these words.) ||
B2:----fetr---|| b
Bo:---] %R

J:--STETARD --- || b

J2: Sloka 7 is missing.
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Tr: Also if there is oedema on face, loss of desire to eat, tremors, frothy blood stained sputum, thirst, severe

pain and foul smell. Then that Kasa disease is also incurable.

ger: &NUTaTa: Tl ATEEY STeToTaTia e: | TRUN Seldieared: qEARIWAEEe: || ¢

B1: - - - SAASAIET: | - - - g2AdAfA - - || ¢

B2 ----| ¢

Bo:---|%¢3

J1: - - - grgariefa: | with A this sign after &7, =T is written on the left side of the page number 11.

J2: After number 5 there is directly number 8. From #& - - to $/degseari=¥r: i.c. Sloka 7 is missing. Again

Sloka 8 is in continuation with Sloka 6 and it is complete.

Pg 13 bk starts from “asrarfgfar:” - - -

Tr: If a Kasa patient is elderly and severely emaciated, then such patient is cured by donations and chanting

prayers. If a patient is young and strong, then the Kasa is curable by medicine and proper diet.

gicT AN TATeFersh RicHd §ERTSThd JCIRAE HIHETITH |
B1: pg. 14, line 5

Bo: This line is missing. pg 17 bk, line 1.

J1: deemEF word is missing. et o1&7oTH | pg 11, line 3,4

J2: pg 13 bk, line 1, 2

Iy RaFifaga |

B1:pg 14 line 5
B2:pg 20 bk, line 2.
Bo: pg 17 bk, line 1.
J1: pg 11 line 4.

J2: pg 13 bk, line 2.

fAeETeT — TAYHUTATAY ATTARIAT TR ESTeeTUTATS ST ITIIET |
HATEEAAI N RETT HAGJOT TaeT Jgfearr: || ¢

B1: - §UTeT (H is missing) - - - |- - ¥TAT: - - - || ¢
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B2: - &H - - Solel&dT - IMETC (T is missing. Blank space on sentence.) #HTE — a9 (&4 is missing. Blank space

LN

on sentence.) WIS, - FEEAT: AT - - - AT - | ¢

Bo: ¢¢¥
- - - - |- - T - - || 8
J2: - - - IS ANGITSTAEATARILT | - - FTAT: - - - Tkt || ¢

Tr: Causes of Hikka are intake of dust and smoke by mouth and nose, heavy intake of food and beverages,
cold water tub bath, exertion, speedily walking long distance, severe thirst, dislike of food. Five types of

grievous Hikkas are caused due to these etiological factors.

STy feFar —

HTONGTAHATADITST Tl T§eFehledIG, [UTTTaT hSCE ot lTct ST STeley Je it GaH |
dettelaerddgeftaAfRe g 2t adud WEared defsue AT aEhRATS el | 2

Bl: - - - [ReFhIa — FSegld - - | AT - - AT - - - TFEHRATE - || R

B2: - - Sifeld - - - | ASII: - - Fefehd (one & is missing.) =TT FEEHRATS - || 2

Tr: Hikka in children causes herniation due to vitiation of Prana, Udana, and Samana Vayu. But the hikka at
the time of birth removes all the hardship (by clearing pathway to enhance free breathing). Thus enhances
growth without any difficulty. It also increases luster, vigour, strength and vitality. Enhances enthusiasm
(happiness) and likings. It causes redness of face, mild shivering, widely opens eyes and moisturises throat.
[Activates all the reflexes and senses in children. So mild hic-cough is helpful for proper growth in
children.]

qreud

AU T HBHATS ST o (gl Tl IRE deset el T Faft ToisT Toia |
3MTeNY g3 TUTETe Tael HATOT Fedled S A1 Fecsifcd faded goeraeedrad | 3
Bl: - - ASSSATe - - - THST & | AT - - - - || 3

B2: dRUAY - STl - - - & | - - HEET - - - || 3
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Bo: - - TUATwad HBHET Ao [ReFRT - - - ST &l |- - - - Hoo el | 2¢E
J1: - - -FRCITAT fgeFehl - - - T | - - - - Hoo ol | 3

J2: ATRUY - - HR AT - - TSI |- - - - || 3

Tr: In young adults, Hikka caused by vitiation of Kapha and Vata is not good. It causes tastelessness,
irritation in throat, pain in abdomen, gurguling sound in abdomen, catching pain in chest. Vitiated Vayu

causes prickling pain at vital points, increases nausea, vomiting and discomfort.

c~s 9

TR AT e Wy FeITeah! e SIe) IR eIsHFSesTal T disi aTe) #eceh |
QEATEHTTNIR S [aTe]d ool EediSe Usecd Taceilic YITHATE S HTOTosTe ot gete || ¥

Bl: AT - - - - | QEATCHTT - - - - || ¥

Pg 14 bk starts from = geemd - - - from 2™ line.

B2: - - - ®fg #GT - - - | 7 (scratching) AEATe - - g5<Icd [aaaife - - - || ¥
Pg 21 starts from & gcdisal - - - from the word geemar from 2nd line.
Bo: - - - - TAIRCISHETRICHAT - - - | YATEHTT - - Tcleld - - - YaH | 2l
J1: AT - - - - | AATEATH - - T>aIed — VAATE S - - - | 8

J2: AT - - - - | EATEATT - - - - || ¥

Tr: Severe Hikka in old age is due to vitiation of all three dosas. It causes pain in throat and head, pain in

abdomen, abdominal distention, thirst, dislike of food, nausea, chest pain, ultimately leading to death.

** For proper meaning [ATEATST is more correct than 2[HTEATeT hence accepted.

g5 fgerhr —
SeTAargehidel T fgereht sTafee or: | Sl fafame JMEarar AT H2ad | 9

Bli----||9

B2: - --|-- RAfaene 8o --- || g



Tr: There are five types of Hikkas caused due to vitiation of Udana Vayu. It leads to many diseases. They

are as follows:

TFHRT AT TAT T THAT &IGTowTolT T IFHRIGIITSToAT SaXehT HATOT Hedgd |
HalIgaehrRUfT Sore T =ATeY: T g AT 3rear a1 Hgcll AT T et hod RIS+ || €

AT - - |- - - HATAT - - - || &
B2: - - - GFT: IFHRIITSTAT (83 is missing) - - | - - - 3741 AT (scratching) &t (3 is written in left blank space

of the pg on the same line with n0.3) - - - hFT: - - || &

Bo: - - - AIfSleiT - - | - - - AT AT - - - || 8¢¢ (number repeat.)
J1: - - - U5 - ATofed - - |- - - ATH - - - || &
J2: - - - G5RRIT: - - | - - - ST - - - QLA | €

Tr: Gambhira, Mahati, Yamala, Ksudra, Annaja. These are the five types of Hikkas.

Among these, Gambhira causes loud gurgling sound from abdomen, fever, pricking pain at vital points of
the body.

Mabhati causes all sorts of bad effects. It takes away all the strength. It starts from Nabhi. It severely drops

the strength of a person causing tremors in the body and headache.

** 37egT AT is grammatically more correct than 3T I1. Hence accepted.

ATCTRASHSTAT ATl FHIT R ANSTEsT MaTcTe] A e Tergdl eI sheveia |

&I AR TeesTaT THaY ded schvseel RET FeaAsa=sll [adald I Iocd 4T || b

Bl: - - igaerrs - QA - - |- - - RET--- || b

B2: - STcahRITcl Tl TerhTe - - TAATET - - | - - Tsaer - I (F written & scratched.) - || b

Bo: - - - fAAfeeAT - - - - || 9¢R

J1: - - - FGsT - - ST | &1gT- - - || b

32 - - - AR ---- ||

pg 14 starts from fastfe=h Fergdl” - - - from Sloka 7.

Tr: Yamala is caused by vitiation of Vata and Kapha. It causes abdominal pain, tearing and piercing pain at
throat and palate. Loss of strength, trembling of head and neck.

Ksudra starts from the bottom of the Nabhi (umbilicus). It is painful and causes regurgitation.
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Annaja Hikka causes tastelessness and spreads heaviness in the body parts.

** fgaAfesiT is grammatically more correct than fd#1fe=T and accepted.

g2 —

T dHe A6 YA TavTH | fAer fEaenfe wieaifay Hefer oraonfa=r | ¢
SHUTT: FieTcT IELAT: QATery: STSChT: JaT: | ToT AR ST SATSITT: FHIATEIT: || §

ISUNEeh ATTe[ST YeTel sTeleeleh | UeFd hiucd o[ &flg aserfel RRfewems | ¢o

B1: not found.

B2: not found.

Bo: not found.

J1: not found

J2: not found

Tr: Procedures like fomentation, emesis, nasal medicinal drops, fumigation, purgation, sleep should be done
in Hikka. The patient should consume unctuous, soft and salty food.

Consumption of old horsegram, wheat, Sastika rice, barley, meat of Ena deer, Tittira and Lava birds, birds
and animals from desert.

Also warm water, Matulunga (citron tree fruit), snake guard, tender radish, ripened wood apple (Kapittha),

garlic and honey.

gieY AN fArserash fRticHd §ERTSTohd eI fgeFehTelaion HATCTH |

B2: pg 21, line 6

B1: 3fa 4 f&1. & a3 fgsFamTarator | pg 14 bk,, line 8

Bo: This line is missing. Pg 18, line 5.

J 1:- - - SI8T9T | 2% number is written after the line. pg 11 line 18, 19. (Total lines on pg 20.)

J2: pg 14 line 2

Y WTATAGHAH |

B1: pg 14 bk, line 8
B2: pg 21, line 6,7
Bo: Pg 18, line 5.

J 1:pg 11 line 19, 20

J2: pg 14 line 2.
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fAGTeT — eraToT -

IO NETAHHATARITS foTcT: TATH T IEH RS STl AFHEIAT ATIAT XA |
foeT gfedaeTqw faded didse’ waue YEde o dal faeheld arg 91 fasrd || ¢
Bl: - - - Fedfedl - - - | - - defd ([ is missing) - - - foreray | ¢

B2: - - 1Y - 2aTHT T F&Hd (3ereared word is missing. Blank space is left.) - - dtereT || ¢

Bo: - - - I - - QaTHY - - SEAMET: - - - | - - HEIWT - - - ATEF FhA el - - - || 20

J1:---Fedfgey---|---- ¢

pg 11 bk starts from gt gregg#Te from word agguigw’r from Ist line of $loka 1.

Tr: In Svasa there is vitiation of Prana, Udana and Samana Vayu. It increases by anger. Inspiration and
expiration is slow but intense and shakes the patient vigorously. It disturbes the sleep. It also causes severe

thirst, cold/mild fever, tremors, perspiration, deafness (Pathabheda), impaired body parts, burning and

gidiness.

** As per MS copy Bo, there is aTfei i.e. deafness at the place of 9¥dg. This is accepted as Pathabheda.

YSHIE Focl TUTETE TR: HIITY TFclleled GeehUoISoHEY MYAR T Qaa Ffef Arerd |

IMEATA deId RRT FAUA 0T Te] et el AT I faholdl 2ee; W FEAA || R

B2: - - - U AIcTeTol EchUBISSAMTAWTFR I - - - || 3TEAT - - - A complete line is missing.
Pg 21 bk starts from F&d &vTefer - - -
Bo: - - - UG qid - - - || 9]¢
JL: PR - - AR - - - | - - faU=d - - - FHeErd || R
Tr: It causes dryness of mouth. Blocks all near by Srotasas leading to redness of the face. It also causes

dryness of throat, lips and mouth, emaciation at chest, distress, anorexia, abdominal distention, palpitation,

tachycardia, body shivering, abdominal pain, impairment with pain, reduced speech.

{aTH: TATHTTAT Heel EATALATAT TSTehT: | Fcguel HERAMEATIE T efaTorH || 3
B1: - - EAfARATA - - | Fcger - - °aT (F is missing) - - - || 3

Pg 15 starts from &t $s11e3: - - from the word gafarearar.
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B2: - - -|
Bo: - - - | FcgUel HERA - - || 233

J1: QAT — He, EAF - Tl | Hcgyel - - || 3

Tr: Svabhavika Svasa (Natural breathing) is mild, Ati$vasa is painful and Mahasvasa leads to death. These

three are types of Svasa with their major signs.

** ﬂ?ﬂqﬁffrom MS copies B1, Bo, J1 is more correct than ﬁﬁma’ras per meaning. Hence accepted.

** 9ard: and TR are grammatically correct hence accepted instead of 2ar&T and ®1ThT from the copy J1.

TaTHTIAh —

RATH: Thed ol FHecle] Tarenfaeh: Hieger 83 Adiaecad gererdr fed afas a7 |
SEATUITAH: TaaTaIeIT-tIdTalerh: HiaTfet] FHHAR [aced g9 T acad || ¥

B1: - - Begel 1Y - - - | Ftafeard - Taeellgr et icieaiere: HaT-tad HEART - - || ¥
B2: 9aTH - - Y - - - | 3tAftl - - - gAfuTAwAF: - - - || ¥

Bo: HITHCIER - - BT - - | - - TaeToilgaetIfelaiTereh: Haet - - - || 223

L - - - O - - - |- - aeTSllgd e tTdeTreh: Hweg - - - |

Tr: Svabhavika Svasa (Natural breathing) gives strength, softness of body parts, gives pleasure, fortitude,

bravery, enthusiasm, charming body parts, energy, holistic approach. Proper regularised movement (Gati) of

Prana and Udana Vayu clears bad odour and enhances aroma, softness. Rejoicing body and mind.

rfereard -
3rfereara: S fAeRTeT 8727 LereR T Fof I ASeRTY Hoct BicHeI |
HE T HUS el dga SeISHATH JTEHT fgorehl o]y T[&cl TeA S || 9

Bl:i----||9
B2: THATH - - - LIFRFA - - | 7L TT0T FUS erell - - ik
Bo:---faRR@Afa------ | eey

JTEAT Tgerehl o]y 6T TdeA e | This part of the second line is written at the top of the page in

different hand writing and not in the main text.

JLi----| ¥
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Tr: Ati$vasa causes cough, severe pain, distress, loss of strength, vitality, and luster. It also causes vomiting,
anorexia, pricking pain in nose and throat. Secretes more sputum, thirst, abdominal distention, hic-cough,

heaviness in the body, excessive perspiration.

HETRATH -
TATH ATRIC FUTET A AT [ASCo87 Aot ot el el HAIOT Hoctlee |
3egd A= W ¥ g&d &T6 HW AMVUT ATSIEAICA HH facfelcr 1aTaT Hgle JT0TeT || &

Bl:----| &
B2: - - AIAIFASSHH - - - | - - - AT — T (FAT is missing. Blank space) - - - || &
Bo: 29

J2: Pg 14 bk starts from ‘eaa’ - - - from the word FIeId |
J1: G - - - fASeHed - - F&c - - | - - - ASEDICTAS HH - - - || &

Tr: Mahasvasa causes loss of consciousness, blocks all the srotasas, constipation, difficulty in speech,
collection of excessive sputum in throat, pricking at vital organs. It also causes everted eyes, thirst, chest
burning, dryness of mouth, tachycardia and vertigo. It may endanger the Prana.

3o A Rmicad §aRTTd eI SaTaweTv] TATCAH |
B1: pg 15, line 7, 8 3far &Y f&. earqereTon |

B2: pg 21 bk, last line no.7, 8
Bo: This line is missing. pg 18 bk, line 5.

J1: pg 11 bk line 11, 12 3 4t fiveh wehiRcicd §aRTSTehd dE TR QaTHIETOT | 12.

J2: pg 14 bk, line 1.

Y TIAG A |

B1: pg 15, line 8
B2: pg 21 bk, last line no.8
Bo: 37 TATHITALTOT | pg 18 bk, line 5.

J1: pg 11 bk line 12
J2: pg 14 bk, line 2
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Pg 22 starts from &Y. sAT is a last word of pg 21 bk and repeat on pg 22 start.
Bo: - - - EATeAlfg - - -| - - - - AT GUIT || 2R0
J1:- - - CHHAATHATATANG, - - -| TIRH 0T || ¢

~ C
J2: - - HATITCEIATH - - - || ¢

Tr: Causes of Svarabheda are speaking loudly, reading loudly for long time, injury, consumption of oily

food, polluted water. These leads to viciation of all three dosas leading to hoarseness of voice.

AETUT — AIFHeAh EIEAJTRISET: hiTUT TCHJIET: || 2
B1: HE3eeTehid - - - - | HTSTATTURDIRAee HW AT LITHAT FHIaT: || 2
B2: - - -- - || - - - - HAGT: | - - - GELolcAl el - - || 3

The three lines are together with §loka no. 3. Number 2 not found.

BO: - - FI¥ - -2, - - - | HSATATTa NhTeheres: HUTA fHeeTeataa o | *¢
J1: - -SRI - - - || - - - - FFTET: || R - - - TEASAA Tl - - || 3
12: BIFHARI - - - - | FTTAPTLRIRTRLSE HW AN LITHT FFaT || 2

Tr: In this situation, the voice resembles to the sound of clinging of broken bronze or sometimes it
resembles to the cry of donkey.

Sometimes the voice resembles like goat, sheep, rat or crow. Bluish black discolouration of face, eyes, urine
and faeces.

** |n copies, B1, B2, J1 and J2, the 2™ line is in continuation of $loka 2 only.

** In MSS Bo, no discolouration is mentioned.

** Fa: is more meaningful than a1 hence acceptable.

aTeTol — TS TagTgeal hleneled, HW ATAT: QATHCT FAar|

FafIegIaeres TRISEeaded ad:SE@e aldel: HFUSUISH || 3
B1: FdTIC, - - SUSET - - GEAeIddl Il HUSHISIA || 3 only one line in this $loka.
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Bo: AW - - - HAGY: | - - - FEIoIcl ool - - TR AT Ae Heaaehrayely: || /%
J1: - - SRISETT - - G el - - || 3
J2: Number 3 is absent. 1% line is attached in §loka 2. 2" line is attached with §loka 4.

Tr: In Vataja Svarabheda, the voice resembles to donkey, camel or horse. Tottering speech, pain in throat.

7ot — T TAeTehe [eeTeh e ey FRIcTSINETE HE STl |
el ¥ Ui HAghes I HUsHIsT Tl &NUmTH || ¥
B 1: - g fAeiehrayen: - - 7g: (7@ word is missing.)
B2: - - A fReAR ey - - - | Fodl - - - || ¥
Bo: FRIcTGIE - - - TS FHeeTEar: - - - el FASHICH Tocd W | 00
J1: - - MR iR aTay - - - | - - - &fUTA || ¥
32: FATACEY - - -FEIAAT Al - - | - - ATA HeARIT - - - || 8

~

Tr: Pittaja Svarabheda causes voice like loud clinging of bronze, burning in the whole body, severe dryness

of mouth, yellow discoloration of skin and eyes, dysuria, thirst, pain in throat, emaciated body parts.

ol — AF=TEEaT: 2oISHOUT &fIUTENY 9T QeISHECE Tecd RN |
aﬁg@ﬁmeﬁﬁ?ﬂg;w&aﬁmﬁimnq

Bl:---8&IW: - - - | - - HERcd & TTHAT - - - || 9

Pg 15 bk starts from ?lﬁ - - -| onwards.

B2: - - YTSe=T: - - EINT aTe} - - (“3Tel YERcd Toll YHA" these words are missing.) - - || 3

Bo: el - - ¥ - - - || R2¢ only one line in this $loka. First line in previous $loka.
JL: - - -] - - e Tod HHAT - - - || 9
12: AR - - T - - - |- - - BT GHAT - - - ||

Tr: Kaphaja Svarabheda causes, very low emaciated voice, chocking sensation in throat because of
accumulation of secretions. It also causes heaviness in the body, wheezing noise from throat, pain, pale and

white eyes, frequent expectorations with severe coughing.

3T — 3feddld: TAT TET AT Pigrad | adTadehthidiesT: & AN g Siafd || &
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B2: - - - drafay: || &
Bo: 0%

Tr: When the voice is very low as if it is deep inside and the patient is unable to speak and all the three

dosas are affected, then such a patient cannot live long.

STcT AN TATFerh FeilcHd §ERTSTohd deIATE Falde ofaToTH |

B1: pg 15 bk line 3.
B2: pg 22 line 7.
Bo: pg 19, line 2, 3. The line is present.

J1: - - of&T9TH ||23 pg 11 bk line 20, last line of the pg.

J2: 3fcr Y 131, TaTAE o&7oTA || pg 14 bk, line 8

TSR g |

B1: pg 15 bk line 3.
B2: 3TURITe I&T0TH | pg 22, line 7

Bo: 31YRIdeh oI&uTH | pg 19, line 3
J1: 372RTae of&ToTe | pg 11 bk line 20, last line of the pg.

J2: YRITh I&T0TH | pg 14 bk, line 8

3RTTe: AaASHhIAGHIT LMehed FUTSTIHISAT |
ToTTs i 13T facilehalel aT EggeAGSCRIAITAT e || ¢

Bl:--- |- - T GSCIRITUTTSIIATS: | ¢
B2: - - - | - - AT 3GH GECRIAUAYIIT8N: || ¢ pg 22 bk starts from ‘serera- - .
Bo: - - - | - - - AT 3g GECRIAUTAG AT || ¢

J1: Sloka starts on pg 12.

J2: - - - | - - - a1 37g TGSCIAAUTAGICATE: || ¢

Tr: Aruci (anorexia) is caused by vitiation of Vata, Pitta and Kapha. It is also caused due to fear, grief,
anger, long lasting illness, severe body ache, seeing obscene objects or scene, undesired and unhygienic

food and drinks.
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** qfqfer: from MS copies Bo and J2 is more correct for proper meaning than others. Hence accepted.

aTfdish — 3RTT araEHced R o stafed RgsTle J& HudT |

TYE T&T HRAATSFINING FaRISFeIT YAAATSTANSAH ||

B2: - - - HET: |- - - |R
IL: - - | - - TY T&F - - - AU || 2

Tr: Vataja Arocaka causes astringent taste in mouth, dry and emaciated body, heaviness in the body, fever,

sourness of the mouth, abdominal pain and body ache.
feret — 3RToreh: TAeTera: AT e Tl hghcd A |

RETETcRATT MY UTAY $esasi< Hled# | 3
Bl: - - - | - STEITARART NV - - s7&TSTIT - - || 3

B2: - #7aT ({9 word is missing.) - - | SRRATcATCATARATIRT MY - - $JFdcTe dcd || Number is missing.
Bo: - - - | - - AN - - 78IS - - || 3

JLi-- -] - - MY - - HEISTH T - - || 3

J2: - - - | - - SEIIRART MY - - HFASTS( - - || 3

Tr: Pittaja Arocaka causes burning, salivation, acrid or pungent taste in mouth, oedema on internal and

external body parts, dislike towards all food and beverages and weakness.

** grearsaeid from MS copies B1, Bo and J2 is grammatically more correct. Hence accepted.

ST - 3RTTh: SHIAT TAL TEcaHSIY TScaATCI |
STRCAARY s T FAATERACT Tel hth JTugEel WR || ¥

B2: - - - AScafel | - - - - ITUS®c - - || 8

J2: Pg 15 starts from “fatrar €™ - - - from $loka 4. Letter T is repeat. It is a last letter of pg 14 bk also.

Tr: Kaphaja Aruci causes heaviness in the body, stiffness and pain, salty alkaline taste in mouth,

tastelessness, fainting, coldness, accumulation of sputum in throat, paleness and body ache.

A9 —
TS — 3RTTHT ATGHIEISAHATAUTAH | HH STeTddNge HETIHFAATHTH || 3
BO: - - - | - - FURIHTIATAY || 3



J1: 3T TRAeHTETS - - - || 9

Tr: A patient of Vataja Arocaka should avoid exposure to wind, exertion, cold water bath, astringent sour

food and meat consumption.

7ot - Tcrs cgeidiai faerfy eraonftiens | carams afgaard favd sheeh W6+ || €

Bo: dTcHAsEcT - - cIaunice |

J1: daTcAeFdoaaoT - - - - || &

Tr: A patient of Pittaja Arocaka should avoid hot spicy food, excess salty food, exercise, exposure to fire,

hatred, food of acrid taste.

BT — choteradhl fIse doaicd HifcHs: | Tocd &t fASelee o Eaerssiala | b

B 1:---cldl - ®lcHS: |--- || b
BR: - - - ool - IcHS |- - - || b

Bo: - - fUse el — FHIcHS: |- - - || b
J1: - - - fol - IcHB |- - - || b

J2: - - TUSE ol — FBIcAS: | --- || b

Tr: A patient of Kaphaja Arocaka should avoid grain flour food, oily, cold and heavy food, curd, sweets,
brinjal and unctuous food.

gicT AN TAVFersh RtcHd ERTSThd JeIRANE IRTTh T&T0T HYUIH |

B1: sfar &Y T 3Rk of&TuTe || Pg 15 bk, line 11, 12.

B2: - - - 3T of&T0TH | Pg 22 bk, line 7

Bo: - - TshIcHd §HTTSTehel dETATEA 3RTeeh of&Tor | Pg19 bk, line 1. Pg19 bk - - starts from w& @t - - |
J1: - - - 3T oI&TuTH |28, Pg 12, line 9, 10.

J2: 3fa & 137, 3R o1&1ore || Pg 15, line 4.
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e T faeres |

B1: Pg 15 bk, line 12.
B2: pg 22 bk, line 7
Bo: starts from pg 19 & bk, line 1 but this heading is missing.

J1: pg 12, line 10.
J2: pg 15, line 4.

TR — SINIT: GHENAT AT hIcHS: | Haled S6T: Isa STHHTAT [aelieheld || ¢
B2: a¥IFA: - - - | Hafd Bf&T: - - - || ¢

Bo: - - HHAEART - - - || ¢

JN: - - - GAEAAEAT - - |- - - || ¢

Tr: There are five types of Chardi (vomitings). Vataja, Pittaja, Kaphaja, Sannipataja and Bibhatsa dar$anaja
(by watching obscene objects or situations).

e — T iREeddauRTdgderdric e R fssteresT |
HIFgIASafre e endsage aftadt: ol || 2
Bl:---|- - fAecagele-- || 2
Pg 16 starts from “ca#garet” - - - |
B2: EAedegd - - - | - ueifag geied - - || R
Pg 23 starts from “fagdeiane - - -
Bo: - - - ety - - | - - fleegeelel - - || R
J: - - - B | - - - [Fecgede - - (afAeeagd= are repeat.) &
32: - - - | - - [T et - - || 2

Tr: Excess consumption of unctuous, undesired, salty food, excess liquid food, eating twigs of climbers,
excessive eating, anger, excess water intake, fear, observing indescent objects, long distance walking and

exertion are the causes of Chardi.

** In MS copy Bo, there is se¢iestat instead of ciaricared i.e. excess intake of acrid food. This is also

acceptable. Hence taken as Pathabhed.
** feeaagiel is grammatically more correct than f@=caasiet. Hence accepted.

97



aifde
Sféardsrar FATT I IMAEHITST: FooTmsT gRATsS ARedr geareddist s |
3SR FaRECH T Hgell SpF8T et WiSeT el TETaYENT o AHA deaieciell AMTUTH || 3

B1: - - QITTe] STl HTSTaT - - | - - - &N (T is missing.) - - || 3

B2: - ATAHTAT - - 3T Al fATAAT - - - || 3

Bo: - - - T SFAlGTaetT - - - | 3

J1: - - AT T A9MeTSTeiey ca’T - - B - - --- || 3

J2: - - QAT STATHTSTA HUIT GRATST: - - |- - TETEJNT (TY is missing.) - Teat Tq=il- - || 3

Tr: Vataja chardi causes many symptoms in less eating person like black, green coloured vomit, anorexia,
debility, pain in chest and flanks, giddiness, belching, hoarseness of voice, yawning, pain in throat and
abdomen, dryness in the body, thirst, emaciation.

EGEE

o TUTHHCHATSIUTIAAT TTTHT HT Fafeic] HISUT ST ATsSITNSAIRT JEYAH T oa |
EChUBISSHETY ATeRE=AT MY IsToeT HeaTasfashR ol SRIgd QelsATecehr AT 1 || ¥

K3 ~

Bo: - - - GIATfAHT - - - | - - - NS - - - || ¥
J1: - - SOt (3T is missing.) draTfiear - - - | - - - eNvYer - - - || ¥
32:---|

Tr: Pittaja chardi causes, reddish, yellow sometimes warm vomiting with burning and body ache. It also
cases thirst, pain, syncope. Pain in chest, dryness of chest (Pathabheda), throat, lips, mouth, palate, tounge

and head region are also seen. There are also fever, distress, vertigo, anorexia. Also it is Kapha reducing.

** dqrfarar and 9Tagsi both words gives same meaning. So no change done.

** In MS copies B1, Bo and J1, there is dryness 21T99er at the place of pain 9istuer. Both are acceptable.

Hence taken as Pathabheda.
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ol —

ofe: sRvAEHeHaT R barfad A &R $edsi™ faaed deal y8e affa |
T SISl AR ool o fosSlas JATH gie a0y AW Hrd et Meard || 3
B1: - - Rdfeiel fheilfeadr - - - || 9

B2:---|--Sf8Tag--- |9
JI:----||s 2nd line 3TelET SIS - - - - is missing.
2| ---AGIAA R --- || 8

Pg 15 bk starts from “gf& 392" - - - from 2™ line of this $loka.

Tr: Kaphaja chardi causes, white coloured, frothy vomiting with fatty substances. Also there are metallic
taste, anorexia, exhaustion, excess salivation, laziness, heaviness and stiffness in the body, expectorations,

horripilation, palpitation, excessive sputum on coughing, coldness in body parts.

** In the $loka, the words J&e, @fTell T fasSiast and F@H< all are of same meaning.

Hieaardet —

ol TaRcehth: TTToldl AT ShSeal 2aTH BT ToAlict HAC g o HETeT |

FeolTH e dYfdeheldl FToTHAHRS ol HATRIY SaaH el faqot affe | &
Bl: - - - BN - - - | - - 957 TAherdl - - - TaTgT fagut - - | &

B2: - - ST - HIAAGTIANC AT - - | - - - HATAN - - T faaof - - | &

o

Pg 23 bk starts from sdT HTSTHSERE" - - - from 2" line of this $loka.
BO: - - - N - - - | - - 7 FAeheldl - - - Ted faqvf - - | &

Pg 20 starts from ‘& HATA Sacdd - - -
I - - - FEK - - - | - - 5 AR - - - T faof - - | &

Pg 12 bk starts from &T& JNT &#qeia - - - of 1 line of this $loka.

J2: - - - PR - - - | - - FIATARIYA - - TFed fagot - - || &

N

Tr: Sannipataja chardi causes, painful vomiting of different colours, dyspnoea, cough, weight loss, burning,
thirst, shivering, nausea, difficulty in breathing, impairment in body parts, syncope, diarrhoea, abdominal

pain, obstruction of urine, severe fever, hic-cough and discoloration of skin.
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** In MS copies, instead of hic-cough T&eT there is slight Taea word which is associated with

discolouration.

**In MS copies, instead of a9 there is &+ i.e. vertigo. It is acceptable.

** In the $loka, the words 2ar& and d# both are having same meaning as dyspnoea.
3UGd — AT Tgerehl T 24T Tl Sa¥: | HzoT ATeafAcdd AAesdeusdr: || b
B2: - - - FIHSAI 5aT; | - - TACAS AT - - - || b

Tr: Complications of Chardi are cough, hic-cough, thirst, dyspnoea, cardiac disorders, fever and syncope.

e - BiG: WIIGATSHIEAT TFAYIaeT TUT | ATTGaTHAcHTET Aledl HYSIATR | ¢
B2: - - Higamarear- - - || ¢
M- |--- AT A || ¢

Tr: Chardi with complications and blood stained, purulent vomiting is incurable. But if there are no

complications in Chardi, then it shold be treated with proper medicine.

sfa o fowes TepfRIicHa §atroha degare Bféaaior aeyuis |
B1: 3fay & 3. Sieretor| Pg 16, line 12.

B2: §FYUTH word is missing. Pg 23 bk, line 3.

Bo: - - - Tshcdd - - - GATTA | Pg 20, line 3, 4.
J1: §¥qUTH word is missing. Pg 12 bk, line 4.

J2: 3fcr Y a1, Sf&eaor | Pg 15 bk, line 4.

3TYJSOTRIT feTo |
B1: Pg 16, line 12. This chapter absent after verse 1.

B2: pg 23 bk, line 3, 4.
Bo: Pg 20, line 4.
J1: pg 12 bk, line 5.
J2: Pg 15 bk, line 4.

FpIEHTAT TORTTAT FEeHT TSI S{FeTaT aTdlestaT |
HAHATEAT STl &TANETaT afect Jsusefaenes g:-Her: | ¢
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B1: only upto $TISHTEAT STTIdT &7AIGsTaT 81d | After this pgs upto 30 are missing.

B2:----|

J2: - - - | - - ST (T is missing.) - - - SUMEATSE - - || ¢

Tr: There are eight types of Trsnas (thirst) which are difficult to cure. Kaphaja, Pittaja, Vataja, Tridosaja,
Bhuktaja (due to eating), Ksataja (due to injury), Bhayaja (due to fear), Sramaja (due to exertion), Ksayaja

(due to emaciation).

foeTeT FOTTC — aTcTRreTed AT FIaeEdar arigy Yehd |

EchUSTe[fol &8 fecl QINTEST el Holfaldl 10T || 2

B2: - - - YehAY | - - AT - - - FISU - - || 2

J1: - - Y | - - dTfal (L is missing in the word and is written on left side of the pg in same line.) - - &&T -
12:-- - LAY | - - - || R

Tr: Causes of Trsna (thirst) are, intake of food that aggravates Vata dosa, long distance travelling, exertion,
exposure to hot circumstances and vitiated Rakta dhatu. All these factors causes dryness of “Udaka vaha

Srotasa.” Causing burning in chest, throat and palate, thirst gets generated.

a'[aa'_

JSOTT ATHATI AT T 5 WA TR ST MY AW RRITTY favd g fecargsha |
HgohIe TReEe! Toldel T TaTar efidle: gRaeierr fadsd Rernesivieas || 3
Bo: - - - fa%cagd | - - - efaie:

B2: - - - R - - fecamed |- - - || 3

J1: - - - ASTRITAY - - TAecHEH | - - - || 3

32:-- - - - - TATcAEH | - - - oA --- |3

Tr: In Vataja Trsna, there are symptoms like Srotorodha (blockage of body channels), tiredness, weakness

of temporal region, head and throat, anorexia, loss of enthusiasm, constriction of musculature, delirium,
psychological disturbance, dryness increases due to cold water and further causes hic-cough, indigestion and

fever.

**{TecaTgeha seems more correct grammatically.

** ofidle: IREG AT means increases because of cold water. So effdle: is correct.
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RAresr—

JMeregTREHATadT 7 gendT [AdTicrshT ANYOT JeoTers faad o guell Hraey faeads |

350Ted fagenicl erva el SN G aeret Trdiedl edt 7Y faRardi Fzol Tord a7 | ¥

B2: pg 24 starts from ‘& faeagqeir - - -

J1: - - - e Af-adr HIH e faeade |

(FreicHenT ot JsuTeTs faae o=t g@adl these words are missing. Next line is complete and correct.)

32: - - - e - - [Gac e - - | 30Tcq - - - - || 8

Tr: Pittaja Trsna is many times associated with diseases of unknown aetiology. It causes fear and dryness.
Increasing thirst and burning sensation. It takes away happiness and causes discomfort in the body. Warmth

aggrevates all the three dosas and cold objects, procedures or food gives relief. It also causes redness of

mouth, tastelessness, syncope, delirium and vertigo.

** f3acfarstt from MS copy J2 seems more correct than faa&fei=r. Hence accepted.

ol — FATAUNE ST foleT faery Ioar R |
geohuaUIST fAdaIfel e QorSHTTcHeR SiGadT T oo || 3

BO: pg 20 bk starts from ‘a3l STSUTRAATL” - - - | 3

Tr: Kaphaja Trsna causes oliguria, loss of digestive capacity, sleep, heaviness in the body, pain in chest and

throat, severe cough and vomiting.

** SSITIAT2N Seems more correct.

FeIvst - FevSdr Jsum Al | ATfRIAT Tl BRT Aeres JrorgTiRof || €
BO: - - - | - - - HAICYT - - || ¢ Numbers 6 and 7 are missing.

B2: FAeISIfelclT oSUT AHETATEasISTe!: | ST AMaledTeisl ATRMAT IRITET | &

Sloka no. 6 is formed by combination of 6 and 7.

Ji---|FeA--- || &
J2:---|Fr---|| &

Tr: Tridosaja Trsna causes loss of luster, potency, strength and Oja (vital power), body ache, disorientation

leading to loss of psychological strength and ultimately death.
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ATEYcd — UG JSUTT HHETATETHTSTT: | ST MciledTeial ARMAT IRITET | 1
Bo: R

B2: Sloka no. 6 is formed by combination of 6 and 7.

Tr: Trsna caused by exertion, inury, travelling, or food intake causes lesser symptoms and is easily curable.

But when cold water drinking increases thirst, it deteriorates the patient.

** According to Asadhya laksane in Y.R. bhrama (Giddiness) in Trsna is asadhya. So #dagrared from copy

J2 is accepted as Pathabheda.

312y -
IeaAdISTe ReTael EUNSoT U A | SATITH FAFTT JoUTaTe] TRATTI || ¢

Bo: 10.

B2: 1
J1: not found.
J2: Pg 16 starts from “&07soT IGUTTAYH - - -

Tr: A patient of Trsna should avoid heavy food, unctuous, spicy, hot food, salty food, meat, exercise, going

in hot sun.

sfa MfATFTsh I cHd §ERTSThd deF AR JSUTT o&Toure |
Bo: - - - §YUTA | Pg 20 bk, line 4.

B2: pg 24 line 5.
J1:--- a;wmarm| pg 12 bk, line 15, 16. This pg contains 21 lines.

J2: 3T 4 f. oot +fetor# | pg 16 line 1

IYHZBRIT e |

This chapter absent in B1.
B2: pg 24 line 5
BO: pg 20bk line 6.
J1: pg 12 bk, line 15, 16.

J2:pg 16 line 1
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fo¥erer aufea -
&TOTE ITqdca ey faecueRaTdd: | enfdsT: HaTaeaniy fiHcaey [aeifee: |2

B2:---|| ¢
Bo:---| ¢
JL:--- ¢
J2:--- ¢

Tr: If an emaciated person with poor vital capacity consumes incompatible food, runs for long time even

after injury, finds obscene objects or situations (suffers from Miircha.)

T AT FTg aIST: F TR | 1 faerfee pdfed Feat dfacaenivois | 2
B2:- - - | - WT faercaey e tmgRATdeT: FuT faerfea Hafed Feor fafamiof |2

Lots of scribing mistakes.

Bo: ---| 2
i ---|2
32:---||2

Tr: (Due to above causes), vitiated dosas gets aggravated in all the minute channels in the body. The person

gets angry and finally gets Miircha (syncope).

aTcfAentheied: SOTAeT favor ¥ | FesT Hafd a1 HaleoR Hreafiaari=ers | 3

B2: - - - fo¥er: || 3

Bo: - - (Fe: Afora«T fadur 7 these words are written on left blank space of the pg of the same line.)
J: - --| - - ;ecfAareIET | 3

Tr: Types of Miircha (syncope) are Vataja, Pittaja, Kaphaja, Sannipataja, Sonitaja, Visaja (due to poison),

Madyaja (due to alcoholism). During this period, a patient appears like a wooden log.

aTfcieh - TSCATSSHIRT ATHATATGHATH GeETGed! aTdSTA T HToH |
A HAET NeTeeN iy NI STFHTRFT LATHTSOTII: || 8
B2: GSGTRIY - - - ATASIOAT Ho |

Pg 24 bk starts from “sitermasma qeargedi - - - from 1 line of this $loka.
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J1: - - - TSAT - - | - - STFHATTSUNHFT QATHIIHT: || ¥
J2: - - - araSTAfd - - |- - - || 8

Tr: In Vataja Mircha, a person observes bluish black or blue discolouration in the sky and ultimately falls

down on the ground. Such an individual complains yawning, tremors, dyspnoea, thirst and nausea.

TOToT — STET o787: TRATAA: TRIEAT: TA | T T: I H{FT A oo et agd || 9

B2: - - 7¥1: (word is repeat.) - - - €T H 7Y S geAT i - - - || 9

BO: - -- |- - F: gdEId 3eATdAT-- - | 9

J1: GYaTeuT (T is missing in word and written on left blank space of the pg in the same line i.e. last line of the
pg.) --- AN A e AT - - - || 9

Pg 13 starts from word “a&d || $” - - -

320 - | R TR 3T - - || 9

Tr: In Pittaja syncope, a patient sees yellow or reddish sky, then gets darkness and falls down on the ground.

STod Teet THTH JoTse HeoT o faystar st |

TEAESUTARAYYcd &Tg T o] H@MEFR I || €

B2: - - - NYAT | &

Bo --9ged - - - | - - - AMVATT || &

Pg 21 starts from “g&dg” - - -

IL: - - - FAHATF FeTSE - - - | - - - ARAYed - - - MVATHS | €&
320 - -GeASE - - - | - - - MVATNT || &

Tr: After the active phase of syncope, when a patient regains consciousness, the person gets much more

perspiration, thirst, tremors, burning sensation, fever, dryness of mouth, and discomfort.

ol — AT 7T TRIFHTS AT TAeTAT |
fARIseY cusdeafs o faeared SHwifcHesE || b
B2: {37187 X - - - TedT TACHYUT | - - GUSHeaial ol fANTed - - - || o
Bo: - - - HTOIAT SATTAYAT | - - - TACifR HohITcHaAIH || b
I ---| - - - FaezmefTr - - | b

~ ~
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J2 - - - Ao gdeger | - - - faeanfg - - || b

Tr: In Kaphaja Miurcha the patient sees white and clear sky and falls down on the ground, comatose like a

wooden log.

Tet Helol HAT-HTol o¥al HhricHen | AU 7Rd dral ool HRIJSaH || ¢
B2:---@fAer-- - |- - - JoaA (3 is missing.) || ¢

BO: - - - |- - - hIES TaH || ¢

JLi- - - |- - - T SAH || ¢

J2:-- - |- - - FTHR THHA| ¢

Tr: After getting conscious, the person gets drowsy, sleepy. The patient feels debility, heaviness in the
body, drowsiness, nausea, cough, thirst and fever.

GleeTaTerst — eI fadr HeaT FaETas! #{H | Tadcan] Agret f&ar secaed=a | <
B2: - --|--#Agredt- - -]

BO: - - - | - - AIfdET? - - - || &
J1: - - - | YT QTR - - Fedesl=T# (37 is missing.) || &

J2---|--Agreat--- ||

Tr: In Sannipataja Mircha, a patient shows mixed symptoms of all the three vitiated dosas. Without any

ugly situation or any reason, a patient gets hallucinations and immediately fells down on the earth.

TeFeTol — BT (o o aRielel Heedled ol EfateTsliearet: |
gAY TR $Tafed Ao Alglsgarehedls [sral STsca# || 2o
B2: - - - i EFaATRRdTeT: | - g (T missing.) - - AgiaTeh difasmr- - || 2o
Bo: - --oh - - H{T®aell | - - - || %o
J1: - - - TSl - - - | - - a9T word is missing. - - - || g0
32:--- B ST --- | --- || 20

Tr: Women, cowards and children gets syncope even by observing blood from nostrils. After getting

consciousness symptoms like hallucinations, body tremors, fear, stiffness of the body can be seen.
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HEZST — HeAel HToT STscl AT A4sT0Ted R IR |
g Teld AR TRITRT el afficd S1c T8 || ¢¢

B2: A (7 missing.) - - STdT (3 missing.) - - | - - Ifded (instead of affcd) - - || ¢

BO: 31 HTOT SATelcll - - AARUTd - - | - - || 22
J1: - - FAAAT RS - - - R | - - - ARG - - - || 22
32: - - AT FAA - - - |- - - IRISEAT - - - | 22

Tr: Alcoholic Mircha causes stiffness in the body, redness of eyes, toneless body, pleasure (without

reason), delirium, loss of wisdom, sleep, vomiting, vertigo and nausea.

TSt — ATATRUTHEY VAT FeoT fawTcHsTaT aTg el GHTid g6 HUssfaisReT |
e AR FUT [Fehel 25T [FeTuvT dad—iaeisrar gfade faeafaetr eiwofr |22
B2: AT - - - GISR{A: || 8 EfoE - - - || 23

Pg 25 starts from “gfSe AT - - -

BO: - - MNFAS - - - | - - - &g T [QIUT - - - || 2R
J1: - - - || 2 Number is outside the margin line in left blank space of the pg in same line.
32:---|---TABTT - - || R

Pg 16 bk starts from word “g& HUSTIdSRId:” - - -

Tr: Mircha due to poison causes, severe dryness of nostrils, ear and mouth, severe burning in chest, severe
pain in chest and throat, discomfort, loss of vision and other senses, convulsions. Lusture, potency, strength

and vitality gets emaciated by every minute.

FoIH TITYT — ITATAT 3T A1 41 TS aradiord: |
sfeaaroT g girest: e Hareaa gi: | ¢3

Tr: When even without exercise, a person gets tired but not dyspnoaec and there is loss of functional senses.

The situation is called as Klama or fatigue by experts.
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ST AN TATeFersh tlcHd §ERTSThd deIATE HTo! oaTor FATCHH |

B2: 3Tcl A deTRME F=oT #1&Tu7 | pg 25 line 2.

Bo: §ATCAH word is missing. Pg 21, line 11. Next pg 21 bk starts from o1H from word oI&7oTH.
J1: - - - F=oT FoId of&T0T | pg 13 line 11.

J2: 3T A T FzoT Forat o187t | Pg 16 bk, line 2, 3.

YT AT |

B1: not found.
B2:pg 251line 2,3
Bo: pg 21 bk, line 1.
J1: pg 13, line 11, 12.
J2: Pg 16 bk, line 3.

e — g MOTAH TG Tehec &g HGIGIRUT AT Fe, Fold ded &ed STededd dlec: |
AT AT HEN FaasTgasH ad AfSsien FaigYy ITd Ggcdadd Fd FIsEiA ¢
B2:----|
Bo: - - - A - - ET8Y - - 397 - - TAG - - STEY T Uleen |

AE - - Feafaaare - - afearei - - - || ¢
J1: - - - ATS - - 3791 S oIt - - AT - - I ofd Ao |

I - - - I AsoTahT - - - I ST | 2

J2: - - - TS - - HIA T - - A - - FEY A | HE - - T - - || ¢

Tr: The vitiated Rakta dhatu in the body causes severe burning. The body parts where this Rakta goes, gets
more affected. Along with internal organs, skin at this part also gets affected by burning. All the dhatus,
Mamsa (muscles), Sonita (blood), Nadi (channels), Asthi (bones), Kapha, Vasa (fats), Majja (marrow) and
all the organs in the body appears to be burning. Anger is also aggravated due to burning.

UTJTIT=Y — &NUNUTATg fercll EXeTe! Heo! HaleAHTHd Sarifds |
ISUTTRNY &f1UTRISE; FRlcd JeUFlsH AX: HECHTED: ||

B2: &fonerd - - 9 F&T HdeHHaTd - - | JS0T - - - | 2

Bo: - - - FHFEN - - | - - - AT oA - - || R
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J1: eforeng iyt - - - - || R
J2: efromemarsfERar - - - || R

Tr: Emaciated dhatus causes severe burning with Miircha (syncope), injury of vital organs, fever and pain.

Burning is associated with thirst, dryness, emaciated speech and leanness is said to be difficult to treat.

FACTE e (AT SEARUTH | gt egcds?i fAmardey Sivsr || 3
Bo: - - T fgeh SgdEUd (3MHTH word is missing.) - - - o

JL: - - TFAH G CgH e (3MAEIH word is missing.) - - - [lo

J2: - - Tz SgHEUd (3MHAITH word is missing.) - - - || b

Tr: When vitiated Rakta dhatu is highly increased causing bad metallic odour and severe burning in all the

body parts, it is treated with medicine pacifying Vata and Pitta.
o TFadfeerd cearedd from MS copy J1 is grammatically more correct than el SgaEUTATATH, Hence

accepted.
i NTATFTR R CHS §aTSTahd ST ETg &I HYUTH ||

B2: 3fa 4t deTmEs 18 ofa&7oT | pg 25 line 6. (9 lines on this pg.)

Bo: - - - ®IATH | pg 21 bk, line 6.

J1: Pg 13, line 16, 17.
J2: Pg 16 bk, line 6.

HYAGTIINT A |

B1: not found.
B2: pg 25 line 6. (9 lines on this pg.)
Bo: Pg 21 bk, line 6.
J1: pg 13, line 17.

ST&TOT —
arsT fawed 3 v guranenf & qom: | A aRfassed gaear garear e || ¢
JI---|d#AcT --- || ¢

Tr: The alcohol possesses all the bad qualities of poison as well as all the best qualities of nectar. So one

should consume it carefully and tactfully.
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3YFAT T: TSI T AN HACIHRIHA | TEAGI T elered HICIIARITHE: |

B2: - - - Raeat: || £ -- - || R

Tr: Improperly consumed alcohol leads to various diseases. So as to get the best nectarus effects from

alcohol, one should consume it rationally and properly.

3G FIGeFcd AT — GATIATCA FHEIA Aol farfaaeT |
HATEaAATETIRAAT FIMANDT STt || 3

B2: - - - TSI VAT RIraeeT | - - - | 3

Bo: §ATTAST - - - - || 3 (9 is missing in the word and written on left blank space of the pg on same line with

number 3 indicating §loka number.)

J1: - - - | ATfegaTed ( is missing) - - - || 3

Tr: When alcohol should not be consumed? - When a person is exposed to hot sun or fire (working near
fire), when a person is hungry, thirsty, suffering from illness, exerted, exhausted by long distance travelling

or scared. Also on suppression of natural urges.

WQWMWWHW|W&WHWE§WWWWH Y
B2: - - QMehITeTSTAT shIIT] LTI o - - | - - 78T (8T letters repeat.) - - || ¥
Pg 25 bk starts from “3rca&eara18 4o - - -
Bo: - - eMPITAHIT AT - - - - | ¥
J1: 87O eNRITRSTAT et - - - | 3cTFTHdT (T is written above the line with mark ) —
a'gafr--faaﬁrra[---nx

Tr: If a person is emaciated, afflicted with grief, anger or weakness. If a person eats abundant sour

substances, one should not consume alcohol. If consumed, it leads to various diseases.

FCIIT a1y —
AoTge aTaTRe faeherdl e Tocd el TTuged Herdl AU favadi et faeest e |

Feold dHeh afdl R EgsehTel oo HrAThATdHEdr Jhed He g aIvTehis || 3
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B2: - --|- - - TOURIA - -- ||

S

Bo: - - - | - - - SRATRRITIHGA - - - || 4

Pg 22 starts from “ersT [deherdr” - - -
J1: - - - (Feereli word is missing.) - - - TaHEES - | - - - T Feh1el T - - AT (in this word
ST is missing in the word and written in the left blank space of the pg in the same line with

mark ?) || 8

Tr: Improper alcohol consumption causes loss of wisdom and shame, perplexity, vomiting, heaviness in the
body, paleness, debility, tastelessness, excess sleep, syncope, thirst, nausea, dyspnoea, lethargy, talks secrets

loss of ability to differentiate correct and wrong deeds.

o

IIFIgFT AT —

Pl Pl ~

HEH Yoo IHIHT IUETOT JebcdT T saHer gIeaer T A Teeeal AR EIAh ;|
3MTeTeeTShTehle ! AYIAT ENY Yesicaat dafsl sertRieiiady: divegateae: | &

: - - - I[UTITOT J&FT - - - TR S TTdT - - HIAT:
Bz P} P} P} C P} P} |
- - -vgsfchar: -- 8- -disea--- | &
BO: - - - I[UT FFcTATIIILT GICEetNes T ISeCeTudl sRIdTcehlecid: |

- - - ygSfcaa: - - &89 - - T || €
J1: - - - gfereler (& is written/reflecting as ‘g’) geaTy dSeySe — ARIAC - |

3TA=eI3%% - - gufcqar fadf e aiiaTa: - - Hiearey: || &
Tr: Proper judicial regular intake of alcohol gives all good nectarous effects, good appetizer, enhances
memory, nourishes body and mind. Enhances health status and luster. It helps to achieve happiness,

sweetness in relations and sexual pleasure. It enhances valor, vitality, strength, courage, bravery, politeness

and pleasure in life.

** For the purpose of complete meaning H{ﬁgﬁ@f?&ﬂﬁrfrom B2, Bo, J1 is accepted.

HEGUTe T[0T- JAHATTEAT -
HIT T TIH A T TgSf Sgeileioreon |
arfe Ay s g@ = foer U QeAaTacqa T | v
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B2: - - - (From UgsfcHal St sertieidsrasr: His=adteared: this line is repeat from previous $loka.)

TEHISTATOT - - - FAHAAHCHI T || b

Bo: - - GUHIGehT - - | - - - TATATHAAHIT || b
- - - | - - - 4G - - ReHTEcHT T || b

Tr: In first stage of alcohol consumption, alcohol enhances wisdom, happiness and sexual pleasure. It
increases desire to eat. Promotes interest in music and singing. Finds happiness in sleeping. Also achieves

concentration and enthusiasm.

** FleHTA T seems grammatically more correct than TIT=dHsT 3c8ad. Hence accepted.

I - HeH i J2W: JHT: Tleriscae aidadicdse: |
qvﬁmgégﬁsﬁﬁaagﬁw%ﬂ?ﬁa@amﬁnc

B2:---|---gdm el - - || ¢

BO: - - - TATATSE - - ST | - - - GaTTRTeA Tgelieran I || ¢

JL: - - - | - - - Tafo¥eT gafardiell - - - || ¢

Tr: In second stage of alcoholism, a person gets slightly intoxicated and losses of wisdom. A person could
not perform even routine functions. It also causes, deviated face, over joyed, excess sleep, harsh speech and

improper gestures.

I — el HE ASCE ATl T e ITTSEIEITH |
& AqURACIHET: FHeIC dolool: Fdcieal HAeHI=IfeT: ||
B2: - - - ISl IBEIEAIC | - - - Efdedoail - - ||
Pg 26 starts from “aTefie: || R - - - from the word /degra=reler: from 2™ line.
Bo: - - TASEGISE - - - IS [T[eeid - - HETHA/HEN fAeloot: - - - ||
I B - - - 93T - - T | - - TRASHET=THE TAelool - - - || &

Tr: In third stage of alcoholism, there is loss of vision, speaking of all the secretes, gets improper sexual
indulgence, loss of respect towards teachers and elders, consumes improper food and beverages, sometimes

becomes ashamed and naked.

TqY - T HE FG I HISAT HASATAG oT: T Taehr] |
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fharaRRitiegIA faae: TEd & STt Hdl fdeteat: || to

B2: - - Jed! AeIea $desteT: (§T: word is missing.) - - -| - - - FGT - - | to
Bo: - - - TR - - | - - - QAINHG: - - - || ¢o
JLi---| 2o

Tr: The fourth stage of alcoholism leads the person towards death by making him unconscious. The person
cannot perform even small routine work. Losses discipline, behavioural mannerism and cleanliness. The
person becomes uncertain and unable to specify ownership of the objects. Becomes intoxicated, insane and
ashamed.

TOToT — UTRER[ETRR e QAR FRITSIR: | HERAYOT T THATE HETea I || ¢¢

Bo: - - - | W - - - AHATE HTeITH | 22

J1: - - - | TN - - AT S 7 FeTeaa#] || ¢

Tr: Alcoholism with Pitta predominance causes, pain in flanks, tremors in head, dyspnoea, hic-cough, loss

of sleep and dryness of mouth.

FHS — dogl gedld TATHT BEIRTaRING: | Tz d fagaTcr®h I AGeaT# || 92
B2: - - - | - - - TACIHBITS - - || ¢

~

Bo: --dfficascfg---|--- || R
Sloka starts on pg 22 bk.
W --dfFeTm--|--- || R

Tr: Alcoholism with Kapha predominance causes, drowsiness, nausea, stiffness, vomiting, dislike towards

food, heaviness and coldness in the body parts.

aTelol — SITHCIIIR[S FEIATATAauTeh: | erhrerdie™ o TaeATedTayrd Helcaa# || ¢3

B2: - - - faguTar |- - - || ¢3

Bo: - - ®&TIMATAOTAT | - - - || ¢3

J1: 3ATHATINI el TETIMATIGUTAT | - - - || £3

Tr: Alcoholism with Vata predominance causes, severe body ache (like breaking), thirst, abdominal pain,

dryness and discolouration of body parts, hic-cough and vertigo.
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** Alternative from the copy J1, 3793 is also accepted as Pathabheda. As ‘severe pain like breaking’ is

also a type of pain caused by Vata.

Beive — Augd: Tdfst e dercaasd | Beveaar a9 areatsy T fveay: || oy
BO: - - - HEICT | - - AATSHTEANT - - || 2¥
J1: AUgd - - aredHeeay | & - - 313 - - - f@wad (Tis missing.) || 2%

Tr: Tridosaja alcoholism shows mixed symptoms of the three dosas. This is associated with many
complications. This is curable by good physicians by proper medication.

TG, - Eet T TeRACE T8 AeATRGHIIS SITET TGS |
TAUAERITFRR TR T HISAT SaE H2c ToTcll HuTel || 89

B2: - - - Ggfed e e - - | - - FRArETarRg - - - || 9
BO: - - TCIGUIEY - - TRFRIIAIIEAT - - | - - TARARIAT T - - - FHthed || 89
J1: - - - ACRIGET - - - | - - - TASHAT - - - || 89

Tr: Paramada: It is a grievous condition of alcoholic intoxication. It causes hic-cough, thirst, heaviness in
the body, pain in small phalangeal joints, uncontrolled bowels and bladder, tastelessness, anorexia, Kaphaja

(mild) fever, emaciation, severe headache.

HegaTatoled 3ToioT — 3Tolivt HeFUTHAIcY FATCEGHATTTH | JUMHATEATHEIR Hiwersie fRIesT || €
B2: 370t - - - | - - - Ffe¥r#HE: - - - || 29 (Repeat number)

Bo: - - - | JSUTTATSEHTS - - FiXrde: - - || 2

JL: - - HTGAE - - | UMERIARICIIN - - 82 - - | 2

Tr: Indigestion due to alcoholic intoxication causes severe burning, loss of consciousness, thirst, abdominal

distention, hic-cough, joint pain and headache.

HACIUTACY HH — HHAT HE AN cUT: HUSHYH FHth STEHA X LATH TSI |
SN TAYTET e aredRel TREaIe AHISS FHTATe || 2



space of the pg in the same line.)

Tr: Vertigo with alcoholism causes burning in throat, secretions in throat, severe burning in the body, fever,
black discoloration of the tongue, dryness, thirst, vomiting, pain in flanks, heaviness in the abdomen, bluish
discoloration of lips.

T ANTATFersh RHcHd §ERISThd JeTART AT TIHAC SIgTSiuT [IHHATOT T&TuT e |
B2: - - - UTcad UG UTl=AToioT - - | Pg 26 line 9 (last). And pg 26 bk line 1.

Pg 26 bk starts from “ar=Trsiiol [AHAET - - -

Bo: - - - JEIhTES GERTSThd TAIcdT TRHAAG IS0l - - | pg 22 bk, line 8, 9.
J1: - - - UTTCHT 9AG, 9TATSOT - - | Pg 13 bk, last line (20) & pg 14 line 1.
Pg 14 starts with ‘@caa’ - - -

HYFATCRIAGAH |

B1: not found.
B2: pg 26 bk line 1.
Bo: pg 22 bk, line 9.

J1: pg 14, line 2.

J2: not found.

faTceter AageiaTarefEsiad | aaedat gaedal dieam: s | ¢
B2: fafaready - - - || ¢
Bo:---4/aT|---| ¢

J:---9ar| - - - HfAT-- || ¢

Tr: If Vata, Pitta and Kapha separately or together causes altered psychological functions leading to

Hysteria. The experts calls such condition as “Unmada”.

AT T ot aMet afteres Taesgfer: | eitemeite o Siericy Hieare: S g8 ||
B2: - - - | et & i - - - || R

Bo aTdIT - - - | eiiTamRilTd o SIeTfey - - - || R

I - - - | eftameita T St - - - || R

Tr: The disease in which a person forgets the news, forgets lyrics while singing a song, unable to distinguish
between purity and impurity. Such disease is called as “Unmada” by experts.
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** For proper meaning, 2itameii= = is accepted instead of efiameii<ar.

e SrATGE G aeTeade HeaTsl ATeafaadeis |

~

TN UT HicHTH-AATH GECRIEATHRI o Ul || 3
k) S
Bo: 3=ATEed - - - starts from pg 23.
- - - | FEYOT SicHd - - e - - - | 3
B2: - - - HeATRAATYGIAGATATH | - - - NATHAIA - - || 3
- IR

Tr: Unmada is caused due to disrespect towards Brahmins, Gods, Saints, Monks and Devoted wives, ill

effects of hymns, consumption of polluted and unhygienic food and beverages.

aTefsT -
AT ATEITEI: FafaE R gae Aaa Farsfr Fer wafgereerafad: aRacfa gafasst eaddes)
freicaTg faee [EAceereTas Alidslcd T Fargansii &T9oT a1 fdehelehers]: &NoTerddesT: || ¥

Bo: AT - - - | - - - T - - [AhATHIT - - - |
1 g aieH1e - - - continued. Number 4 is after dTe] ¥ | from Sloka 5.

B2: - - TR - - VETREITA: - - - TAEAH |

J1: - - - gHar - - -gRafefa | Afcarg - - I=3= (o is missing.) - - ar is missing. - -|| ¥

Tr: In Vataja Unmada, a patient sometimes laughs or cry without reason. There is dryness in the body,
emptiness of the mind, speaks harsh and meaningless words, over excitement, smiling unstable eyes, sings

and dances, hastily moves body parts, impairment, weakness in the body, emaciated Dhatus.

T -
OIATE JeFeT: HcToTore rasiiolel G Sel TehTeT: Foletielsl HHTAholcle]: YShehUoISSTe]: |
fraeeT AAGrE: IRagfa aat dcaaAs fatr sreamaras owr aReR T gorgarfeaarg aifd ||

BO: - - - TFATETEIYATAT - - - | This line is in previous $loka in this MS.

B2: - - eTcddl (ST missing.) - - GS&Y: AFATEY - - - - HUST (S Missing.) arel: |

ff s (7 missing.) # - - gt - - - - - s
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J1: - - - GEAETSE: - - TAETAAT - - | MATY - - - GO ATdaG - - - | 9

Tr: In Pittaja Unmada, a patient gets frequent urge for consumption of water and delicious food. Thereare
everted eyes, redness and stiffness of the eyes, vertigo, debility, dryness of throat, lips and palate, desire for
cold, burning at vital points. A patient speaks with cry and impatience, cannot distinguish between eatable

and uneatable, unnecessarily and intensely quarrels with everyone without reason.

$thal —

FHhlATe TeIEet $afd HAASEITT: HHIGH: HUS HATY STScATsFa [deheld |

ISl Hehed ATRRAT SEIecT afAfetar ATkl HiFerd arfFoied | &

B2: - - - hlgeh: - - | TSIl - - - || &
J1: FPITAT RgeT 7ad - - Felfel - - - [ITqar | et - - - {ererd|| €

Tr: In Kaphaja Unmada, there are leanness, vomiting, anorexia, secretions in throat, clumsiness, impairment
in body parts, loss of vital energy, dumbness, deafness, heaviness in the body, expectorations and salivation,
sleep, worm infestation in chest, reduced speech.

AleedTds — 3eAe FfFeRSa affar a1 | AugaRarearsT Hiar fAvsr at: || v
Bo:--- | HUg:d--- || b

B2: - - - a¥SAAS - - | Arogd7AT - incomplete line. Only upto &T. No numbering at the end.

Ni---l

Tr: The experts says that, Unmada caused by all three dosas and Unmada associated with complications are

incurable.

3 — TN U RIAEAUY: Fea1iae: afiorersirs e |
MefATCAT AIATH: gITd: TSI T AAAFR: || ¢
Bo: - - - €A AET: |- - - || ¢
B2: - - - AITA: - - |- - - FAA --- | ¢
J1: Q&N - - eAAETd | - - - || ¢
Tr: Some other causes of Unmada are, assault by thieves, kings, enemies, or any strangers. It may be due to
poverty, injury, psychological disturbance by grief, and curse from the Sages.
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J1: 313steny feRmieae QREATTeaTeoT T farsTe; 878707 T&Y 3wdTe TRt || @

Tr: Unmada is increased by fire, earthquake, weapons, depressing factors, consumption of ash.

el AN fATerash fRicHd §ERTSTohd deIRES 3-HIG &I |
B2: pg 27 line 3, 4.
Bo: pg 23 bk line 1. Pg 23 bk starts from sfer sfifawe - - -

J1: pg 14, line 17.

Y HAeATGAETT |
B1: not found.
B2: pg 27 line 4.

Bo: not found.
J1: pg 14, line 17.
J2: not found.

caledTg -
SEAULY TRSAYSTRAl Gl o ETEN: Hose! AT Tetdisiar Mafdfagrsiaers]
dorEd oA GRSl fdgwiiead! caleaegdr #: F $afd SeaATcHRl sSEAfd || ¢

B2: - - YeTFATER: - - UICATAATG R | - - GRAFIRY - - Sal=ATE - - § (scratching) - - |2
J1: Eﬂ??wﬁ?g@ is missing in line and written in the left blank space of the pg in the same line. » mark in line
in text after ) - - QTAT FeIFATER: H_d“ara - - gaey - fAgifaer|-- - ¢

Tr: When a person is afflicted by Devonmada, then worships Brahmin, Preceptor and God. A person
donates, talks clearly, satisfied, eat less, likes perfumes and woman, sleeps less, have glowing skin, strength,
cleanliness, loyalty, knowledge, pleasure and good morals.

AT

SaSTERU T ST 7 He R R srers R gty |
GSTTCHT RAATHEITAH el T AR 71 T ITaAT-aal Gl gamsaiesodel | 2
B2: - - -| - - - EIAHT: - - - - || R

~

J1: pg 14 bk starts from at from the word 3rar
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o TR - B - WIS T | 2

Tr: A person afflicted by Daityonmada hates God, Brahmin, monks, followers of Visnu, cows, women and
Sages. Creates fear, talks very harshly, unsatisfied about food and beverages. Becomes cruel, fearless, angry,

merciless, firm, egoistic, destructive and intolerant.

IIAARITHTE, —

TR fATe A TITA T Tdd EEeTcATS U STaeet el e Tadi: |
el ARG forercRT e Goretilieac ITtaaghisd: Faee: TaaReEHATa: | 3
B2: - - TAYAT - - TSCICHART - - | - TAIRIION - - I2@T - - - || 3

Pg 27 bk starts from ‘F&rer from 1st line.
J1: - fa=r (Rris missing.) - - | - - SJcIORTIOM - - &7 (4T is written after scratching &) Faet: (=1 is missing.) - || 3
Tr: A person afflicted by Gandharvagraha, walks alone in the forests, river sides, near ponds and beautiful

places, mountains etc. A person is happy, with beautiful eyes like red lotus, likes music and songs, satisfied,

loyal, clever, orator, possesses perfumes and speaks good words lives according to capacity.

TETIEANHIG, —
TMFHIRYS T sTUTFaRERY eRTs [T HeTel i1 AT Tdeed & el foh qreanfa swedt o |
Y FeTargdTScll aefd & ATl EuTeis TRl dored serdle] aRT geTfaarea afgsursfere |y
B2: - oUeel - - TRTART - - 3 AN - - 7SS - - | - - ST afed (& is missing.) -||¥
J1: - - &R word is missing - - A#FIT (IBR missing) - - - ¥afa ff - - -|
Fefd Aear-- - - || ¥
Tr: A person afflicted by Yaksagraha, speaks less and seriously, wears red cloths, becomes brave, bold and

courageous. Says, “Oh man, ask for anything you wish. I will offer you that immediately.” Do not talks

rubbish. A person have red eyes, glowing skin, strength, quick actions, good and fast speech and tolerance.

HEraaIte, T&d —

SPYTERT SToTTTRT R T 2 AT eree SRR oS Feeraet g . Ty
staraRafEar SaftasgaganoiioeasT rarmd: Fafacerd Rt adadq | ¢
B2: - - 37faT (scratching) - - | AEIRER - - STATEAIgen Gereho- - - - geda e | 3
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J1: - - - 9= || 9 the §loka is only upto word 9&r: next word and complete 2™ line is missing. Sloka has been

numbered as 5.

Tr: A person afflicted by Bhujangagraha is very angry, have red eyes, strength, likes blood, milk and Khira.
Dislikes cleanliness, manners. Stays near rat holes. Licks lips by tongue for blood, likes to live alone and

likes violence.

AareleaTe - qtaies IHaRIEg ALACIHAY T TFdae |

gI-ugsaeafaiidele; fAqagaedeRysiaend | €
B2: GEAICH - - - T | - - TSNEAT - - - TEET (A 2" is missing) #R&card || &
- - - | - - - TEEIRY (1 2™ is missing) - - || &

Tr: A person afflicted by Pitr-graha likes curd, rice, Khir, sugar, honey, ghee, meet, red cloths, flowers with

good fragrance and cold water.

METHIGITHTE, — FUHATERFAY G {doToal HTshIergerdls fRIsHTESI: |
TR ToTSOT: FXhHATTART T[EIAT ARG 7T || o

B2: T - - fdeloatl - - - | - - -=TRIFA (TBR missing) - - || o
1 G - - AT - - | - - TAsgiganaf - - - arfadf asd: 7 is missing) || v

Tr: A person afflicted by Raksasagraha likes alcohol, meat with blood. A person is shameless, very angry,

brave, intolerant, powerful, stubborn, cruel, ugly and night stroller.

AT — HAT il e IEarRuaAd faeafa fhereamia fed faeud |
gafa forafay §if& sreadreRqedt aefd fasheraroft 9dqaredt #qs: || ¢
B2: - - T&T AT - - - | - - AW - - - HeTsT: | ¢
Pg 28 starts from <fa” from the word gafa in 2" line.
I - - - faemafa - - | - - - hererarofi gdqaredr - - - || ¢
Tr: If a person is afflicted by Pretagraha, then that person roams continuously, cries, dances, likes to live in

forest. Have delirium, syncope, tremors, laughs, and writes on earth. Unsatisfied with food and beverages

and talks non sense.
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2Tt SEUAA T deelaTouy —
STersiefEagicy gfaerfed guea: | Mdrear Tur wr A-ded gfafarsad |
B2: - % - - | - - - AT yfafdad || <

Tr: When the grahas like god etc. Enters in the body of a child, coward or woman, then their body appears

calm and cold.

faerfee &g HeJorea Had! TeTeT: I LI A T |
gﬁ%—rtﬁﬁﬂg?ﬁggwsi TG od ATecdT STIHTDITGIH: || 20

B2: - - HeloE - - T - - | - - AT AT - - | 2o

Tr: When grahas enters in human body, no one can see this. But great pain can be felt by that person. That

resides by worshiping, offerings, chanting Mantras etc.

farerfee sRERY YOTATET GUargT: | HrtaAieTsar &car etarearseHiead: || ¢¢
B2: - - GUITATEAT IRAET: | HEra - - IIATaTSs - - || 28
J1: - - - AT | FEANEIAT ST - - - || 22

Tr: Suragraha attacks on full moon night. Daitya, Danava grahas afflicts at evening time. Whereas

Gandharva graha afflicts on both (Krsna and Sukla) Astami days (eighth days).

e surae = getr 3 wfaufarat | wsesareten wE Twtat e || 62

Tr: Pitr-graha attacks in Krsna paksa of a month. Yaksa attacks on Pratipada. Sarpas on Pafjcami.

Gandharva and Raksasa grahas attacks in the night.

STcT AN TATFersh FRicHd §ERTSTohd deIAE Y Al-HIG oTaToT HFqUTH |

B2: pg 28 line 5.
J1: pg 14 bk, line 17,18

121



Y AIEARIIITAGTA |

B1: not found.
B2: pg 28 line 6.
Bo: pg 23 bk, line 1.
J1: pg 14 bk, line 18
J2: not found.

ardet —

AT YT ERTE T ATHEAT FE3TAT BT QIMSTRART 1 A F Fd I AcdT 7RIS |
RATH I T HTOT FLNUIRIN: 81907 YACE arvlgeh faHATH HhadaHs FIGTTSaTdisT:|?
Bo:---|---ASE - - -STH || ¢

Tr: In a period of a month or 15 days or 10 days, an aggravated Vata dosa causes a grievous disease called
“Apasmara.” In Vataja Apasmara, a patient falls down with difficulty in breathing, cough, syncope, hasty
throwing movements of hands, feet and head, emptiness in the body, Aggravation of all the dosas, loss of

consciousness, vomiting of accumulated sputum, perspiration, emaciation and body ache.

Torerst — oAt gdfer sgfar a7er: dreRerd o Toear
el G HHET YA HE: NAATEIH: |
Jeccrel fawt: farafa side: wedd aude:

HFALATHHO! AT TG [EPEehUSAT; | 2
Bo: - - - | ScTCTEN - - &T9feT - - SHETAIT Fheh: AIFH - - - Y - - -[| No numbering.
J1: TR - - - dieRerd - - FafAfd 7@ - - Fr |
3987 - - &9 - - E(ET is missing) TR - - - || R
Pg 15 starts with letters *&a = from the word 9raerd from 1% line of the $loka.

Tr: A patient of Pittaja Apasmara falls on the earth seeing yellow red coloured sky. Vomits yellow, frothy
phlegm. There is yellow discoloration of eyes, face and body. Organs are red in colour and feels hot. Also
there is loss of consciousness, hasty movements of hands and feet, tremors, salivation, irritation, dyspnoea,

fainting with giddiness, severe dryness of chest, throat and palate.
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Fhol —
%ﬁwwmﬁaﬁagaﬁmm

TRFeTTe A Acar qufe FdeTst: Irdficar #eysaa|
SMcATsgaT QeFetet [cehtheTerd deFae2iie faRec
VA Lar AN STscRged MRS THTecia || 3

Bo: - - WM - - TEJUIG - - - | - - - ST - - TSREed - - - || 3

Tr: Kaphaja Apasmara causes hasty movements of hands and feet with tremors and irritation. Seeing pale
white sky, a patient falls down. There is coldness in body parts, pale white eyes, accumulation and
expectoration of white sputum through mouth, horripilation, cold breath, stiffness in cardiac region,

heaviness in the body with pulsating tremors.

HfAUTCTST — AT fiehth g Ruest: T FHTaT: | HTEAR Yehed Tsdcd A0S | 8
Bo: - - Raga & - - | - - - AfAonferen || ¥

Tr: In Sannipataja Apasmara, mixed signs of all three dosas are seen. This type of Apasmara usually leads
to death.

gicT AN TATFerh RtcHd ERTSThd JeTRAEASTEARAETUTH |

B2: pg 28 bk, line 5.
Bo: pg 23 bk, line 10, 11.
J1: pg 15, line 6, 7.

Y JTAFANTAGAH |

B1: not found.

B2: pg 30 bk, line 5.
Bo: pg 25 bk, line 10.
J1: pg 16, line 15. (21 lines)
J2: not found.
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fo¥erT -
BESUTTETR I TETTehgeh eI tTRIASTRIT A SUTaHH P T URIMERHER &TRTeT T2 |
CTSRTHTHE ATEUTE T YIRS 91 FATd areReFda R raTHNhe: | ¢

B2: - - - 7. ST (T is missing.) - - - FERT - - AR || ¢

ddiHETEd - - -<Ir T - - | No numbering after this. Next sloka is in continuation of this but at the end
numbered as 3.
Bo: - - Y - - AeA:3TH: - - AIVHTAY - - -| ThIIATHG - - Tol — YTol HUT - - | ¢
Pg 26 starts from d&F=Ha - -
J1: - - WY - QAR 50T (F is missing) - FHed - HLIT - - | AhHATET - - Tet - -
QeRTTG T || ¢

Tr: The causes of Vatarakta are excess eating of dry, hot, sour, astringent, spicy, acrid and unctuous food.
Nispava (peas), meat (pathabheda - Masa black gram), Kulattha (horse gram), green vegetebles, sweets,
alkaline food and all Pitta increasing food, buttermilk, fermented beverage of mango and Varuni (a type of
fermented beverage), curd, milk consumption. Night vigil, excessive exercise, grief and other causes of

aggravation of Vata dosa along with Rakta causes Vatarakta

Tt tgser TS sToTaemed el aegar: | IE fearemoRot: Taf¥ar Trdvehid Fod Heer |
B2: - - - afararfaaearat: |- - - || 3

Bo: - - - | - SIPRE! af¥dr - - || 2

- IR

Tr: Along with above, consumption of incompatible food, foul unhygienic food and beverages, excessive

swimming, copulation, sleepless day or night and injuries increases Vata which later vitiates Rakta dhatu.

T —
BT TFATaETe Seearl FRATc aTcl S8R = HouTH | ANTAT MO HT: FHERIMeacaid o= || 3
B2: - -¥EdT - - |V - - HTSeAled - - - || ¥

Pg 31 starts from word T&avagrfe - -
Bo: - - - | - AMNfOTIH=Selfed - - - || 3

- - - | AV - - ASelled - - feadaiid - || 3
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Tr: This increased vitiated Vata blocks Raktavaha Srotasas and causes black discoloration of Rakta dhatu.

This worsened Rakta causes many symptoms everywhere, internal and external part of the body.

ST&TOT — FIcTTe HUSH dTcaerd QR faaot &7 $4T9M=H |

HH HAHTE FoIH AFIG SalH auYcd A ol || ¥
B2:- - - | - - &TH HHATE - - 99y RS - || 9
Bo: #cTelet - - | - - - || ¥

Pg 16 bk starts from RIT:dfssr aq ¥ - -

Tr: In Vatarakta there are symptoms like, laziness, patches on skin, skin discoloration, pain, dryness of body

parts, giddiness, dysuria, fatigue, pricking pain at vital points, fever, shivering, headache.

AT — RIS TaTfedd aTaRed e cTeaFAIGISONSITNTH |
HATHARAR BTG EIGTISITAIG Thgcd HY MhaHeo! [afagH || 3
B2: - - - HS SEEAIGISURTEINH | - - asféEdeimeg sgca  Hul e &
Words #& It are missing with blank space.
Bo: - - - HG - - | - WA BEfg — 711E 3 letters repeated. Iz fafaiar no numbering.
J1: - - feaer - #¢ - - | - odfe - - 7@ - - - || &
Tr: Pitta predominant Vatarakta causes, intoxication, burning, hallucinations, thirst, emaciated body parts,

vertigo, discomfort, vomiting, sweating, pricking pain in body parts, acrid taste in mouth, oedema, syncope

and disturbed sleep.

I — Hthellledcd dlcReFcl Jocd FAITH HUSH IFAUNAH |

aff Aeedeefee Ay Telld QRS TAUTAT Fered afdcd# || €

B2: - -qIad&Fd ---|--- || b
Bo: - - I[&cd & FACHTAH - - | - - - &THc || b
- - |- - - eRfAI#A - - || &

Tr: Kapha predominant Vatarakta causes, heaviness in the body, laziness, yellow red patches on the skin,
vomiting, sluggish movements of functional organs, delirium, severe itching on the body, weakness,

sneezing.
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3uEd -
ey T faafiereae Heolleiashdr [ehaga ishsialdsT SarHearaHT: FHICAT | HIE Hig ERATATS
HATERATSG: HHIFAT: HHUGET Hioa Ed aleRerdsiEar: || b

B2: GIgedT - - - JNT: QATHFIHT FHICTl | - - -HYAGRUIG: - - FHTGET: - - ATeReFaligdT || ¢

Bo: - - GIg9Hheh — QAT :FeIH - | - - AR - - ATGIEE - - - ITAFIRdT || ¢

J1: - - - JT: RATHFAH: -| - - - TAHUGAT - - ATAFART |

Tr: The expert Acaryas has told complications of Vatarakta as, are impairment, Visarpa (herpes infection),
dislike of food, intoxication, syncope, phalangeal joint deformity, hic-cough, burning, tremors, vertigo,
thirst, dyspnoea, fatigue, blisters, cough, hallucinations, severe emaciation of body parts, stiffness at vital

points, tumours.

AT AT — AIGT ATSTTH [HIHE TG Mol hST 0T AT |
ST aeiet fAaTeeel Acat el iete] areRerd# || ¢
B2: - - TATSI (A is missing.) - -| STaiet - -faamae St - - - || &

Bo: TG dleddd - - | - - - || &
Pg 26 bk starts from gfaarss - - -
i - - - | - - a3 S --]| ¢

Tr: A doctor should not treat a Vatarakta patient with complications. Vatarakta caused by two dosas is
difficult to cure. Along with medicine, chanting of prayers, donations and worshiping Lord Siva is useful in

treatment.

ST MTATFIR R CHS §aRTSThd JCTATE ATeRFTAETITH |

B2: et 4T §ERTSTohc deTAEA ATcRercTelaToT# | pg 31, line 8 (last).
Bo: - - - - dETHATES - - | pg 26 bk, line 2.

J1: pg 16 bk, line 7, 8.
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HYFEIFRNIAGTAH |

B1: not found.
B2: pg 31, line 8 (last).
Bo: pg 26 bk, line 2, 3.
J1: 37eEaFaT: | pg 16 bk, line 8.

J2: not found.
gFufea:

ofcarer: HIAT a1 T LISHAGET: | STENTHTF YT Y TYAETFICITTH | ¢
B2: fo¥edT - - - | STENEA eI qcal - - | ¢
Pg 31 bk starts from &r: Ffa - - from 1% line.
Bo: - - - | STEeHA oY Thcdl - - - || ¢
JL: - - QASHT - | - - IS Tty Thear - - - | ¢
Tr: Vitiated Vata dosa moves downwards in the body. Along with itself, it carries Kapha amd Meda dhatu

downwards in the body. All of three accumulates in the thigh, fore leg and ankle region to restrict the

movements.

STl QoA HYOT HAATSTC | SEEAFH: Hideid! FAWTTeT: Trehciefer || 2
B2: STeaf - - Fquif sraciteret | - - - Trehdeyer | 2
Bo: - - - {YATel |- - - || R

J1: SR - - HYOf srarcieal | 3TETF: - - - || R

Tr: Due to complete accumulation of Kapha and Meda in thigh and fore leg region, they becomes weak.

Experts calls this situation as “Urustarnbha”.

T&TT-  FeedFsfadisT safa arorar: JFgsf S5 |
e HaTgarenear aafdr fAferar ofE Hareerca# | 3
eI e AfATOTaTsTehIfeldr gawt: | ¥
B2: 35EdUIST - - - | A - - I3 QYT - - - |
FeflearadeeAe R faafAdafEafaarecd (scratching) - - - | 3 (both verses together numbered as 3.)
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Bo: F&EdFAdsIia (s1afd word is missing.) - - | - - wFaTaad fRATASAT - -|| (no separate numbering.)

- - -¥fa=a - - - - || 3 (both verses together numbered as 3.)
J1: - - - ST5cd e AdTe e Hforaaaichifclar §arT: | 3

2" line of §loka 3 and 1% line of 4™ $loka are missing.

Tr: Urustarhbha causes severe pain in both legs, horripilation, stiffness, coldness, body shivering, laxity in
body parts, vomiting, excess sleep and weakness.

Difficulty in lifting the leg, dislike of food, discomfort, expectorations, reduced digestive capacity and
heaviness in the body. These symptoms are said by Acarya Harmsaraja as per learning from Sages.

qLH — TaT: HATAfEr: Tde;: hiedr TFAATCIY: | aT: FrolcdT: FITHTRT SegTelehe TIcke: |

TIT>STeT Rl Telel dTEdeh T | GIATUUT ShiehAT A dedai o ||
STSITRYAA: QMeheeTeal: fEd: | Tacaed geefese FeeaeafashiRom || 3

B2: not found.
Bo: not found.
J1: not found.
Tr: Does in Urustarhbha: All procedures causing dryness, dry fomentation. Food that causes dryness like —
Kodrava, Red $ali rice, Yava (barley), Kulattha (horsegram), Syamaka, Uddalaka, Sobhafijana (drumstick),
Karavellaka (bitter gourd), Patola (snake gourd), Vastuka, Sunisannaka, Kakamaci, Vetragra (tender buds of
Bamboo), hot water, flesh of animals from dessert cooked without ghee, vegetables cooked without salt are

recommended for Urustambha patient.

sfa MfATFTsh o §RTSThd deF AR FEETFH ofafore |

B2: A §ERTSTohd FEEAF$T I&TUTH | pg 31 bk, line 4.
Bo: 3far 4T 3%¢a#eT &1870TH | pg 26 bk, line 7.

J1: dcmES word is missing. 3%EdFH ST&T0T | pg 16 bk, line 11, 12.

IYTAATRIIAGHTA |

B1: not found.
B2: pg 31 bk, line 4.
Bo: pg 26 bk, line 7, 8.
J1: pg 16 bk, line 12.

J2: not found.
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e, gwnfea -
AATHATG [F A aSE STt AT [agRISedT | IH! AR HIfd: oA e e TS Adeddd

I?

B2: - - - ASCAT: | - - ANRUIA TU: - - EFHIT THHEA || ¢
BO: - - - | - - QUISHET - - A || ¢

~

J1: ST (F is missing) FeeliaeT - - Temere - - | UHfEar - - e =T - - || ¢

Tr: Excessive exercise, reduced digestive capacity, eating incompatible and unctuous food, heavy work and
movements, constant day and night vigil (not taking enough sleep) causes vitiation in Vata. This Vata takes

Ama i.e. undigested dietary juice to the places of Kapha.
AT THISTFANHSAT fohad o | G o Oraream ATSIa: dradsiaers | 2

B2: - - THISY - - | GI¥CT - - ATSIA || R (PAAsTAHA is missing)
Bo: - - THICAeT — fhad AT | - - - || 2

J1:---|---| No numbering.
Tr: This Ama again vitiates Vata. This vitiated Vata along with Pitta and Kapha resides into all the srotasas

(channels) in the body.

STEHAEAT TR AsSTATAARE: | AIMOTATHIY €T WA eret 327 || 3

B2: JTHE: § VAT ASHUMSSHOTAT - | - - (8 is missing. There is just line -) T Je=T ## | 3

Bo: AT T UATH AISHUIT - - | AATATATSAT - - ST 7 (is written below the line in blank space with sign .
Last line on the pg.) Je3Rr || 3

J1: HTHET: | Uard ASNoigiotal - | - - Wi Ffed 8727 || 3

Tr: This undigested dietary juice is called as “Ama”. This leads to many grave diseases causing pricking in

srotasas.

qTaTeeh —
AT AT Hehl AT AT STENE P eI TOT Fhe eIy o |

o hd

A hehseel>d §&d HET SaRNTUT TSI AT fASTEUTs T UTeh ST el || ¥

B2: - - - | - - Tehepaaiel - -t - - e | 8
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Pg 32 starts from fagreorerar- - from word fadaifaereors ™ in 2nd line.
Bo: - - - G YA AIAT - - JUOT - - |- - - - T - - || 8

C C

Pg 27 starts from #f&& - - - from 1st line.

J1: 3ARH - - FRIAAT- - - |- - -FdA T - - A - - - || ¥

Tr: When vitiated Vata is predominant in Amavata, it causes, pain and swelling at thigh, foreleg, joints of
hands and feet, scrotum, shoulder, face and eyes. Constriction of muscles, bone, and sacral region. It also

causes palpitation, feer, emaciation, stiffness of body parts. Increases fear, inflammation, thirst, emptiness in
the body.

i -

37T Hepoel FTSFIHEUT fcieT HeplTUcT: SN HAY Rsol hfes FaTgIere sove |
ot TFFFARINTOY T g& el FEIGIeT doth FATAIIAT: PefeaalTiel o || 3
B2: - - - &g (%< word is scratched.) Sa¥ | - HAMYOT - - - || 9
Bo: 31TH - - - | 7=sT (instead of &, 37 is written between this and the line below in small
Hand writing.) &HMYOT- - Lol - - - || 9
JL: 37TH - - - ETET - | - - HAMYOT - - FFFA — A - - || 3
Tr: Pitta predominant condition of Amavata causes, anger, redness on the body, headache, joint pain, pain at

hip region, burning in the whole body, fever, syncope, giddiness, emaciation and severe chest pain, urine

obstruction and constipation, yellow discoloration of eyes, pain and thirst.

FHPITeIH —
3T RISHY: FTA TSl T I[ocd el AT TgHACT T i Hepoted M |
aleod AEUTEEEAGIOT MBS FAF8Tel AT AT ST AT Tk Forat# || &

B2: - --|-- (4T is missing) G&&d - - - FehIL Fold || &
BO: 3TTH YASHIY - - - | - - AT Il ETFeT AT - - - &7 || &
J1: - - ST (3 is missing) - - 2T | - - MHITT TAFHA AT - - || &

Pg 17 starts from &t — from word efrar.

130



Tr: Kapha predominant condition of Amavata causes, numbness and heaviness in the body, sleep, laziness,
frequency of micturition, wheezing sound in throat, coldness, weakness, oedema on face, feet, hands and

scrotum. Stiffness in throat, loss of vital energy, strength, interest and luster. Nausea and fatigue.

HrEgraTEg dr-

IATEICITSSHIEY: HSCHTEAT EIaITo: | SNFHI: AIeg: Fuoniefavaay: || v

Tr: Amavata caused by all three dosas is incurable. When two dosas are predominant, it is difficult to treat.

When it is caused by only one dosa, it is curable. This is said by the great Acharyas like Susena.

ReIvsifad: adeemieEar R o | afeaara: @ s gfags R gfagivet: || ¢

Bo: Fevatfad ad: - - | - - - RReter & gfagivst: || ¢ After this number 328 is written in small hand writing

above the line on no. 8.

J:--8F - - | GoeAUTd: - - || ¢

Tr: In Tridosaja Amavata, mixed symptoms of all three dosas are seen. It is also known as Sannipata. Where

as in Dvidosaja Amavata, two dosas are involved.

s AffSroeres RdicHd §eTetad degeme HaTdaaToT |
B2: pg 32, line 6. (Total lines 8)

Bo: pg 27, line 10, 11.

J1: - - YT GEISTehd - - | pg 17, line 4.

Y FRITAGTAH |

B1: not found.
J2: not found.
B2: starts on pg 35 line 4. No heading.

Bo: pg T 2, line 2, 3.
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AEAHUTACTIATT VAT G T AFAFARIIHISAT |

31(%‘0'&!‘4Idlq\dd-lo-lqugl"bld-llqj-(l‘qld-lq: TITC,_IPHANUROI || ¢
B2: - - - | 3TcgH UTATEATY ATC T gal - - - || ¢
Bo: AT - - Mgy - - F T - |

Tr: The causes of Hrdroga are injury by weapons, holding back flatus, eating excessive hot, bitter, sour and

astringent food, falling down from height, excessive vomiting, exertion and carrying heavy weight.

aTcToT — FESTHT o HXHH U H Ricdl TH Ferdl >offcl NeAcTa]iea HATOT Helled |

o

UREEN T [aeRI=ca o MY HE gearer Wﬂ'ﬂg&gldd@d QATH HhI aIH R

B2: E&aHl - - - §EUT - - NS e - - | - [derreafata T is missing.) - - - Fa¥ || R
Bo: g€ (& is scratched and & is written on the It blank space of the pg on the same line) - - HEHY R - -

TEA - - | - TAGRIFTAE - - §&aT (@ is scratche and @ is written.) o - - - || R

Tr: Vitiated Vata vitiates Rasa dhatu in hrdaya (heart) leading to Vataja Hrdroga. It causes chest pain,
murmuring sound, pricking pain at vital points, continuous cracking pain in ribs and scapulae, dryness of

mouth, throat and heart, abdominal distention slowly increases, difficulty in breathing, cough and fever.
foerer- ReT: sproaAf-ad gfg a1 FeiwfRicar T8 gedsmiten TReawqw g R disas]
FSHIUT ge e AT HW ol HAGIGTEUT HTOIEAE [AUIhAIGHI A STTeilTe o gotel || 3
B2: - - - | - - - fauTehaE - STAE - - || 3
Bo: eI - - HANTAcT - - €9 (4 is scratched) G - - - | - - - FgY (AT
is scratched.) FEBTC - - SMATE - - Tgd || 3

Tr: Vitiated Pitta enters in the hrdaya and dries up Rasa dhatu in hrdaya (heart) leading to Pittaja Hrdroga. It
causes severe chest pain, continuous severe thirst, burning, headache, feeling warm, severe pain in chest,

abdomen and mouth, syncope, perspiration, improper digestion, fainting and discomfort.

Fhol —
QSHT HHTUT: FIA ged WISt FhUSsTT AT deeiseAored Herdl deal cd dait |
TS HHHUTET THA Foollae[el ol garll AaaaiarieaiRae=aiarsers || ¥

B2:---|---QqeT---|¥

N
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Bo:---|- FhOIT T gHA - - - || ¥

Tr: Kaphaja Hrdroga causes, pain in chest and throat, anorexia, sweet taste in mouth, weak digestive
capacity, drowsiness, heaviness in the body, increased secretions, vomits (and) accumulated sputum, nausea,

abdominal pain, fever. These signs of Kaphaja Hrdroga are described by expert Acaryas.

** According to MS copy Bo, there is &ETI T g#T (accumulation of sputum and vomiting). It is taken as

Pathabheda at the place of FHEITIET TH.

Afearardst — ad gareT gy feacae eaeeet: |
B2: AgIeT ANy - - GNicerst: |
Bo: d¢ g is written above the line between g and &r with sign”. - - - |

Tr: Hrdroga with mixed signs of all three dosas is called as Tridosaja Hrdroga.

3ATEY — o AUGd deTEcTSNooled TaeIel: || 9
B2: - - deTEcaT el - - | 9

Bo:---|9

Tr: Hrdroga with complications should be avoided by physicians.

FiHeT -
MNBLAATH HHAT FALAAT: UG FHT 3N EceFelal faepiaedsr Hafd dfeaedras Ages |
EeolAIs TR AT Yl ThUZeAAT gl HIAHNT faried e guonfefer: | €

B2: ANHATATY - - HAT - - TeoISSTd - | - - HhUZETAT - - HHA — FUUNTST: | &

Bo: -2 - - - | - SR (T is missing.) HehvgeaY - - f4a1 (# is written and scratched.)
fet - gEamfef: || €
Tr: Acaryas like Susena describes symptoms of Krmija Hrdroga as oedema, disorientation, black

discoloration of eyes, seeing darkness, heaviness, moistening, impairment, thirst, expectorations, polyuria,

nausea, anorexia, weakness (due to weight loss), abdominal pain and itching.

3Ycd — ANV FoTAT HH: TIaT §gol: TFLUGAT: | TcaRT BREURE AT aRHIfAaT: || v
B2: - Felld — TR §gT: (FF missing with just dash --) ¥9g: | TERY - - - || b
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Bo: - - - AT &gl - | ---- || b

Pg IMA 2 bk starts from ¥9gar: - -

Tr: Emaciation, fatigue, vertigo and perspiration. These four are the grievous complications of Hrdroga

described by expert Acaryas.

et Al f3Tveh TshRdcad EERTsIehd deIRITE FETCaTuTH |
B2: 4 §ETS i FalTe_ToTH | pg 35 bk, line 6.
Bo: sfa &t ffweh Teh TRI9TeTaToTA | pg A 2 bk, line 1.

I AT AR FEEAeEH |

B2: pg 29 bk, line 3.
Bo: 37 AYRAICIETU pg TH 4 bk, line 11(last).

J1: pg 21 line 9 3721 TATHTCT&ToT |

J2: Not found.

et fe — FEnUTae Feaftansy e agReamad e @ 9ol
fareTRenT fare ferehTe] Museht qursorelat: Rfeeheeresdr: | ¢
B2: - - - | - - ST - - - ERIeNEHT: || ¢

Bo: ERITAT - - STelel - - GO | - - - FUTTSTerd fAser - - | ¢
J1: ERATAHT - - - GYYHT - - | - - fagRrenrs [ - - (o is scratched) &Y - - || €

Tr: There are ten types of Pitikas viz. Saravika, Kachhapika, Jalini, Masiirika, Sarsapika, Putrini, Vidarika,

Vidradhika, Pindaka and Afjali.

gHecy fesr -
ABICAT: TAfeanT: Hafed g STed Faftedias HRIFATTARSTETAN: FTieiaT 0T TETAT [T
or: Fafed Hgwoa Ad= el RIT:dIS goealecRIsol fdeheld fHgrgaiaaiyon || 2

B2: HIGICYT: - - - 312T: (T is Missing.) | - - ¥R AGAANHLT - - FeellAIK - - ||

Bo: - TUS - - - [ | - - HeTeoa# - - FaT AR - - - fagioeT | 2
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J1: AGICAT: TACEHT: - - - HIYRAT - - 3T: | - - - [T || 2

Tr: Ten types of Pitikas caused due to Prameha (diabetic carbuncles) sometimes can be found in childhood
or young age also. They are found in both genders. They can be found on inner part or outer part of the
body.

They are associated with high grade fever, stiffness of eyes, headache, nausea, gurgling in stomach,

impairment, sleep and hasty body movements.

HTEUTRICAAZICIEH T QAT T T F el IRATT Tderdet A TR |
Hehed SR HRIcaAST ARG FFHH dqud RIS o ITcleel Fd e dIeTTT || 3
B2:-- -l aRaAI s g- M- |- - - e --- || 3

Bo: - - SR ARA T - - | - - GTATAG - - JIvT AT - - - || 3

J1: - - - aTH FhTH - - IRACST - - | - - - AT - - fA (scratching) & - - || 3

Tr: Pidakas also causes cracking in bones, burning, discomfort, dyspnoea, cough, pain, bad odour, excessive
discharge, delirium, emaciation, dumbness, deafness, loss of weight, anorexia, stiffness of joints, giddiness,
discoloration, laxity with loss of strength and

potency.

JUTHCST ATEATATE T —
afeer: ﬁ;ﬂmﬂﬁmﬂ: e |31F211;I?\T13—?IEWI‘[: gTCelT: e T || ¥
R acarseyer: drar: TIergam: TAgeTerede | [T ThicHTRTR: EeTae: UhI: THC: || 9
B2: fOceT: - olell AfSATaRerdr: - |- - - || 8
- - - | EIHT: THICHT - - T - - || 8
Bo: TgehT — &raT (scratching) AT - | - - TFATAOIT - - - || 8
- - - | TIHT THICHT - - W - - || 3 (in verses 4 and 5, Visarga : is not used in any word.)
JL: - - T - ATAATAINATS AT | Feg:HeT - - - | 8
- - T TG e TS aTelTEcTT | TG - - - HE: - - || 9
Tr: Pitikas which are variegated or blue, soiled and white from inside are fatal.

Red or pink coloured Pitikas are difficult to treat. Yellow, reddish brown or golden coloured Pitikas are

less difficult for treatment. White coloured, crystal clear and unctuous Pitikas are easily curable.
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RIS — AHEYAY AR Ao Aot |
TOfeenT: QAAFATHT FEIIET: F()IATIHT: ||&

B2: - - IMAY - - AIUYrecT: | - - - HEFIAT FITIT: || €

Bo: - - - At YeaAdT | T4SehT - - - ERIfaehr || €

J1: - - Ffeergeaiar: | fes: - - - Faiae | &

Tr: Saravika Pitika can be seen at vital organs, muscular region or at elevations of joints. They are white or

reddish in colour with deep pit in the centre.

HEBTURT — HHGIT HGIYSET ol Salaleal: | Siied [Afeehr: Hal: Heaeaedl SaredT: || b

B2: HHARATHHAGT - - SIIGT: | AR - - FeoqEcagargd: || b

Bo: - - IcAT - - | - - [T H HourEdrEared: | b

J1: HHET - - - | - T T HeoTaedreared: || b

Tr: When Pitika appears like back of a tortoise, elevated, big and round, it is called as Kachhapika. It is

associated with fever and burning.

el — cerergder A Ferolal FEUd Toid | SlTeaeasedcded Srerdl T Sifeiel g9 || ¢
B2: cerergifciar - - - | - - - AT Sfifel - - || ¢

Bo: dIATGTgTIcicT — el aeud - - | STeaease Jeddl - - - || ¢

J1: STeTE il - - HeFolaT et - | - SaseT e - - STfel (& is missing.) - - || ¢

Tr: In Jalini, there is severe burning and troubling pain (Pathabheda), damping (rotting) of muscle, pain.
These blisters covers the body like Mesh.

** In MS copies B2, Bo, J1, instead of wer there is fciar which means troubling pain. Taken as alternative

Pathabheda.
In J1, there is fefaT instead of fcier. Taken as scribing error.

AT AT -
FAHICEACHEHT Tl | AT | FTRETATHT [ETTT AT = JYT ||
B2: AHICETICHEHT - - HHT: | TRATIAT - - - ||
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Bo: AHIGOTA - - - | - W7 - - ey ||
J1: AHIGTOTA - - - | - HYTHT - -#HHTAT o AT ||

Tr: Masirika Pitikas are red coloured, small and looks like lentils.

Sarsapika looks similar to white mustards in shape and colour. They are unctuous.

gioft - ffesry gemaed fafes aRedar: | givaecalier e dierar deafaemd: || to
B2: TUeehy - - TUee - - | qAvgEcariciar - - de: - - || 2o
Bo: Fsehy - - s - - | THvar: Farfefar - - fagd - - | ¢
J1: eehTy - - T - - | qFUgEATicial Aell: - - - || 2o
Pg 21 bk starts from Tgef=r: - -

Tr: Pitikas are formed in Pitika. They are blue coloured and severely painful. The experts calls them as

Putrini.

fafer - arfardrat @i ar sreEaRgareoT | fageretaroierdr diear gt ge: || o2
B2:----|--- 9T (FTis missing.) fagefe - - || 2+
Bo: - - - - | - - FercT - fageiepT - - | 9%

J1: - - YT T - - | T TeTOTg e - - - | 2+

Tr: Pidakas which are very long, edematous and connected with each other. They are called as Vidradhika.

They also shows other symptoms of Vidradhi.

faeTienT — faeTRerrcded e idaT g -@ehRof | Saricer afeme=it faerar & faerRe | ¢2
B2:- - - - |- - &GN - - faaTREAT: || 29*

Tr: Pidaka which appears like long tubers of Vidart (Pueraria tuberosa) are Vidarika. It is a hard blister
causing discomfort. Associated with fever and also reduces appetite.

Rffser fadadarssrelr —
TuStaTicuiOsehr T Sgithend! T | sTFdTsoTodTeh i+ iar ded: AT faddrssrel || ¢3
B2: THSIEAcUTST - - & - - | fIeFcliS[eaTehicraaT - - facidTr (3<1- scratched) STefr || ¢3
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Bo: Figacdifse - - - | Rrdiseara faeiar - -dez: - Faaarsen | ¢3
J1: RiSracdisen - - - | Rrdisearsicraar - - fddisel | ¢3

Tr: Pindika Pidaka appears like Pindi i.e. round, edematous, and white coloured.

Vitatanjali appears like Afjali. i. e. closed palms.

el gatet - Ffeamrcifdameme e qeriegeh: | gedeuraraditefagddigareleaar | ¢y

B1: pg 30 starts from S&cqe: the pgs from 16 bk to 29 bk are missing. ****
SRAICHHT: TSaETeTd - - - Harel: Hel: || 2¥

B2: - - - Yo e | ISULUTET: - sfdled: Harel: Tl || 2¥

pg 40 bk starts from word qedeg e - -

Bo: TSIt - - - | ToUe[aTeTd - - sded Harel Hel: || ¢4

pg T 5 bk starts from Aeged: - - from 1% line.

J1: Fehret - - - | geTeuTeTd - - A:dcd: Harell hek: | 2y

Tr: To overcome the pain of Prameha Pitikas, the experts tells to worship a Goddess Sitala by flowers,

sacred perfumes, aks$ata, lights, offerings and prayers.

et 41 fAvep TohfeicHd gERToThd degered fafeshreieerarors |
B1: 3T 4T &Y. AFReAITUeerT w8107 | pg 30 line 1,2.
B2: - - - earTeraTore | pg 40 bk linel, 2.

Bo: 3Tl A AGRepTTUSHI o1&T0T | pg TA 5 bk, line 1. Number 445 is written at the end and above the line.
J1: - - - - AGREPITACHT o1&70T |pg 21 bk, line 5,6.
FYAERIIAGHH |

B1: pg 30 line 2. 372 ACETIT |
B2: 37U HAGH&TUT | pg 40 bk line 2.

Bo: 37 HGGI&TUT | pg I 5 bk, line 1.

J1: pg 21 bk, line 6.
J2: not found.
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e fEarEaTAATafATe e | JifAfEreumnede Aagefa: Fomad || ¢

Bl:- - - || ¢
B2: IH - HFISCleal - - | - - - || ¢
Bo: - --|---#Hagg™r - - || ¢

C ~
J1:- - - | HfAfETeEe - - Acigef® - - || ¢

Tr: A complete absence of exercise, day time sleep, eating excess of meat, sweets and unctuous food causes
accumulation of Meda (fats) in the body.

STy Aedr gefer: wUfd Jorwerad | el alietaaAssaeriad ady wdg || 2

BL: - - - || ?

B2: - - - | fdgr - - - || R

Bo: - - - | - SferegEAY rerfed - - || 2
:- - - | - - - GeleEgARRET - - || R

Tr: Increased fats deposition on abdomen causes loss of strength (debility), excess sleep, bad odour, loss of

strength to perform the routine work.

TYACIHAHTE 3Rd TAITorH | ST &7 S8 @ HFvaidiea || 3

B1: - - - | - - $U WA || 3

B2: - - - | STEA - - - HEs || 3

Bo: - - - | ST - ST - - ATE || 3
Jl:---|---§qﬂmll3

Tr: Increased belly also causes loss of enthusiasm, heaviness and coldness in the body parts, decreased
digestive capacity, laziness, dyspnoea, shivering, numbness in the body.

P TYAN AGH: TIC FqIAYAA | OTerd caa: did g fasaoh || ¢
B1: - - AGHEAG - | - - (caa: word is missing.) 9rar - - fRqetol || ¥

Bz:--ﬁaﬂﬁé--l--cqui--qgﬂjﬂl--||8
Bo: - - TY (eNeIHIcATE IR o2l these words from above $loka are rewritten and
scratched & then again continued from &’- -) - - | - - @4 - g forqaTofr || ¥
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11:- - AGHEAE - | - - - cqar diar sgAaT Ridefol || 8
Tr: Fat accumulation causes heftiness in the body, excess perspiration, reduced sexual vigor, emaciation of

other dhatus, yellow colored skin, polyuria and pale eyes.

** According to J1, instead of excess perspiration, it is ‘loss of perspiration’.

Both can be the situations in Medoroga (fatty disorders). So both are accepted as Pathabhedas.

s 4 e ThRdicHd §EISThd JeTAT ACHIGE UETUTH |

B1: 3fd & & AcHIgeforaor | pg 30, line 6.

Hand writing different and shabby.

B2: 3T AeHIgefeoraTuTd | pg 40 bk line 5.

Bo: 3T A AcHIgefaelaiuTd | number 448 is written after this line above the line. pg ™ 5 bk, line 5.
J1: pg 21 bk, line 10, 11 (21 lines)

3y FEHRTASEH |
B1: pg 42 bk, line 11, 12

B2: pg 55 bk, line 1

Bo: I#A pg 16 line 10

J1: pg 29 bk, line 16
J2: not found.

TeT

AT FTcATATRIGTEBIHIG AT : TTAT |

TR TC OIS AT, FexTs faYy=Are || ¢

B1: - - Hlcqcst - - | - HRICTE - - - || ¢

B2: 31m¥: fAd: Ffcqd: AT - - IdT (M) AT | - - $TRICTE - - - | Y

BO: - - - | RIGdE - - - || no numbering.

J1: - - PICHTSATA — BIPIITEHT - - | - - HRICTE - - HYAT || ¢

Tr: Causes of Pradara (menorrhagia) are exertion, travelling on improper vehicle, grief, eating incompatible

food, falling from a height, carrying heavy weight, indigestion, repeated abortions, excess sexual
indulgence.
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** For proper meaning and grammatically #TRigags11e from MS copies is more correct than HRIGag«Te.

Hence accepted.

et Rt Fotra 2O ader FE3: | 9eded fasTeiife arafiaemiesias || 2
Bl:--- & |9exd--- ||

Pg 43 starts from =r: from the word &

B2: At TAETES STl - - 7 | FTOT HHEINT &T6: Telld: HRAATST: | ¥

2" line of 2" $loka and 1% line of 3" Slok is missing. And 2™ and 3" §lokas are clubbed and numbered

as 45.
Bo: - - - & |93 d - - - || R

Pg T8 16 bk starts from O @der. .

J1: - - - F&3: | 9 a - - faanfafg - - || R

Tr: These factors causes damage/ tearing in vaginal wall (Yoni) leading to continuous bleeding. This is

called as Pradara. There can be vitiation of Vata, Pitta or Kapha.

9 e g qIuged ST &3 | Feo! ey &Tg: Telld: Herdrsei: | 3
Bl:---f&3a:|---|3

B2: ---&33: |3

Bo: - - - f&53T | - - - FHererarei || 3

:-- -3 | - - -G 9eld: - - - 3 || 3

Tr: Recurrent Pradara, causes paleness due to anaemia in women. Also there is syncope, vertigo, thirst,

burning, delirium, weakness and anorexia.

ardet — Aifel: FaToIOTdAcTed RITd HHSE TdaIlcHS od |
Bl:---HcYeY---|

B2: - - - TJd HHC - - - |

Bo: - - - #eUHT - - - |

J1: - - GABIOTdHEYT 14 - - - |

Tr: In Vataja Pradara, bleeding is scanty, painful with blackish discoloration of discharge.
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fRrerst - Rrehfoure anfAweraesor el el | ¥
Bl: - - - HFIHIX || 8

B2:--- el -- || ¥&

Bo:---||¥

J1: T - - - el - - || ¢

Tr: In Pittaja Pradara, there is warm bleeding with clots. There is burning, pain, giddiness, tremors.

** 31fcf and 2[eT are synonyms. Repetition of symptom.

Hho — ANfAeTdAY TR T Bt frareor fEeaa o Rifcsa |
AcThUgH AN ARAANE o cd eI Hhlcsas | 9

Bl:--- U | dueaT--- ||

Bo: - - - Uoer | e --- |9
J1: AfABAICY - - T FHfek - - el | AT - - - FHhigHT | 9

Tr: In Kaphaja Pradara, bleeding from vaginal wound is frothy, reddish yellow in colour, unctuous and
slimy. There is laxity, itching, worm infestation, oedema and coldness.

GfeeTdTeTsT — ST Y& Jacdr: HaTfor farganter srafed wr |
SRR g dfeaesT Hdid o Rifehcams | €
B1: - - JcAT: (T is missing.) - - - || &

B2: - - - - | 3ca (‘fa” scratched and rewritten.) & - - - AfHweT FAT - - - || 8¢

Bo: - - - Hallfel - - | 3cdl - - - AREHeo] - - - || &
J1: QA - - - | 3cEaT - - - RAfdhedr || &
Pg 30 starts from word @affer - - - || €

Tr: In Tridosaja Pradara, there are mixed symptoms of all the three dosas. Also there is painful breathing,
discomfort and purulent discharge. A physician should not treat such patient. (as it is incurable).
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gict AT f3eh Tehedicad EaRTsTehd deIRATET TEWRIIETOTH |
B1: fa &t ff1. geTaratoT# | pg 43, line 6
B2: line missing.

Bo - - - 9&{cI&TuTH | Pg TH 16 bk line 5. Number boe is written above this line at the end of the line.

J1: - - - geIereTurH | Pg 30, line 2

I ANANTAGTAA |

B1:pg 43, line 6, 7.
B2: pg 55 bk, line 6 3721 AfelehocoIaToTH |

Bo: Pg I# 16 bk line 5. 31 Afaiehece1670TH |

J1: 31y QifAehecoaToT#H | Pg 30, line 2
J2: not found.
IifAehee, foareT-

3T YUl e TG Ea S HTch AT |

HLAIBTC A YATedl Lot $Tdcehecehd 1ehl e || ¢
Bl:---|--#dchcah - - - || ¢

B2: - - - |- - $cEN - - - || ¥R

Bo: 3T YATCT - - - e | & (scratched) TTeT - - AACSTd - - HIgenl T || ¢
J1: - - A9 - - A TR AT | FoTeRIgTe T AgaTed - -$7ac] - - | ¢

Tr: Falling from height, injuries by nails or teeth, exertion by long distance travelling, unethical or excess
sexual indulgence and travelling by inappropriate vehicles causes a disease called as Yonikanda.

dTeTst — Al oI I e, ofpaTehicd T | faqut Tpfed st arfaeh o fagger: || 2

Bl:---|-- - faggem |

B2: - - §IIA - - 9Ig (F is missing in the word and written on the left blank space of pg on same line with
sign ») | - - - aTefeh - - fagem: - - | 9o

Bo: - - - | - - ¥ped - - fageem: || 2

JL: - - - | - - - aTcieh - fageer || R
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Tr: In Vataja Yonikanda the growth in vagina resembles to fruits of Lakucha. There is purulent discharge,

discoloration, cracking in growth due to severe dryness.

Ot - trdrerd Afaarsd RFaoiideraliemse | saerifzad 39 difasg e || 3
Bl:---|FaRarmgr--- || 3

B2: I&dTceh - - - | - - O o AfTeheaTierd || 3¢

Bo: I&dTd - - RIfgeidIe - - | - - ¥ T SNfAFee danfeRdd| 3

JLTFAT---|--- |3

Tr: In Pittaja Yonikanda, the growth in vagina is blood stained, red coloured resembling to seeds of
tamarind. It is associated with fever and burning.

ol — fdergsuas fEeaer AfAaeiesd T |
FUZANBITedd TFeles] Alfetehea HIcHSBH | ¥

Bl:---|

B2:--- |9

Bo: - - - S - - | - - - Sfe¥epec - - || ¥
I - - - ALY - - |- - TFeTeT - - - || 8

Tr: In Kaphaja Yonikanda, the unctuous growth is in the centre of vagina resembles to sesame flowers. It is

moist and associated with itching and oedema.

HiooTaTeral —

aferardifead g aafageraafaan | Aifades frvaraea Rfdecar #a a3 || 9
Bl:--- |

B2:--- 93

Bo:--- 9

N:---FHead |--- |9

Tr: Sannipataja Yonikanda is a grave disease with mixed symptoms of all three dosas. The physician should

avoid treating such patient.
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gict AT 3weh Thiicad §aRTsTehd deTRTES AlfeheaelaToT GHTCAH |
B1: sfar #Y {1 Qi ehecoaToT | pg 43, line 12.

B2: line missing.

Bo: - - dEIhATES EHISTohdl AlfaieheaolalorH | Pg I 16 bk line 9, 10
Number boS is written at the end of the line and above the line.
J1: - - 18701 | Pg 30, line 8, 9. (23 lines)

3y Afacarad g |
B1: pg 43, line 12
B2: pg 55 bk, line 10 (last)

Bo: Pg I1H 16 bk line 10 31t feie I WelaTorH |

J1: starts from Pg 30, line 9 but heading absent.
J2: not found.

[Yoni is Tryavarta i.e. composed of three parts. They can be said as vagina, cervix and uterus. So at each
place Yoni means all three of these parts. So signs or symptoms said for Yoni applies to all three parts or to

appropriate part. That will be mentioned accordingly.]

TNl SATCRGTST: TF: Hercl ded: JUsh JUeh | hiteeidia1ehl: Shieica Soll dId IS | ¢
Bl: Acaiger - - - | - - - S TS || 8

Pg 43 bk starts from =T: from word JTeTaT:

B2: - - 2aIeq - - Mercll - - | - - - AT - - | 3¥

Pg 56 starts from ¥ from 1st line.

Bo: T1ACATG - - TUH TUF | hideetHTeIenT - - IR AT || ¢

J1: - - - e 9UH 9UF | St - - I Q9T || 9

Tr: There are twelve Yoni Vyapadas. Some of them are natural, some are due to vitiation of Dosas and

some are congenital.

Jfeer a1 srdeAaY: yusrear | faeierd | geafeoer J ar ghad arwad 98 |
B1: - - HAAY: @USTEAT - - - | - - - GAHGT - - - || R

N o
B2: 3eaeaT $dei el @usTear A d | - - - AT - - - || 99

Bo: - - - @USTEAT - - - | - - - G - - - | R
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Pg I 17 starts from word F=a@r. . .

J1: - - - WereT a1 fAfrard | - - ST FEeEr - - - || R

Tr: The condition in which opening of Yoni (vaginal or cervical orifice) is absent is called as Sandha Yoni.

When the vaginal or cervical orifice is very small, then the condition is called as Stictmukht Yoni.

TagaTeaT ARy HETAe: FehifcldT | TolaTdgd JEAT 37qsuT Hread ge: | 3

Bl:---|---3qsar @cgd - - || 3

S

B2: [ageEdT=HgT - - - | Thargd - - - - || 9&
Bo: - - - A - - | - - ITSAT A - - || 3

S

J1: fAGATRAT AGEYRT - - | - - 3TTUT AT - - || 3

Tr: When vaginal or cervical orifice is widely opened and large, then the situation is called as Mahayoni. If
Raja (ovum) is destroyed by vitiated Vata then the situation is called as Apuspa.

** According to the situation, the name 3r9s4T from MS copies B1, Bo and J1 is more correct than 3.

Hence accepted.

aldsl -

AT TCIR&TT FHRAATS TGS LATAT fAGuTT ThTear fagseh |

FRTSTIRTAT TN TR A aTerarciy foreerer | 8

Bl:---93m@T--|---| ¥

B2: gEATSfaeeT - - - | - - - - AL - - - || 3o

Bo: - - - QAT - - | - - - || no numbering. Number 4 is written after 1% line of next $loka.

J1: gEafd - - - TP (WISTENS) e faerseh | - - - AT - - || 3 number repeated.

Tr: Yoni is small underdeveloped, very dry, emaciated, with less amount of Raja (scanty menses), with
blackish discoloration, cracking due to severe dryness, curved, less pubic hair, rough and diseased. Then the

experts calls this situation as Vataja Yonivyapat.

et —
SSHTTeadT hTHaC TaRITel STETRATHTI RYUTHTT |

AR arsfarcl faretma e fodach foreerar | 9
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B1: FSATAC - - (T is missing.) &TRAT - - | ARG - - AfAG: - - || 9
B2: - - - &TRIATHT - - | [T - - - || no numbering.

Bo: 1st line is attached to above §loka no. 4.

RIIAT--- || 9
J1: AT - - TIRATSIT &7 ST - - | ARITGAT T - - AT AT el || ¥

Tr: In Pittaja Yonivyapat, there is elevated body temperature, increased sexual urge, enlarged, bright red

colored, thick fleshy vaginal or uterine wall, healthy menstruation, timely pregnancy, clean healthy Yoni.

FHT —
T TETAT SEHUGT AT BTl GrEFgET HeoAraT |
VAT Esaerarrs faRiiar A fereerdr swgfassias: | &

BI: - - - AT | - - - B - - || 9
B2: - - - HellalT | - - - || 9R
Bo: - - - HALT | - - - Sife¥ - - HHGH - - || &

J1: - - - FATfeA - - | - - - Ao feloeHT - - | 9

~

Tr: In Kaphaja Yonivyapat, there is thick, moist vaginal wall with severe itching and excess sexual urge,

long, beautiful Yoni with abundant pubic hair, unctuousness and coldness.

did 39qd —

dTclel IET g o IS0 oEAT: el o1 Sdcshalied |

Yoo REVT HEITl Forell [Fehe oW dealld || b

Bl: - - fAfgd - - T&AT- - | - - GoATTAPSCAN - - AT || o
B2: - - fAfRe - - - | ANUATREYT g aTeehealcR: T || €0
Bo: - - fAfgd - - - | - - - - HCITecd - - AGAT || b

JI:---]| &

Tr: When Raja is reduced or suppressed by aggravated Vata, There is no chance of pregnancy. This strongly

aggravated Vata occupies the Yoni leading to severe pain in chest, umbilicus and lower back.
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eernacs) (il

For et 5T RIge <por v ez
ATCGSHUT YR FHAT TH AT Afer@ered 47 | ¢
Bl:---|-- 4RI - - TRAFAT - - || ¢

B2: - - - RSN | - - URIJ GAUT TSUTTAT AfAeTE T &7 || €2

Bo: - - FHH - - | ATYSHUN YRI - - FEARAIA S - - - || ¢
1z - - - |- - IR - - 9 Tl S gergaran|| v
Tr: When Raja is afflicted or burned by aggravated Pitta, even if it gets mixed with healthy sperm it gets

expelled out immediately. The embryo cannot withstand the hotness of aggravated Pitta for long time.

(leading to repeated abortions). This is called as Prasrarhsini Yoni.

UershIsTR e dEar: ARl o 41 $7dd | fcgdesTar gerdT facelar &1 gehifelar || @
B1: - - - JEAT IRTAAT o AT HIA | - - - - ||

B2: - - - IRET To[clT oJ37dc | - - FFT el - - - || €3

Bo: IfcishrsT - - IR facefelr - - | e - - - - || )

J1: - - - IRAT ST F$1d e | - - faTel T & - - || & (no. 8 missing.)

Tr: When a patient is interested in repeated copulation, then the disease is called as Paripluta. When there is

continuous severe pain, then the disease is called as Vipluta.

** Sloka from the copy B1 is accepted and both diseases are taken separately. If not taken there will be only

eleven Yonivyapadas. The first sloka says there are twelve. So the number will be completed. So TRTeTdT T

a1 is accepted instead of IRl AT Tofcll. Also IfdshisTef is a sign of IRTe[AT and facadesT is a sign of

faerdr according to classical texts.

ofere

AleAaTdieadr At agais=erH | YerereTicigedr &1 giaari-eideird || ¢o
Bl: - - - GgdTgd oI | - - - || S0



Bo: - - AL - - |- - - | %o
J:---gatffr-- |- - || 2o

Tr: In Patigandhi Yoni there is vitiation of all three dosas. There is continuous foul smelling discharge with

pain, burning and discomfort.

FeeT —

ToaTereme=ar aRe dmear HRTEar egaior A |
0T Tl A cithiolel AT detaT Helloo: TTRepTTcicll 4T || 28
Bl: - - - FTOR AMf: | - - - FRA: - - || 22

B2: - - - FETRUT - | 80T Tl - - Hledeg;: || €Y

Bo: - - WS- - | - - - Hollogy - - - || 8¢

J: - - -GS - - | - - - S || 22

Tr: When Yoni is severely afflicted by vitiated Pitta and Vata, there is black colored frothy discharge. This
is called as Vandhya Yoni by expert Acaryas.

GIUSAT — AN STed TRETRIT o YA | 7 T[E0Ticr Hel drd @ivsdr ar faehiad | 3

B1: Qloied STed - - - | - - - WiseiT AL | €2

Pg 44 starts from & 3[evTier from 2nd line.

B2: Ilsil - - - | ISR - - - || N0 numbering.

Bo: AN - - TWIET - - | F IEHUTT - - @Satl - - | 23

J1: AT - - - | 77 310 (¥ is missing in the line and written at the end of same line in rt. Blank space of
the pg.) - - - @f3aT - - || 2R

Pg 30 bk starts from & @f3=ir in the word &= from 2nd line.

Tr: In Khandita Yoni, from inside and outside, there is perception of roughness during copulation and there

is inability to retain semen.

** In MS copies B1, Bo and J1, it is taken as @3 instead of @U=dr. Both are acceptable. Hence taken as

Pathabheda.
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39—
ffeemfcad aatgsh AfAReaETT: | a1 AfAeads Fahaeanédr|| ¢3
B1: eI - - - |- - - 3ok T Tamrfear || €3

B2: eI - - AATRESAT | - - - GIITZSIT - - || €9
Bo: TUSehifaId - - - | - - - sk AT ToTTTeelr || 23
J1: Teetizad - - | - - - Yk AT Fafliear |[23

Tr: In Upadams$a, complete Yoni from inside and outside is covered by blisters. There is frothy, painful

micturition.

gicr Al ek Tsh R cad §aRTsTehd deIRTES AfASITI of&ToT FHTCAH |
B1: sty &t f&r. AifoRier srgvomfer |

B2: missing.

Bo: - - - dETHATES ANTARNT SI&T0T | pg A 17 line 11 (last).

Number ‘714’ is written above the line and at the end of this line.

J1: - - - AR ergomfar | pg 30 bk, line 2.

mwﬁm@rﬁmmm

B1: Pg 44, line 2.
B2: pg 56, line 10 (last).
Bo: pg Tr& 17 line 11 (last).

J1: starts from pg 30 bk, line 3 but heading missing.
J2: not found.

foeTet - 3Tt guTdle, TeHYTear e unsoTgse N fRadsreaT |
GUSTIHETATE, SgAGeATeaT T TSI HaTedT | ¢

B1: 3T 9T (4T is missing.) - - gseiwer - |€a1fs - - - || ¢

Bo: - - - - GSEIVE - | EBIfe; - - - || ¢

pg T 17 bk starts from selwerdaarear. . . .

J1: 3T JUTT - - GEEIE - | E3TfE - SgAGAIEaT IHTYIT: - - AT || no numbering.
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Tr: Falling from a height, excess copulation, consumption of intense penetrating, hot and unhygienic

medicine, injury by rods, severe pain, fear and exertion can cause miscarriage in a pregnant woman.

|1 9T — HTaT ATHTEE T, STl T H TS |
ArEAeTald ST FgfaTdeseal || R
Bl: - - - | ATEAGTT - - - || R

Bo: - - HIATHIAT WTeh UTe - - | - - - - Al HETAT Fel T || 2

J1: - - ATEIJUT U1 - - §AY: (S is missing.) | - - - 5FFeH - - - || no numbering.

N

Tr: Miscarriage before 4™ month of pregnancy is called as ‘Garbhasrava’. In 5" and 6™ month it is called as
‘Garbhapata’. Expulsion of foetus after 7" month is ‘Prasati’ (labour).

oT&TOT — JHfAaAY g e Figvrar afe | fawed forasra Ffa sgagsTa || 3
BL: - - o - - | e - - - || 3

Bo: - - Ay & - - | fo¥%eer - - - || 8

JL: - - FEFa: - - | oot - - - Sgdde | 3

Tr: At the time of Prasiiti (labour), if Vayu in pelvic cavity gets vitiated, obstructs bleeding leading to

severe pain.

aTel gfrear afaa dersfaer weaTofar #ed: 9T |
IEAT: IR Taet YTASe ofsd HAGTA HeT 4 || ¥

B1: - - AGTeil - - JHT: | TEAT- - - || ¥
Bo: - - AGIai - - | - - - $TAQIITHAIGT 9T || no numbering after this sloka. The above $loka comes after this

sloka in continuation.

J1: - - AETell - - - | TET: - - - Fdar (scratching) r@dr - - - || ¥

Tr: Immediately after the delivery of a baby, a Prastta (puerperal woman) should be protected from

vitiation of Vata. If Vata gets vitiated, it leads to various disorders.

39Gd - FehiaTeLel o TR e Turar wfeafeadisT |
CTRTSZIHG ST : JelTa: QM FHeled T sfAar: || 9
Bl:---|---2ML:--||Y
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Bo: - - 7 - - || SEIHCTeT - - MY - - || 3
J1: - - - FOorar - S&dr - |- - - A - - | 9

Tr: It causes pain chest and flanks, heaviness in the body, tremors, thirst, pain in lower back and pelvic

region. Burning, body ache, anorexia, delirium, oedema, weight loss, menorrhagia and diarrhoea.

fAgreraca agwugmsgjfr NIGERMIEEE RIS EN AR

AT SATATB STl TS flehId: FATCH hT: TRIFTTEH || €

Bl: - - - | ATGIcTe=TgT - - THfcehrT: (T scratched and rewritten) - || (376918 ‘s'sign is not used.)
Bo: - - - - | ATNCIATEN TelgTfel 1: - - || &

J1: - - RIROTTHAATIYCE: | TS - - TgfhrT - - || &

Tr: It also causes excess sleep, laziness, severe paleness, coldness in body parts, headache, vertigo, loss of

hygiene, fever, abdominal discomfort, weakness, severe cough. These all are signs of puerperal disorders.

IAERY Sa: e Tolgliar: RRIeZT | AhrsaTelsfarglsset gideramgder: ||
B1: Sloka not found.

Bo:----||b

J1: 3R - - g1y RIYeTT | MBI=ATE! - - - Foear || o

Tr: There are eight complications in puerperal period viz. diarrhoea, fever, abdominal pain, loss of strength,

headache, oedema, abdominal discomfort and severe burning.

et Al f3rseh TshRdlcad EaRTsTehd deIRATET THFAPRIAT ST&TOTH |
B1: 3 4t &Y. FfdeprRier orafore | Pg 44, line 10.
Bo: - - AT EERTSTehd GIhRIT S&T0TH | pg I 17 bk line 6, 7.

J1: - - - §XTSThd (F is missing.) FIAHRIIT F&T0TH | pg 30 bk, line ¢2 (22 lines)

3rgFATLIET |
B1: pg 46 bk, line 3, 4. 37ARATAUNHTEIOT |
B2: pg 48 bk, line 4. 312RIeMaAeraTor

Bo: pg TH 19 bk, line 5.
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J1: pg 31 bk, line 19 (total line 23)
J2: not found.

dafdwg -
U FAGTY HF 8T GHT A Recideidegs |

S

fafafercy aftafrasra afa der arvgag acgifdior a || ¢

Bl: - - G - - | - - - || ¢

B2: - - - - || %%

Bo: - - - faeq | fafAf&r (<7 is missing) afeAfasri- - - || ¢
J1: - - - AT - - | - - - WEAAT - - || ¢

Tr: A physician should collect the urine of a patient, early in the morning, in a clean, container with wide
mouth. Put a drop of (sesame) oil in it and observe the changes. Then only tell the patient about its

curability.

IeT feeqeuidyd HFALY dol H@Ad aT deareaAas |

AT AeliargdfGEaTd dal ¥d aN aewH=Tar# || 2

Bl: - - - TRYA a1 deTsTTeTHGH | Ppoifeyaede - - dar ¢a - - ||
B2: - - - CeETEIHTH | PRIUIEYEIedeg Ifg - derdd &y - - - || R0
Bo: - - FUIRYT HAALA - - JEMATEIAT | FhoifEdrde - - darea - - || R
- - - |

Tr: If the droplet of oil is stagnant or sinks at the bottom of the container then the disease is incurable.If it
becomes triangular in shape it tells the critical situation of a patient.

§RIGUSHIGUSIUIRESA IeTashaloNTaey faem |
TeT elidegEaR[eehiddl del A0 Iead FHegas || 3

BL: - - - TG - - | - - Hfd (dTis missing) TeT AT I Ead Fegae || 3
B2: - - HIcUg (& scratched) OIRYS 1€ - - | - - - el der AU IRTT FFae || 8
Bo: - - &RTEGSIARYSI - - - | - - T A 7 IEAA Hcgae || 3

J1: RIEUSIARYSI - - SEATATT - | - - el AT TRIT Hcgae || 3
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Tr: If the oil droplet takes the shapes of Ksura (knife), Danda (rod), Kodanda (bow), Ttnira, Khadga (long

knife), Gada, Cakra, Bana (arrow) or Trisiila, then the disease is leading a patient towards death.

** Grammatically Q10N JEad Fcgae from copies B1, B2 is more correct than JaaaRTd Hcgaea#

Hence accepted.

SR - SO HA FaT doliSegiat §eIgalehic HEILH |
fa®d e Hid gRaws @ A FFEgTed MeErer || ¢

Bl: - - - | - - - AT - - || ¥ number is written in small writing above =T *
B2: - - - | Ml - - THET - - || R

Bo: - - - | - - - JALIT - || ¥

J1: SaUTCHET - - ALY | - - giReeed - - - || ¥

Pg 32 starts from fawgfatre from 1st line of §loka 4.

On the last 23rd line of pg 31 bk after last word et there are five standing lines |

Tr: If an oil droplet is dropped in the urine of a patient of fever, it takes the shape of serpent, or appears with

a hole in the centre or shape of Yama (god of death) or scorpion then the disease is fatal.

SIRITET GET Fel FIAALT FACH oiel IOl FeTd |
fafaferca fEgreeer fava dseEmeid Semrgdel-a ||

Bli----]9
B2: - - - - || B
Bo:- ---1|'SY
M- - - - s

Tr: In the early morning, in the urine of a fever patient, if an oil droplet is dropped with the tip of grass and

it takes the shape of thorn or a pond, then the patient is having a long life.
HERIAT -

Ao AREEINATIIIT Hegahid AUMARUEHSFIGLEN SARIA[HAA |
EFhIhFTeICERuTY FPWceleld T faerderidraiarel FF HERIFOT: || €

Bl: - - - §HUCH - - A | - - - || &
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Pg 47 starts from the word farereler - - -
B2: - - - - §HUGH (“HF FENIFAUT: W is written and scratched.) SARISAAHH | W

- - @IT - - - - no numbering. Next $loka starts in continuation of this §loka.

Pg 49 starts from FqITce g - - -
Bo: - - YWHINHAY - - - GHUCH - - WA | - - Tigid - - WA || &

Pg 9 20 starts from the word gR&eer - - from 2nd line.

J1: - FEIAANGATT FIMbid (€ is missing.) - - - (instead of Feq) TeHAMN BARTSAEA | - -
FICEREGH - Tl - - - Fegefad - - || &

Tr: The condition of a patient is grave, if an oil droplet in urine takes the shape of Bheri, Dundubhi, Sankha,

Gomukha, Turi, Mrdanga, Vina, Torana, harhsa(swan), Kambu, Padma(lotus) (Pathabheda), Surabhi (cow),
Chatra (umbrella), Asva (horse), Yana, Dhakka (vase), Kumbha (pot), Kirita (crown), Hara (neckless),
Keyiira (hair décor), Ratna (gems).

el - wefa afd 73 ARoEdafeg: R R aredehes & & fagzmd |
goticr fefRr #eler: ufRaAm ferma uae iRl Aeeged Haead ||

Bl:- - - | - - HYUR: - - IWTHFA - || b

B2: - - AR T FHATA - - | - - - FHOERET DNFdAT T || € (number 25 missing.)
Bo: - IME - - - HHAI %o - - | - - HEld: - - HBH (W word is missing) WTHFAT - || b
i - - - %S - - | - - HEII: YRTART - - IWHFA - || b

Tr: If the oil drop spreads in the north or south direction, then the person is free of any pain. If it

spreads to east, west, north - west or north direction, then the person is healthy.

i HF Ol Jesardd WSAIGHT Tedel aRded# || ¢
Bl: - - dIReAT - - QAN - | drdTr - - @SHYIT - - || ¢
B2: - - ARG - - ATTHIHA | Wl - - egalad WAl d Jodd - - || 26
Bo: - - IR - - AW - | - - &ASAICYT TefodTeRded || ¢
JI: - - - I T e AMON - | 9= - - WSA Y J - - || ¢
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Tr: If the urine is of bluish black colour, unctuous, sparkling, then the patient is suffering from disease of

Vata. Yellow coloured urine suggests disease due to Pitta. Frothy, watery urine suggests disease of Kapha.

gfa-faIvet - WA gfacioncd a¥uctorizate T |
Fieearaifeard oot R, segeaga ||

BL: UM - - @VITAT - - | - - - || &
B2: AT - - AT - - |- - - || W
Bo: - - AfUNTACATAT | - - - - ||

J1: AR - - @IS - - | - - - || R

Tr: Mustard oil appearance of urine suggests disease due to dominance of any two dosas. Frothy, black

colored urine suggests disease due to all three dosas.

3ONUT - INUTEHE HAASTHATH A | SOy FSHATBR Gilell STodleaIstd] || go

Bl: - - - || %o

B2: - THA HIASHHT - - | - FPAR AT - - || ¢
Bo: - - HoolITH - - | - - GVl - - |20
J1: - - - || 8e

Tr: Urine appearance like goat’s urine suggests condition of indigestion. Dark red colored urine like

Kumkuma suggests condition of fever. Watery urine suggests good health.

B1: 3fd A f& FARIOTH | pg 47 line 7.
B2: - - - - UINHACRTUNT HATCAH, HI $¢Y

This line is last after sloka 29 and 30 on pg 49. Line no.7.
Bo: 3Tl A foweh UehiRilcHd EERTSTehd dCIhRATE HACETOTH | b?

pg TH 20, line 5.

J1: - - /[ - - ]| ° ||pg 32 line 10, 11. (Total lines 16)

f3wer Twehfadicd deTeEd S gERISlT Jedeiarat: |
FeeReNeoitdedar gRiaadeeTeasd: |22
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Bl: --- |

B2: - - - - | - - {&Edled - - - || R

Bo: - - JCTHARA - FEISI GeIHAA: | - - Yedled - - - || ¢

1 - - - FEreH | Heed - Witdled - gRIEEATATCHT: |2

Tr: Bhisakcakracittotsava is a text of medical science written by Hamsar3aja in very attractive poetic words.

This is composed to treat the various sufferings of all dear and near ones. Ultimately submitted to the God

Visnu at whose lotus feet everyone finds happiness.

HETHITS [ader HaTeler STaTcul Halel % & & arged e |

Bl.- - -
B2: - - - || 30
Bo:----2
Wi - - - |2

Tr: | salute, the holy Lord Visnu, who is the creator of the world and and creates holiness and happiness. He

may create all the holiness in me.
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ANALISYS

OBSERVATIONS

Total 352 $lokas from 35 diseases and 33 §lokas from Mangalacarana, Nadi pariksa,
Dosaprakopaka Hetu and Mutra pariksa are studied from critically edited MS
Bhisakcakracittotsava. They are compared with Brhat-trayt and Laghu-trayi.

Observations drawn from comparison are as follows.

Number of Verses per chapter in the MS are as follows:

Name of the disease | No. of Verses | Name of the disease | No. of Verses
Mangalacarana 10 Chardi 8
Nadrt pariksa 9 Trsna 8
Roga Hetu 4 Miircha 13
Jvara 90 Daha 3
Atisara 9 Madatyaya 17
Grahanit 7 Unmada 8
Arsa 10 Bhutonmada 12
Bhagandara 5 Apasmara 4
Ajirna 7 Vatarakta 8
Alasaka Vilambika 5 Urustambha 5
krm1 5 Amavata 8
Pandu 8 Hrdroga 7
Kamala 5 Prameha Pitika 14
Raktapitta 9 Striroga 6
Rajayaksma 8 Yoniroga 5
Kasa 8 Yonivyapada 13
Hikka 10 Prasutikarog 7
Svasa 6 Miitra pariksa 11
Svarabheda 6 Total 385
Aruci 7




Thirty five diseases are described with following topics. Nirukti, Hetu, Samprapti,

Sadhyasadhyatva and Pathyapathya. Which topics are described in diseases is given in the

table form. “Y” stand for yes, this topic is given. While ‘N’ stands for no, this topic is not

given in the MS.

Topics described chapter-wise:

Name of the disease

Nirukti

Hetu

Samprapti

Sadhyatva

Apathya

Jvara

Atisara

Y

Grahanit

ArSa

Bhagandara

Ajirna

Alasaka Vilambika

krmi

Pandu

Kamala

Raktapitta

Rajayaksma

Kasa

Hikka

Svasa

Svarabheda

Aruci

Chardi

Trsna

Murcha

Daha

Madatyaya

Unmada

Bhutonmada

Apasmara

2 Z2 X KX/ K/ Z2Z2Z2 2 << 2 2 2 2 2 2 2 XX LXK <X 2z2 2 <

Z Z2 < ZzZ2 < <X <<XK<xzZ<x<XK<Xx<XZ<<xzZ<zZ22Z2Z<Z

2 Z2 2 Z2 X XX Z22Z22Z2 << Z<LK LK <KNzzzLK2zZ22Z2 2 2 2 2

2 2 2 Z2 Z2 Z2 KX\ K Z2 KK Z2Z2 ¥ LK/ KZ<LKZ2Z2 2 2 2 2

2 2 2 Z2 2 Z2 X Z2 X2 Z2 <X/ 2Z2 2Z2 << XL KX Z22Z2 2 < XX 2




Vatarakta

Urustambha

Amavata

Hrdroga

Prameha Pitika

Striroga

Yoniroga

Yonivyapada

2 Z| 2 Z2 2 Z| 2 Z2 2
< < < <z < < z <
< z z < </ < < < <
2 2 Z2 Z2 2 < X Z2 <

Prasitikarog

2 2 2 Z2 Z2 Z2 Z2 <X 2

Topics Described in Chapters
25

21
20
15
15 i’ N
10

10

5 I

0

Nirukti Hetu Samprapti  Sadhyatva Apathya

Nirukti of 10 diseases is given.

Hetus of 21 diseases are given.
Samprapti is given for 15 diseases.
Sadhyasadhyatva of 12 diseases is given.

Pathyapathya is given in 11 diseases.




Apart from these topics, few specific topics are described in some chapters. They are given in

the chart below.

Specific Topics described in chapters.

Name of the disease

Specific Topics Described

Jvara Piirvarupa
Rajayaksma Maharajayaksma
Hikka In children, adults and elders
Chardi Upadrava
Miircha Klama Swarupa
Madtyaya Paramad, Madyaja ajirna,
Madyaja bhrama
Bhitonmada Grahanam deha pravesa
Vatarakta Upadrava
Hrdroga Upadrava
Prameha Pitika Sitala Pdjana
Yonivyapada Upadamsa

Prasutikarog

Srava,Pata nirukti, Upadravas




Number of types of each disease is listed from MS and all classical texts.

No. of types Sa.
given in MS | CaS|SuS | AS. |AH. | MN | BhP | YR.| S
Jvara 62 39 31 35 35 34 44 43
Atisar 6 6 6 6 6 6 6 6 7
Grahani 4 4 4 4 4 4 4 4 5
Aréa 4 5 6 6 6 6 6 6
Bhagandar 4 5 8 8 5 5 5) 8
Ajirna 3 3 4 4 4 4 4 4 5
Alasak Vilambika | 1 1 1 1 1 1 1 1 1
krmi 2 20 20 20 20 20 20 20 21
Pandu 4 5 4 5 5 5 5 )
Kamala 1 2 2 2 2 2 2 2
Raktapitta 3 3 3 3 3 3 3 3 3
Rajayaksma 4 NA
Kasa 4 5 5 5 5 5 5 5 5
Hikka 5 5 5 5 5 5 5 5 5
Svasa 3 5 5 5 5 5 5 5 3)
Svarabhed 3 6 6 6 6 6 6 6 6
Aruci 3 5 5 5 5 5 5 5 5
Chardi 5 5 5 5 5 5 5 5 7
Trsna 8 3 7 6 6 8 7 8 6
Mircha 7 4 6 4 4 6 6 7 4
Daha 0 0 0 0 0 7 7 7 7
Madatyaya 4 0 0 4 4 0 0 0 0
Unmad 4 5 6 6 6 6 6 5 6
Bhiitonmad 8 8 8 9 8 8 20
Apasmar 4 4 4 4 4 4 4 4 4
Vatarakta 3 2 2 2 2 8 2 7 8
Urustambha 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Amavata 4 3 0 0 4
Hrdroga 5 5 4 5 5 5 5 5 5




Prameha Pitika 10 7 10 10 10 10 10 10 10

Strirog 4 4 4 4 4 4
Yonirog 4 4 4 4 4
Yonivyapad 12 20 20 20 20 20 20 20 20
Prasutikarog 1
Medoroga 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Alasak- Vilambika, Kamala, Urustambha and Prasiitikaroga are not divided into specific
types.

Whereas no specific types of Rajayaksma are given in classical texts but MS gives its 4 types.
Number of types of each disease in MS is compared with that of from Brhat-trayt and Laghu-

trayl. Chart of comparison is prepared.

Chart Comparing No. of Types of each Disease

in Classical texts with the MS

.S.

30
25

20 20 20 20 20 21 19
20
14 13 15
1 12 11 11 11
1
5
Ca. Su. A.S. Bh.P. Y.R.

Classical Texts

o o

o
sm

E Same | Differ

Number of types of 12 diseases given in S$3,S. are similar with number of types given in MS.
Number of types of 23 diseases given in $a,S. differs from number of types given in MS.

Similarly the numbers are compared with each classical text and given in the chart above.



Diseases are sorted according to number of types given in a disease.

E.qg. there is only one disease having 12 types. There are 3 diseases which have 5 types.
Similarly found for all diseases. Table is prepared for distribution of Diseases according to

no. of types.

No. of No. of

types diseases

Name of Diseases

12 1 Yonivyapada

10 1 Prameha Pitika

8 2 Trsna, Bhiitonmada

7 1 Mircha

6 1 Atisara

5 3 Chardi, Hikka, Hrdroga

Grahani, Arsa, Bhagandara, Pandu, Rajayaksma, Kasa,

4 12 Madatyaya, Unmada, Apasmara, Amavata, Striroga,
Yoniroga

3 6 Ajirna, Raktapitta, Svasa,Svarabheda, Aruci,Vatarakta

2 1 krm1

Alasaka, Vilambika, Kamala, Kumbhakamala,

1 10 Halimaka, Panaki, Daha, Urustambha, Prasttikaroga,

Medoroga

68 1 Jvara




Sutras from critically edited MS are compared with Brhat-trayl and Laghu-trayi.

For comparison a scale was prepared depending on grades.

Grade
-1 Change in principle

Totally same $loka
> 75 % same signs

> 50 % same signs

> 25 % same signs

Only 1 sign common
Totally different

gl A W N | O

Number of Sitras of each grade in each of the classical texts is given in the table along with

the chart.

Grades | Ca.S. Su.S. AS. A.H. M.N. Bh.P. Y.R.
1 17 14 4 6 19 18 23

2 21 17 13 11 28 27 31

3 46 52 44 51 47 33 32

4 11 12 9 8 11 5 9

5

0

39 23 33 38 24 15 21




Comparison of Satras in MS with Classical
Texts
60
50
®CH
>40 msuU
= 30 uAS
= 20 mAH
MN
10 -
= BhP
0 - = YR
5 0
Grades

Only one Sutra from MS is same with Su.S.

Two Siitras from MS are same with Bh.P.

Three Sttras from MS are exact similar with M.N. and Y .R.

Only one Sitra from M.N. comes under grade -1. i. e. the principle given in the Sitra is
different in MS than M.N.

Most of the Siitras comes in grade 3 in all classical texts.

When compared for similarities and impact of Brhat-trayi and Laghu-trayi, the impact ranges
from 5% to 16%. Where A.S. and A.H. have 5% similarity and maximum similarity was with
M.N. and Y.R. which is 14% and 16% respectively which are from 16™ century. Majority
construction of composition is author’s own contribution. Being the poet Vaidya,
Bhisakcakracittotsava is author’s own creativity. Impact of Ca.S. is 11%, Su.S. is 9% and
Bh.P. is 13.5%



DISCUSSION

Discussion on MS:

There are total 67 chapters in the MS describing Nidana of various diseases. Among which
385 s$lokas from 35 chapters were studied thoroughly to prepare critical edition by
comparing 5 copies B1, B2, Bo, J1, J2 and a book Harmsaraja Nidana.

The author Harhsanatha, was a well-known poet of his time.* He has written the text in
Sanskrit verses. No passage is found in the text. The verses are very poetic and hence easy to
learn and remember.

The author has used many different “Chandas” from Sanskrit to derive such beautiful verses.
Sardulavikridita, Bhujangaprayata and Anustubha Chandas are used abundantly.

Along with those, the author has also used following Chandas:

Endravajra, Upajati, Endravarn$a, Arya, Totaka, Upendravajra, Salini, Malini, Vamsastha and
Vidyunmala.

There is not at all use of letters  (n), 31, (2) (half) &, (half) s in any of the five copies.

“Anusvara” is used at all these places. Even in the end of the last word of the line, instead of

(half) #H, Anusvara is used.

Information found about copies of the MS:

B1: In the beginning of the MS instead of SRTOTeM=T s1a: | it is written as Y ITRAATATT o1 |

At the end of the MS the writer of this copy has given year as Sammvat 1783.
Place: Udayapiira. The writer said that it is written for his self-study.
B2: At the end of the MS the writer of this copy has given year as Sarmvat 1885.
No other information is given.
Bo: At the end of the MS the writer of this copy has given his Guru’s (Master) name as
‘St Rama’. No any other information is given.
J1: At the end of the MS the writer of this copy has given date of completion of writting
as Sammvat 1923, Pausa, Vadya 13. It is written by Krsnadatta for his own study.

J2: No information about this copy is available as the copy is incomplete.

' Sarma P. V, Ayurveda ka Vaijnyanika Itihasa, Chaukhambha Orientalia, Varanast, 7th ed,2003.



While studying many errors are observed in copies as well as in rhe book.
%+ The MS copy ‘J1’ is incomplete with 17 folios upto chapter Madatyaya $loka no.15.
% In MS copy ‘B1’, after page no. 16 there is page no 30. The pages in between are
missing. The last §loka on pg no. 16 is first §loka of Trsna. The first sloka on pg no.
30 is $loka of Sitala piijana (the last $loka) in Prameha Pitika adhyaya.
“+ Types of errors found are omission, addition, rewriting, scratching, writing in border
area etc.
% Addition : 1) One additional line is present in all 5 copies but absent in the book
in Jvara nidana after §loka 25.
2) 3 additional §lokas are present in B1 in Jvara nidana adhyaya.
3) One additional §loka is present in B0 in Jvara nidana adhyaya.
4) One additional $loka is present in Bo in Sangrahani nidana
adhyaya.
5) 5 additional $lokas are present in J1 in Jvara nidana adhyaya.
Omission: 1) One $loka from Alasaka is not found in any of the 5 copies but is
present in the book.
2) One sloka from Kamala is not found in any of the 5 copies but is
present in the book.
3) 3 $lokas from Hikka are not found in any of the 5 copies but is
present in the book.
4) One $loka from Urtistambha is not found in any of the 5 copies but
is present in the book.
5) One $loka from Prastitikaroga nidana is not found in B1.
6) Last line of Adhyaya is absent in Striroga nidana and Yonivyapada
in B2.
7) First 7 §lokas are not found in Bo in Nadi pariksa chapter.
8) Last line of Adhyaya is absent in Bo in Arsa, Bhagandara and
from Krmi to Svarabheda adhyaya.
9) Slokas from 85 to 94 are not found in Jvara nidana adhyaya in Bo.
10) Bhutonmada is not found in the copy Bo. After Unmada there is
Apasmara chapter.
11) 2 Slokas from Jvara nidana adhyaya are not found in J1.

% Mis-numbering is a very common error found in all the five copies of the MS.



+“+ Missing some letter/s or word/s and writing them in blank corners of the pg is also
seen in all the 5 copies. In the copy J2, it is seen only once. Whereas in Bo and J1 it is
found for more than 15 times. In ‘Bo’ a complete $loka is missed and written in the
outer blank space of the pg in Jvara nidana adhyaya.

%+ Sometimes, missed letters, words or even a line is not written anywhere in blank
places.

%+ Scratching and rewriting are again very common errors found in all 5 copies.
Scratching is not at all found in 17 folios of J2. Whereas maximum scratching is
found in a copy B1. In B1, on the Pg 10 bk, 1st entire line is indicated as not to

consider with a cross sign (X) at the beginning and end of the line.

Chapter wise Discussion:

Brhat-trayt and Laghu-trayT describes Nidana of each disease in Pafica- nidana method i.e.
Hetu, Piirvariipa, Riipa, Samprapti, Upasayanupasaya.

On the other hand MS do not strictly follow the method. Purvariipas are not given for any
disease. Upasayanupasaya is also not given. For some diseases Pathyapathya is given which
is usually a part of Cikitsa (treatment).

Mainly the diseases are described with Types and their Rupani (signs and symptoms). Hetus
are given in 21 diseases. Samprapti is given for 15 diseases. Sadhyasadhyatva of 12 diseases
is given. Pathyapathya is given in 11 diseases. Nirukti is described for 10 diseases.

In $a.S. detail description of diseases is not given. In Piirva khanda chapter 7, Rogaganana
adhyaya, Acarya has given number of diseases with their types. So only number of types and

their names are compared with Sa.S.

Nadi pariksa:

It has been described in detail in Laghu-trayi.

$a.S describes Nadi pariksa in Purvakhanda chapter 3. Y.R. describes it in details with 43
Slokas in Purvardha, Nadi pariksa adhyaya. Whereas Bh.P describes it in Pirvakhanda, Rogi-
pariksa adhyaya 6/11-22.

The place where Nadf is to be checked is given in all Laghu-trayt. But the MS §loka (11/1%
line) is similar to $loka in Sa.S. (Parvakhanda 3/1). Only few words are different.

Bh.P. gives gati of Vataja Nadi as Vakra, Pittaja as Utplutya, Kaphaja as Manda (slow) and
Sannipataja as Atidruta (very fast) in $loka 17.



In Pittaja Nadf, along with Kaka and Mandiika gati, Sa.S gives Kulinga (sparrow) gati and
Y.R. gives Lavaka gati and fast.

In Kaphaja, along with Hamsa Paravata gati, the MS adds that Nadi is stable. Y.R. adds
Kukkuta, Kapota and Mayiira gati.

In Sannipataja, Sa.S. gives only gati like Lava, Tittira. In MS along with this gati more signs
are described suggesting critical illness.

Y.R. and Bh.P. gives signs of each type of Dvidosaja combination separately. Whereas MS
and $a.S. do not differentiates. The MS describes it in details with more signs suggesting
critical illness.

Rest all the signs in different situations like in fever, in emotional situations etc. are found
similar with Laghu-trayi. But Y.R. and Bh.P. gives many different details about Nadi pariksa.
Hence more influence of $a.S. is observed.

After Nadi pariksa “Causes of diseases” are given in 4 §lokas. The $loka 1 is not found in the
classical texts. The causes of vitiation of Dosas enlisted in $lokas 2, 3 and 4 are similar to

classical texts.

Jvara:

There are 62 types of Jvaras described in the MS.

‘ Asta-swariipa Jvara’ (8 forms of Jvara) that has origininated from the Lord Siva are
described. Ca.Ci. 3/23-25 and Madhukosa commentary on M.N. 2/1, describes only one
Riipa of Jvara.

The classical texts gives 13 types of Sannipatas based on variation in Dosas. The MS gives

13 types different from the classical texts. Bh.P. and Y.R; first describes 13 Sannipatas
according to Brhat-tray1. Then gives second set of 13 types which has been found in MS. For
citing this, the Acaryas says that, these types are taken from some other text. But do not
mention name of the text or author. Then they describes the third set of 13 Sannipatas, taken
from some different text. At last in Sannipataja Jvara, Acarya Harmsanatha describes
Dhatupaka and Malapaka signs in the MS.? $§a.S. says there is only one Sannipataja Jvara. 5
Visama Jvaras are its five types.

Santata Jvara has been described separately from Visama Jvara in the MS. But in classical
texts, it is given as a type of Visama Jvara. Mahendra Jvara, Vela Jvara, Ekanta Jvara,

Tryahika and Caturthika Jvara are given as types of Visama Jvara. Satata, Santata, Tryahika

? Kulkarni Madhura A, Comparison of the types of Jwara in MSS “Bhisak cakra cittotsava” with Brhat-trayi and
Laghu-trayl., IAMJ: volume 4; issue 03; March - 2016.



and Caturthika Jvaras are also described in classical texts as types of Visama Jvara. Few signs
given are similar but many signs are different in MS and classical texts.

The MS gives Ama Jvara and Ajirna Jvara separately. But in classical texts only Ama Jvara is
given. Instead Nirama, Pacyamana and Jirna Jvaras are given which are not found in the MS.
A new concept of Mala Jvara is given in the MS. Vit Jvara and Sveda Jvara are given under
Mala Jvara.

Apart from these Rakta, Drsti, Bhiita Jvaras and Antaka Jvara are described.

Dhatuksinajanya evam Mandagnijanya Jvara given in the MS is different.

Before describing Dhatugata Jvara, a copy ‘Bo’ has given additional verse which gives names
of 7 Dhatus and their evolution from previous Dhatu.

In Dhatugata Jvara, instead of Rasagata Jvara, the MS gives Tvaggata Jvara. The MS
describes 3 types of Tvaggata Jvara according to Dosas. E.g. Tvaggata Vataja Jvara etc.

It also describes Antarvegi and Bahirvegi Jvaras like classical texts.

After giving Jvara-mukti (subsiding) signs the MS describes the concept of newly developed
fever disease (Acute stage) and chronic fever disease.

After this verse the chapter of Jvara nidana ends in the copy ‘Bo’.

8 forms of Jvaras are not given in the copy ‘Bo’.

Abhighata Jvara in MS copies B1, B2, J1, J2, is named as Abhicara Jvara in the copy Bo and
the book.

The MS has described ‘Sastraghatadi janita Jvara’ and Abhighata janita Jvara separately. Also

Kama Jvara and Strisanga Jvara has been described separately.

Atisara:

Caraka and both Vagbhatas gives Sokaja and Bhayaja Atisara as types of Agantu Atisara
which are related to emotional conditions. Those are not found in MS. Other classical texts
gives Sokaja but not Bhayaja. Instead they along with MS gives Amatisara as separate type
while others gives as a condition in a disease. Susrutacarya says Ama, Rakta and Pakva are
phases in the disease. Pakvatisara is described by all classical texts but not by MS. Only in
Sarangadhara Sarnhita, there are 7 types which includes both Amatisara and Bhayaja Atisara.
In MS, in Pittaja type stool consistency is said as i.e. multi-coloured, fatty which is given in
Sannipataja type in classical texts. Classical texts gives specific stool colour names as blue,
yellow, greenish, and pinkish for Pittaja.

In Amatisara only stool related symptoms are given. No generalized symptoms are given in
th MS.



In MS, Asadhya signs are generalized signs. Specific stool related signs are not given like
classical texts.

Y.R. do not gives Asadhya signs but Upadravas given in §loka 21 of Atisara Nidanam in
Piirvardha are similar with Asadhya signs in MS §loka 7.

Apathya (don’ts) are given. Few verses about diet are given in the book stating that, these
Slokas are directly taken from Y.R. These $slokas are not found in B1, B2, Bo, J1 and J2

copies.

Sangrahani:
Types of the disease given by all i.e. Brhat-tray1, Laghu-trayl and MS are same. Only in

Sarangadhara Sarnhita, along with these four types, fifth type ‘Amaja’ is given.

First line of §loka 6 is similar to that of from Brhat-tray1, Laghu-trayl. Second line of the
$loka is of similar meaning but words used are different.

Laghutray1 describes Sangrahant and Ghatiyantra as grievous states of the disease.
Brhat-tray1, Laghu-tray1 all describes Pravahika. The MS do not describes any of these states.

But the author has given the name of the disease as ‘Sangrahani’.

In Vataja type, MS said there is gf¢; 29T i.e. emaciation at chest (Heart region). While M.N.

says it is gcdisT i.e. pain.

In Pittaja type MS gives stool colour as yellow or black, while Brhat-trayi, Laghu-trayi gives
yellow or blue.

One extra Sloka (number 110) found in a copy ‘Bo’ which is not found in other copies and a
book. The verse’s concept is found similar to the concept in the classical texts. Grahani is
caused if does and don’ts are not followed after Atisara.

Apathya (don’ts) are given in MS.

Arsa:

Brhat-tray1, Laghu-tray1 all describes Sahaja i.e. congenital Arsa (piles) which is not given by
MS. The MS describes only Dosaja Arsa while classical texts also gives Raktaja. Blood in
stools is given as one of the signs in Pittaja type.

Arsa resembling to fruit of Ivy gourd (Tondale) is given in Pittaja type in MS while classical
texts gives in Vataja type.

Shape of the Arsa like the udder of cow is given in Kaphaja type in all classical texts while in

MS, it is given in Pittaja type.



The Ms says that Kaphaja Arsa resembles to cotton seed while clasical texts describes as seed
of unriped mango or jack fruit.

Jvara is given in Pittaja type in classical texts but MS gives this in Vataja type.

Su. S. says Kaphaja Arsa ($loka 13) do not gets ruptured and do not ooze. Where MS ($loka
6) says the same in different words that, it has closed orifices.

Apathya (don’ts) is given in MS separately for each type Vataja, Pittaja, Kaphaja.

Bhagandara:

Ms gives only 4 types viz. Vataja, Pittaja, Kaphaja and Sannipataja. Along with these 4, Su,
M.N., Bh. P. and Y .R. gives fifth type ‘Agantu’. Both Vagbhatas, and Sarangadhar gives 8
types including three Dvidosaja types in above five.

Specific names for all 8 types are given in classical texts except Ca. S. They are Sataponaka,
Ustragriva, Parisravi, Sankhavarta (Sambuka’warta), Pariksepi, Ruju and Ar§obhagandara.
These names are same in all texts.

In MS, no such specific names are given.

In Ca. S. only two §lokas are found about Bhagandara, in Svayathu Cikitsa (Ca.Ci. 12/ 96,
97) $loka 96 gives Nidana and $loka 97 Cikitsa. Second line of §loka 96 is similar with first
Sloka of MS.

A.S. gives separate signs of Bhagandara Pitikas ($lokas 6 to 11) and then gives signs of
Bhagandara (slokas 12 to 20).

In the MS, the description of Bhagandara Pitika and Bhagandara of each type is given in the
Same verse.

In all, few similarities about this disease are found with Y.R. and Bh.P. otherwise not much

similarities are found with other classical texts.

Ajirna:
MS gives three types of Ajirnas viz. Vataja, Pittaja and Kaphaja. Whereas classical texts

except Sa. S. describes four types with specific names.

Vataja is called as Vistabdhajirna. Pittaja is Vidagdhajirna, Kaphaja is Amajirna and fourth is
Rasasesajirna.

Sa. S. gives first three types and then Visajirna and Rasajirna.

The relation between Dosa and Agni (digestive power) is also described in this chapter in the
MS.



Sadhiima Amlodgara (HTFellcaTRT W) sign is given in Pittaja type in all classical texts.

Whereas MS gives this in both Vataja and Pittaja types.

Ca. S. describes Ajirna in Grahani Cikitsa (Ca.Ci. 15/45-49). Su. S. gives it in sutrasthana
chapter 46. Both Vagbhatas also describes it in sutrasthana in Matrasitiya Adhyaya (A.H. Su.
8/25-34) and (A.S. Su.11).

In Y.R. there is a separate chapter. Whereas in M.N. and Bh. P. it is described in

Agnimandya and Jatharagnivikaradhikara respectively.

Alasaka — Visucika:

Alasaka $loka is given in the book but not found in MS copies B1, B2, Bo, J1, J2.

The $loka is same as Su.U. 56/ 7, 8. M.N. (Agnimandya 19, 20) Y.R. (Ajirnadi Nidanam) and
Bh.P. (Jatharagnivikaradhikara 27, 28)

A.S. and A.H. gives same principals of Alasaka.

Sa.S. says it is of three types, Vataja, Pittaja and Kaphaja.

In MS, a list of Visticika laksanas is given in $lokas 4 and 5. A.S. and A.H. both divides these
symptoms into Vataja, Pittaja and Kaphaja. Very few laksanas from MS are found. Siila,
Bhrama, from $loka 4, Kampa (Vepathu — MS) from $loka 5 are given in Vataja laksanas.
Atisara, Trt (Pipasa — MS), Pralaya (Marcha -MS) from §loka 4 are given in Pittaja laksanas.
Chardi (Vami — MS), Vaksanga (Alpasabda — MS) from $loka 5 are given in Kaphaja
laksanas.

Whereas Bh. P. divides this list in laksanas, Upadravas, and Aristas. Laksanas includes
Mircha, Atisara, Pipasa, Siila from $loka 4. Daha, Kampa (Vepathu — MS) from $loka 5.
Upadravas includes Arati, Kampa (Vepathu — MS), Mutraghata and Visangyata from §loka 5.
Visangyata is also given in $loka 4.

Aristas includes Syavadantostha, Abhyantarayatanetrah (Nimagneksini — MS),
Vimuktasandhi from §loka 4. Vami, ksamasvara (Alpasabda — MS) from $loka 5.

Only Ca.S. gives two types of Visticika — Urdhvaga and Adhoga. Whereas MS says that
Visiicika is Urdhvaga and Vilambika is Adhoga. Vilambika is not given in Ca.S.

A new concept is given in the MS. After eating food, in one Prahara duration, if undigested
food comes out through upper way (mouth), is called as Visiicika. If it comes out through

lower way (anus), is called as Vilambika.



All classical texts except Sa.S. gives 20 types of Krmis with basic two types as Bahya and
Abhyantara. $a.S. gives 21 types with Snayuka as extra type.

MS gives two basic types same as classical texts and says there are many types.

‘SEIATF e AGAT a'gﬁmz I’

In §loka 4, MS describes hetus i.e. causes with differentiation as hetus for Slesmodbhava
Krmis, for Raktodbhava Krmis and for Kyrmis in Jathara.

Classical texts divides Kymis in Slesmaja, Purisaja, Sonitaja and Amasayasamudbhava types.
They also gives specific names of all 20 Kymis.

Sloka of symptoms from Su.S. (U. 54/16) and Apathya (Su. U. 54/40) are much similar with
MS. Similar §lokas are also found in Y.R. (Purvardha, Krmi Ci.) and Bh.P. (Madhya Khanda
Krmi Ci.)

Aruci is a sign given in all classical texts, is also present in MS copies B1, B2, Bo, J1, J2. But

not found in the book.

Ms gives 4 types of Pandu according to dosas. Whereas all classical texts gives 5 types.
Along with dosaja, they gives fifth Mrd-bhaksanaja. MS gives Mrt-bhaksana as a cause of
Pandu but not as a separate type.

Both Vagbhatas gives different causes than MS. Y.R. (Parvardha, Pandu Ni.2) gives all same
causes except one. Madyapan (alcohol consumption) is not given in Y.R. Causes given in
Su.S. (U.44) are all present in MS. But there are more causes in MS.

All classical texts gives skin discoloration as Krsna — Aruna i.e. black or pinkish black in

Vataja type. But MS gives as Hfoleldl fdegfd i.e. yellow discoloration in Vataja. Whereas

all classical texts gives yellow discoloration in Pittaja type.

Svasa, Kasa i.e. breathlessness and cough are the symptoms given in Pittaja type in MS
whereas Ca.S. gives these in Kaphaja type (Ca.Ci. 16/23-25)

Kampa (tremors) sign is given in Vataja type and Jvara in Pittaja type in all classical texts but
not given in MS in any type.

In MS §lokas 6 and 7 Asadhya laksanas (prognostic signs) are given. In Su.S. Jvara, Pipasa,
Agnisada are given in Upadravas (comlications) and Jvara, Atisara are given in Asadhya

laksanas which are given as prognostic signs in the MS.



Kamaladi:

In MS, only signs and symptoms of Kamala, Kumbha-kamala, Halimaka, Panaki are given in
a separate chapter. All classical texts describes these diseases in Pandu nidana chapter only.
They says that these diseases develops in patients of Pandu, on consumuption of Pitta
vitiating factors

From classical texts only Y.R. describes Panaki.

In Ca.S. in the commentary of Halimaka, (Ca.Ci. 16/132-133) “Cakrapanidatta” gives signs
of Panaki, saying that it is from some other text. Only one sign is common with MS i.e. dull
white discoloration.

In Kamala, yellow discoloration of skin is said in MS. All classical texts describes it as,
Haridra (yellow) or Bheka varna i.e. colour of a Frog (greenish yellow).

Signs of Kumbha-kamala in MS §loka 2 are similar to that of in Ca.S. (Ca.Ci. 16/37, 38).
Whereas rest all classical texts says that if Kamala is neglectected it is called as Kumbha-
kamala. It is a later stage of Kamala only.

A.H. gives synonyms of Halimaka as Lodhara, Alasa. (A.H.Ni. 13/18, 19) whereas Su.S.
describes it separately from Halimaka. (Su.U.44/ 13(Alasa) and §lokal4 Halimaka).

MS and all classical texts says that Halimaka is caused by Vata and Pitta.

MS says that there is ‘blue’ discoloration in Halimaka. Whereas all classical texts says that
there is green, yellow or grey discoloration.

Pahtya (Do’s) are not given separately for these diseases as they are described in Pandu
nidana chapter only.

Bh.P. gives separate Asadhya laksanas (prognostic signs) for Kamala, Kumbha-kamala.

Raktapitta:
Three types of Raktapittas are described in MS and classical texts. They are Vataja, Pittaja

and Kaphaja. Also three ways of hemorrhage are given. They are upward, downwards and
from hair follicles.

‘Saphena’ froathy bleeding is given in Vataja type in Ca.S; M.N; Y.R. and Bh.P. whereas Ms
gives it in Kaphaja type.

Rajayaksma:
All the classical texts gives only 4 causes of Rajayaksma. Whereas the MS gives more causes

and they are mostly different types of injuries.



The basic Samprapti given in MS is similar with classical texts. But the classical texts gives
four different Sampraptis for four Hetus.

All classical texts gives sets of signs and symptoms viz. Tirtipa, Sad- ripa and Ekadasa- ripa
Rajayaksma.

Whereas the MS gives 3 types of Ksayas - Vataja, Pittaja and Kaphaja.

In A.S. and A.H. Tirapadi sets are given. They also gives symptoms according to Dosa
predominance. Few signs from Pittaja and Kaphaja are similar with MS.

The MS gives one more type “Maha-rajayaksma” which is not found in any other classical
texts.

In $a.S. Ksaya is said as of 5 types- Vataja, Pittaja, Kaphaja, Sannipataja and Urah ksataja.

Kasa:

According to Dosa predominance MS has given 4 types of Kasa- Vataja, Pittaja, Kaphaja and
Sannipataja. No classical text gives Sannipataja type. They gives 5 types- 3 Dosaja, Ksataja
and Ksayaja. S3.S. gives names as Urah ksataja and Dhatu ksayaja.

Chardi is given as a sign in Pittaja Kasa in M.N. 11/ 6 and Su.U.52. Whereas it is given in
Kaphaja type in the MS §loka 5.

A sign qaH gIifer stast i.e. purulent foul smelling expectoration given in Sannipataja type

in MS is found in Ksayaja Kasa in classical texts.

Sadhyatva given in classical texts is totally different from MS.

Vagbhatas gives Raktapitta and Kasa Nidana in one chapter (hnumber 4) in Nidanasthana.
There are few similarities in Samprapti in MS and classical texts, like, involvement of Prana

and Udana and production of sound like banging of bronze pots.

Hikka:
Number and names of types of Hikka given in MS and classical text is same except Ca.S.
gives Vyapeta hikka instead of Yamala.

Ksudra and Annaja given in MS are totally different from classical texts. Classical text says

that Ksudra originates from the base of the throat (ST#elTe ¥dcid]). Whereas MS says that it

originates from Nabhi i.e. umbilicus.
MS and classical texts all says that Gambhira originates from Nabhi i.e. umbilicus. Gambhira
is said as ‘Anekopadravi’ i.e. associated with many complications in MS $loka 6, M.N. 12/9,

Su.U. 50/ 12 and Y.R. (Purvardha Hikka Ni.)



‘Marmapida’ is given in Gambhira in MS whereas classical texts gives in Mahati Hikka.

A new concept given in MS is Hikka in different age groups. Balye Hikka (in children) is
caused by Prana, Udana and Samana and good for their growth. Tarunye Hikka (in adults) is
caused by Kapha and Vata. Vardhakye Hikka (geriatric) is due to all three Dosas. It is Maha
hikka, mostly fatal.

All three $lokas of Pathya (Do’s) are taken from Y.R. (Pirvardha Hikka Ci.)

Ca.S. do not give Pathya separately but some procedures in MS are given as Cikitsa
(treatment procedures) like Svedana (hot fomentation), Vamana (emesis) and Dhiimapana

(fumigation). Elsewhere no separate Pathya found for Hikka.

Svisa:
MS gives only 3 types of Svasa viz. Maha, Svabhavika and Ati Svasa. All classical text

In Samprapti, classical texts gives involvement of first Kapha and then it vitiates Vata
(ch\?iﬁ AE: |). Whereas MS says there is vitiation of Prana, Udana and Samana Vayu.
Symptoms of Svabhavika and Ati Svasa from MS are not found in any other type of Svasa in
classical texts.

Svabhavika Svasa is different from Ksudra Svasa given by classical texts. Svabhavika Svasa
is taken as normal breathing. How it is essential and how it builds strength in the body is
explained in MS.

In MS §lokas 1 and 2, general signs of Svasa are given. Few signs are similar to Tamaka

Svasa given in classical texts except Su.S. They are severe perspiration, dryness of mouth,
thirst, difficulty in speech. (S&d€, ShTE, T, Taeherdll rec; T FEA))

Su.S. gives only common sign (9¥d<) severe perspiration.

Mahasvasa described in classical texts is different from that is in MS $loka 6. Only one sign
is common between Su.U.51 and MS i.e. loss of consciousness. (T sTRIId|). Instead of
everted eyes Susruta has given irritation of eyes. (G3sY 17)

Common signs between MS and M.N. 12/18-20, Ca. Ci. 17/46-48, A.H.Ni. 4/13-15 and Y.R.

(Parvardha Svasa Ni.) are loss of consciousness, difficulty in speech, everted eyes (F31Te T

TR, ATaeet, 3egd w1 )



Svarabheda:

The Ms gives 3 types of Svarabheda, whereas all classical texts gives 6 types. Along with 3
types in MS, they gives Sannipataja, Medoja and Ksayaja.

A.S; A.H. and Ca.S. gives it in Rajayaksma adhyaya only.

In Pittaja type, MS has given Angadaha i.e. burning sensation in the body. Whereas all
classical texts gives burning in throat and palate region.

Deep, feeble voice is a sign given in incurable stage in MS, whereas in Medoja type in M.N.
13, Y.R. (Pirvardha Svarabheda Ni.) and Bh.P. (Madhya khanda Svarabhedadhikara 4).

Aruci:

The MS gives 3 types of Arucis whereas all the classical texts gives 5. Along with 3 dosaja
types in MS, classical texts gives Sannipataja, Agantu and Manasa.

In A.S. and A.H; it is given in Rajayaksma adhyaya only in 2 §lokas.

In Vataja type, MS gives Kasaya (astringent) and Amla (sour) tastes in the mouth. Classical
texts gives only astringent.

In Pittaja type, MS and M.N. 14 gives Katu (acrid) taste in the mouth. Whereas Brhat-trayt
gives Tikta (bitter) taste. Su.S. also says there may be tastelessness (Virasatva). In Y.R.
(Parvardha) and Bh.P. (Madhya khanda) it is given as astringent, sour, salty, foul or
tastelessness.

In Kaphaja type, MS gives Ksara (alkaline or metallic) taste. All classical texts except M.N.
gives sweetness in the mouth. M.N. gives salty taste in the mouth.

The MS also gives Sarvadaihika laxanas i.e. symptoms showing effects on the body.

In the MS, Apathya (don’ts) are given for separately for each type.

Chardi:

The MS and classical texts except Sa.S. gives 5 types of Chardis. $a.S. gives 7 types. Along
with types in MS, it gives Krmija and Garbhadhanaja. Along with these types Y.R. and
Su.S.(U.49) describes few more types viz. Krmija, Douhrdaja, Amaja and Asatmyaja under
the heading of type of Agantuja Chardi.

A.S. and A.H. describes Chardi in Rajayaksma adhyaya.

MS describes colour of vomit as green or black in Vataja type. Whereas green coloured
vomiting is given in Pittaja type in classical texts.

In the MS, metallic or alkaline taste in the mouth is given in Kaphaja type. But it is given in
Pittaja type in A.S. (Ni. 5).



Upadravas are not described in Brhat-trayt. Whereas Upadravas described in Laghu-trayT are
similar to the MS.

The MS, M.N. and Y.R. describes 8 types of Trsnas. Ca.S; Su.S. and Bh.P. describes 7 types.
A.S; A.H. and $a.S. describes 6 types.

A.S. and A.H. describes Trsna in Rajayaksma adhyaya.

Bhuktabhava Trsna in the MS is named as Annaja in Ca.Ci. 22.

All symptoms in Bh.P. are included in MS. But there are more symptoms described in the
MS.

Mircha:

There are 7 types of Miirchas described in the MS and Y.R. 6 types are described in Su.S;
M.N. and Bh.P. Whereas Ca.S; A.S; A.H. and Sa.S. gives 4 types.

M.N.(17/13), Y.R. and Bh.P.(Madhya khanda $lokas 14,15) describes Sannipataja type but
do not count it in a $loka that counts types.

Ca.S. describes Mircha in Stitrasthana 22 Vidhi$onitiya adhyaya. A.S. and A.H. describes it
in Madatyaya nidana.

In Samprapti, the MS says that, vitiated Dosas resides in all Srotasas. Whereas Carakacarya
in Su. 24 says that vitiated Dosas resides in Rasa, Rakta and Safigyavaha Srotasas.

The MS describes ‘Klama’ in this chapter. Suérutacarya describes ‘Klama’ similarly in Sarira

sthana 4/50 and Bh.P. in Madhya khanda, Miarchadhikara, §loka 24.

Daha is described in a separate chapter in the MS.

There are only three $lokas about this disease. Su.S; M.N; Bh.P; Y.R. and $a.S. gives 7 types
of Daha. The MS gives general features of Daha and one type Daha due to emaciated Dhatus.
Su.S. describes it in chapter Panatyaya Pratisedha (U.47).

The MS says that, increased vitiated ‘Rakta Dhatu’ causes Daha. But Ca.S; A.S. and A.H. has
given Daha in ‘Pittaja Nanatmaja Vyadhis’ i.e. diseases caused by only Pitta dosa. They gives
its types Osa, Plosa, Daha, Davathu, Vidaha, Usmadhikya etc.

Su.S. also describes it as Pittaja disease. Hence do not give Pittaja as a separate type.

The MS gives its treatment as ‘Pitta and Vata reducing medicine’.



Madatyaya:
The MS, Laghu-trayT (except $a.S.), Y.R; A.S. and A.H. gives 4 stages of Madatyaya

whereas Ca.S. and Su.S. gives 3 stages.

Four types of Madatyaya are given by the MS and all the classical texts. Ca.S; A.S. and A.H.
gives names as first stage, second stage, ‘Madhyama’ stage and third stage.

Along with these 4 types of Madatyayas, A.H; A.S. and Sa.S. gives 7 types of ‘Madas’.

First line of sloka of Pittaja type in the MS is similar to that of Vataja type in all classical
texts.

A $loka of Kaphaja type in the MS is similar to that of in M.N. (18/18).

A $loka of Paramada in the MS is similar to that of in classical texts except Ca.S.

Ca.S. do not describes Paramada, Panajirna and Panavibhrama.

Slokas 3 and 4 in the MS describes Anarhata (who should avoid alcohol consumption). This

is similar to the classical texts.

Few benefits of proper consumption of alcohol are similar to that of Su.U. 47/7, 8 like S,

&, oy, z——:ﬂgrqgﬁ (strength, courage, bravery, pleasure) etc.

Unmada:

The MS describes 4 types of Unmada according to Dosas. Ca.S. and Y.R. gives 5 types with
Agantu as fifth type. Rest of the classical texts describes 6 types of Unmadas.

The definition of Unmada given in MS is different from classical text.

The Hetus (causes) given in the $loka 3 is similar to that of in M.N. (20/4)

MS sloka 8 is also describes hetus. These are given as causes of Manovikaraja type of
Unmada. The $§loka is similar to that of in Y.R. (Piirvardha, Unmada Ni.) and Su.U.62/12.
Very few symptoms of types of the disease are similar in the MS and classical texts. E.g. in
Pittaja type only one symptom is common in MS and classical texts, which is desire of

coldness. (a<eT)

The site of vitiation of Dosas is said as Manovaha Srotasa in Laghu-trayt and Su.S. whereas

there is no mention of Manovaha Srotasa in the MS.

Bhutonmada:
Bhiitonmada is not found in the copy ‘Bo’. After Unmada there is Apasmara chapter.
The MS, Ca.S; Su.S; M.N. and Y.R. gives 8 types of Bhiitonmada. The only difference is

that, they gives Pisaca type instead of Preta. But the signs given in both are similar to each



other. Also, Ca.S. gives Saponmatta and Brahmaraksasa types instead of Daitya and
Mahasarpa.

A.S; A.H. and Bh.P. gives 9 types whereas Sa.S. gives 20 types of Bhiitonmadas.

Classical texts gives name of Daityonmada as Asura or Devasatru.

Dehapravesakala i.e. time of affliction by these Grahas given in the MS is similar to that of
given in Su.U. 60/17, 18; M.N. (20/27, 28); Y .R. (Purvardha, Bhiitonmada Ni.); Bh.P.
(Madhya khanda, Unmadadhikara).

Apasmara:
The MS and the classical texts all gives four types of Apasmara.

The MS and the classical texts describes that, there is discolouration of skin, nails, eyes,
stools and urine. The colours are black, yellow and white respectively in Vataja, Pittaja and
Kaphaja types.

The MS do not describes discolouration in Vataja type. In Kaphaja type, describes
discolouration of eyes only.

Vatarakta:

According to the predominance of Dosas, 3 types of Vatarakta are described in the MS. The
classical texts gives 8 types. Along with 3 in the MS, they also gives 3 Dvidosaja, one
Sannipataja and one Raktadhika type. Also they describes its two stages as ‘Uttana’ and
‘Garhbhira’.

Su.S. describes this disease in Vatavyadhi chapter from §loka 40 to 49.

The hetus (causes) given in MS §lokas 1 and 2 are similar to that of in M.N. 23/1, 2.

Few Upadravas from MS 7are similar with M.N. 23/14-17, Y.R. (Purvardha) and Bh.P.
(Madhya khandaVatarakta 15, 16).

A.S. and A.H. do not gives Upadravas separately but gives Arbuda in Asadhya signs which is
in Upadravas in MS.

Urustambha:

There are no types of this disease. This disease is not found in Sa.S.

The basic concept in Samprapti is similar in the MS ($lokas 1, 2) and classical texts.
Symptoms given in MS ($lokas 3, 4) are similar to M.N. 24/ 4, 5.

In Ca.Ci. 27, few symptoms from MS 3, 4 are given in Pirvartipas (§loka 15) and some are

given in Ripas ($lokal3).



Pathyas (Do’s) given in the MS 5 is exact similar to that of in Y.R. (Piirvardha) and Ca.Ci.
27/ 26, 27.

Amavata:

This disease is not described in Brhat-trayf.

M.N. describes this disease for the first time. So it is found only in Laghu-trayt and Y.R.
According to the predominance of Dosas 3 types are given in the MS; M.N and Bh.P.
whereas $a.S gives fourth type as Sannipataja. Y.R. gives 3 types without Vatadhika type.
The concept of Ama and its role in Samprapti of Amavata is given in the MS. It is similar to
M.N. 25/ 3, 4. Y.R. (Purvardha).

Sadhyasadhyatva given in MS is similar to that of in M.N. 25/ 12 and Bh.P. (Madhya khanda
Amavata 14).

Hrdroga:
The MS and all classical texts except Su.S. gives 5 types of Hrdroga. Only Su.S. gives 4

types excluding Sannipataja type.

A.S. and A.H. describes Hrdroga in Rajayaksma adhyaya. Ca.S. first describes Hrdroga in
Sutr.17, Kiyanta$irasiya adhyaya and then in Ci. 26, Trimarmiya adhyaya.

Hetus (causes) given in the MS are similar to Y.R. (Uttarardha).

Severe chest pain is given in Pittaja type in the MS but it is given in Vataja type in A.S. and
AH.

Symptoms of Sannipataja type are similar to classical texts except Su.S.

Prameha-pitika:

The MS and all classical texts gives 10 types of Prameha-pitikas except Ca.S. which gives 7
types.

The classical texts gives AlajT and Vinata types instead of Pindaka and Anjali types given in
the MS.

The MS gives Sarvadaihika Laksanani i.e. generalised symptoms showing effects on the
body. These are not given in any of the classical text.

The MS describes curability and prognosis of these pitikas based on the colour of the pitikas.
This is also not given in any of the classical text.

The MS describes Sitala Piijana as its treatment at the end of the chapter.



Medoroga:
No types are given for this disease in the MS and classical texts.

The MS says that, the digestive capacity is reduced. STa9=1: &7 | but the classical texts says

that the digestive capacity is increased. Hence the hunger and thirst are also increased.

Striroga:
Raktapradara disease is described in this chapter in the MS.

The MS, Laghu-trayt, Y.R. and Ca.S. gives its 4 types according to Dosas. It is not found in
Su.S; AS.and AH.

A.S. and A.H. gives Raktaja Yonivyapada in which there is severe menorrhagia.

Hetus given in the MS are similar to M.N.61/1, Bh.P. (Madhya khanda, Strirogadhikara 1)
and Y.R. (Uttarardha).

The MS gives only Viharaja hetus (external causes) while Ca.S. gives only Aharaja hetus.
(causes related to improper food and beverage).

Frothy discharge is given in Kaphaja type by MS, while Y.R. and Ca.S. gives it in Vataja.
The MS gives colour of discharge in Pittaja type as bright red, whereas Ca,S. gives as yellow-
blue.

The MS gives colour of discharge in Kaphaja type as pinkish yellow, whereas Ca,S. gives as

white.
Yonikanda:

The MS, Laghu-trayT and Y.R. gives 4 types of Yonikandas according to Dosas. It is not
found in Brhat-trayr.

Hetus in the MS are similar to Y.R. (Uttarardha, yonirogadhikara).

The shape of the growth is like Lakuca fruit in Vataja Yonikanda is given in the MS.

Whereas it is given in general signs in Y.R.

Yonivyapada:
Yoni is Tryavarta i.e. composed of three parts. They can be said as vagina, cervix and uterus.

So at each place Yoni means all three of these parts. So signs or symptoms said for Yoni
applies to all three parts or to appropriate part. That has been mentioned accordingly in the
translation.

The MS has described 12 types of Yonivyapadas. Whereas all classical texts gives 20 types

of Yonivyapadas.



Hetus given in the MS are similar to that of in M.N. 62 and Ca.Ci. 30.

Sign of Prasrarhsini Yoni in MS is given in Vamini yoni in A.S; A.H. and M.N.

In MS, Upadamsa is given in one verse in this chapter only. Bh.P. describes it in details for

the first time in separate chapter. Y.R. also gives a separate chapter for Upadamsa.

Sitikaroga:

The definitions of ‘Garbhasrava’ and ‘Garbhapata’ are given in this chapter in $loka 2. These
are similar to classical texts.

The concept and symptoms given in MS §loka 3 can be co-related with ‘Makkala’ disease in

Y.R. (Uttarardha, Siitikarogadhikara) and Su.Sa. 10.

Mitra-pariksa:

Mitra pariksa has been described in Laghu-trayt.

Y.R. describes it in details with 22 $lokas in Purvardha, Mutra pariksa adhyaya.

Sa.S. describes Miitra pariksa in Parvakhanda 3/16 in one $loka. Bh.P. gives same $loka in
Purvakhanda, Rogi-pariksa adhyaya 6/10. Colour of urine according to Dosa is given in this
Sloka.

Colour and consistency of urine in various Dosaja conditions from the MS and Laghu-trayi

are listed in the table.

Condition MS Bh.P. Y.R. Sa.S.

In Vataja Bluish black,

disease unctuous, Pale white Pale white Pale white
sparkling.

Pittaja disease Yellow, red. Yellow, blue Red Yellow, blue

Kaphaja disease | Frothy, watery. | White, frothy Frothy White, frothy

Raktaja disease - Red Red

Dvandvaja Like sesame oil - Mixed -

Sannipataja Black, frothy - Black -

The MS says that, collection of urine should be done in the early morning. Whereas Y.R.

says, it should be done in last hours of night, 4 Ghatikas before the night ends.




The MS describes ‘Tailabindu’ (oil droplet) urine examination in the patient of Jvara, Ajirna
and in the patient with critical stage of illness. It also describes stage of the illness according

to the directions in which the oil droplet spreads.

Only thirty seven chapters are chosen for this study.

Among these chapters, the diseases, from Jvara to Daha, Jatharagni Vikrti is the base of etio-
pathology. Studying these diseases is clinically more important. Diseases related to
Gynaecology were studied because of my personal practice oriented interest. The other
diseases chosen for study are of practical importance. Nadi and Miitra Pariksa are very
important diagnostic tools. Hence chosen for the study.



CONCLUDING REMARKS

The MS “Bhisakcakracittotsava” is written by Acarya Harhsanatha in Sanskrit language. The
period of the MS is around 16™ century or first half of 17" century. The complete text is
written in beautiful flawless poetic verses using many different Chandas from Sanskrit
language. Sardulavikridita, Bhujangaprayata and Anustubha Chandas are used abundantly
along with Indravajra, Upajati, Indravariéa, Arya, Totaka, Upendravajra, Salini, Malinf,
Varms$astha, Vidyunmala etc. No passages are found in the text.

There are many errors like omission, addition, scratching, mistakes in writing are present in
all the copies studied and in the book. All the copies are in ‘Devanagari’ script. According to
the book, one copy is in ‘Kannada’ script which Dr. Krishnamurthy used for his book. So
original copy is not there in the study material. Further search of remaining copies can help to
find the original copy.

The Nidana of various diseases is described in different chapters. 35 diseases were chosen for
the present study.

It seems that, the text is a contribution of Acarya Harhsanatha’s clinical experiences and the
knowledge he learned from his Master (Guru) along with his knowledge from previous
classical texts.

When compared for similarities and impact of Brhat-trayl and Laghu-trayi, the impact ranges
from 5% to 16%. Where A.S. and A.H. have 5% similarity and maximum similarity was with
M.N. and Y.R. which is 14% and 16% respectively which are from 16™ century. Majority
construction of composition is author’s own contribution. Being the poet Vaidya,
Bhisakcakracittotsava is author’s own creativity.

Many new types of diseases and new concepts are found in the MS.

Thirteen Sannipataja Jvaras are described which are totally different from classical texts.
Dhatupaka and Malapaka signs are given in Jvara. Mahendra Jvara, Vela Jvara, Ekanta Jvara
has been described as types of Visama Jvara. A new concept of Mala Jvara is described with
signs and symptoms of Vit Jvara and Sveda Jvara. Apart from these Rakta, Drst1, Bhiita
Jvaras and Antaka Jvara are described. The MS describes 3 types of Tvaggata Jvara
according to Dosas. E.g. Tvaggata Vataja Jvara etc.

Apathya (don’ts) is given in MS separately for each type Vataja, Pittaja, Kaphaja Arsa.

The MS gives only 4 types of Bhagandara which differs from classical texts even in

symptoms.



A separate chapter is given for Ajirna and Alasaka — Visticika. The relation between Dosa
and Agni (digestive power) is also described in this chapter. A new concept about Visiicika
and Vilambika is given in the MS with one Prahara time duration after eating food.

MS gives two basic types of Krmis as Bahya and Abhyantara. Then says there are many
types.

Kamala, Kumbha-kamala, Halimaka, Panaki are described in a separate chapter with detail
signs and symptoms of each disease. Kamala is given as a disease with single type.

In Rajayaksma, Maha-rajayaksma is given which is totally different from classical texts.
Three types of Rajayaksma according to Dosas are given which is from more practical view.
Hikka in different age groups is described; in children, in adults and geriatric Hikka.

MS gives 3 types of Svasa viz. Maha, Svabhavika and Ati §vasa. In Samprapti, it has been
given that, there is vitiation of Prana, Udana and Samana Vayu. Initially general symptoms of
Svasa are described.

The definition of Unmada given in MS is different from all classical texts.

Generalized body symptoms are given in diseases, Aruci and Prameha pitika.

Apathya (don’ts) are given separately for each type of Aruci.

Prognosis of Prameha pitikas based on the colour of the pitikas is described which is totally
new concept. It can be very helpful for Ayurvedic practitioners. The MS describes Sitala
Pijana as its treatment.

Dabha is described in a separate chapter with its treatment principle.

The definition of Unmada given in MS is different from classical text.

Bhutonmada is described in a separate chapter.

The MS has described only 12 types of Yonivyapadas. Upadamsa is given in one verse in this
chapter only.

The definitions of ‘Garbhasrava’ and ‘Garbhapata’ are given in the chapter Sttikaroga.
Miitra pariksa and Nadi pariksa is also described in details. Mutra pariksa description is
influenced by Y.R. whereas Nadi pariksa description is influenced by Sa.S.

The MS describes ‘Tailabindu’ (oil droplet) urine examination. It also describes the stage of
the illness according to the directions in which the oil droplet spreads.

Even if the text is about Nidana (diagnosis), treatment principles are also given at few places.
Does and Don’ts are also given in 11 diseases out of 35 diseases taken for study. Does and

Don’ts are also a part of treatment principle.



Scope and modern relevance of the study:

The information described in the MS is very much practical oriented.

The practical view of describing diagnosing method makes it practitioner

friendly.

The information described in the MS can be tested practically by Ayurvedic

medical practitioners. E.g. Prognosis of Prameha pitikas based on the colour of the pitikas
can be used by practitioners. It will be very helpful for determining the stage and prognosis of
the disease.

Sannipataja fevers described in the MS can be studied clinically, to find, if there is any

similarity with different fever epidemics in modern era.



10.
11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

Bibliography

Descriptive Catalogue of Vaidyaka MSS — Vol. XVI part 1, yr. 1939.

New catalogus Catalogorum, University of Madras, 1968

Krishnamurthy, M.S. (tr.), Hamsardja Nidana or Bhisak cakra cittotsava,
Choukhambha Vishva Bharati, Varanasi, 2015.

Shastri Kashinatha, Gangasahaya Pandeya (ed.), Carak Samhita of Agnivesa revised
by Carak and Dydhabala with Ayurveda Dipika Commentary of Cakrapanidatta and
with Vidyotini Hindi Commentary, part 1 and 2, Chaukhambha Sanskrit Samsthana,
Varanasi, 5th ed, 1997.

Shastri Ambikadatta, Susruta Sarmhita with Ayurvedatattva Samdipika, Chaukhamba
Sanskrit Samsthan,Part 1,2 Varanasi, 2003.

Sharma Shivaprasad (ed.) Srimad vrdhavagbhatviracitah Astaiigasamgraha
Induviracitah Sasilekha vyakhya samanvitah, Chaukhambha Sanskrit series office,
Varanasi, 2006

Garde G.K, 4starniga Hrdayam, Anmol Publication, Pune, 2004

Shastri Narendranath (tr), Acarya Madhavakarapranitam Madhavanidanam, Motilala
Banarasidas, Varanasi, 3rd ed, 1994.

Paraahara Shriradhakrishna (tr.), Sarafigadhardcarya viracita Saraiigadhara samhita,
Shri Baidyanatha Ayurveda bhavan Itd., Nagapur, 4th ed, 1994

Nanal Purushottam, Sartha Bhavaprakasa, Prabhata Printing Works, Pune. 2001
Shastri Brahmashankara (ed.), Yogaratnakara, Chaukhambha Sanskrit Samsthana,
Varanasi, 7th ed, 2002.

Sharma P. V, Ayurveda ka Vaijnyanika Itihasa, Chaukhambha Orientalia, Varanasi,
7th ed,2003.

Sir M. Monier Williams, A Sanskrit English Dictionary, Bharatiya Granth Niketan,
New Delhi, 2010 ed.

Murthy Shivaganesha R.S, Introduction to Manuscriptology, Sharada publishing
house, Delhi, 2014.

Kulkarni Madhura A, Comparison of the types of Jvara in MSS “Bhisak cakra
cittotsava” with Brhat-trayt and Laghu-trayi., [AMJ: volume 4; issue 03; March -
2016.

WWW.ignca.nic.in

WWW.namami.org



http://www.ignca.nic.in/
http://www.namami.org/

Annexture |
From New Catalogues Catalogorum, it is found that copies of this MS are also
available at following places :
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3. Bharatpur : A handlist of MSS in the state library, Bharatpur. (XI11. 44)
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7. NPS : A Catalogue of Sanskrit MSS in private libraries of the North-Western Provinces.
Parts | — X, Allahabad, 1877-86. (I.p. 20)

8. Ranbir 111 : A typed list of MSS in the Sri Ranbir Library, Jammu. (p.820)

9. RORI : Rajasthan Oriental Research Institute. (I. 2581)

10. SB. New DC. : A Catalogue of Sanskrit MSS in the Sanskrit college library, Benares,
Allahabad. (XI1. li. 108224)

11. Stein : A Catalogue of Sanskrit MSS in Raghunath Temple library of His Highness the
Maharaja of Jammu & Kashmir. Prepared by M.A. Stein, Bombay 1894. (185)

12. VVRI :Vishweshwaranand Vedic Research Institute, Hoshiarpur, Punjab. (I. p. 238)
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